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On Sunday, October 22, in a heartfelt tribute to a remarkable individual, a section of 64th On Sunday, October 22, in a heartfelt tribute to a remarkable individual, a section of 64th 
Road in Forest Hills, Queens, the heart of the Bukharian community, was renamed 'Gavriel Road in Forest Hills, Queens, the heart of the Bukharian community, was renamed 'Gavriel 
Davidov Corner.' This honor celebrates the enduring legacy of Gavriel Davidov, a man of ex-Davidov Corner.' This honor celebrates the enduring legacy of Gavriel Davidov, a man of ex-
ceptional character and unwavering dedication to his community, and it recognizes his profound ceptional character and unwavering dedication to his community, and it recognizes his profound 
impact on the religious and cultural landscape of New York City.impact on the religious and cultural landscape of New York City.

В Узбекистане находится делегация американского Фонда В Узбекистане находится делегация американского Фонда 
Ицхака Мавашева - Института по изучению наследия бухарских Ицхака Мавашева - Института по изучению наследия бухарских 
евреев.евреев.

17 ÂÅËÈÊÀß ÌÈÖÂÀ

Община бухарских евреев Нью-Йорка под руководством Община бухарских евреев Нью-Йорка под руководством 
главного раввина бухарских евреев в США и Канаде Баруха Бабаева главного раввина бухарских евреев в США и Канаде Баруха Бабаева 

активно помогает семьям погибших и раненых в Израиле, активно помогает семьям погибших и раненых в Израиле, 
организовав успешную благотворительную кампанию. организовав успешную благотворительную кампанию. 
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investor specials
no income check loans

jumbo & super jumbo loans

Financing available in
Ny•FL•NJ•PA

NMLS ID # 2212 | Licensed Mortgage Banker, NYS Department of 
Financial Services | Licensed Residential Mortgage Lender

New Jersey Department of Banking and Insurance

ROBERT YUSUPOVRUBEN GURGOV
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В последние дни многие 
из вас, уважаемые чита-
тели, обратились ко мне с 
вопросом, почему я ничего 
не пишу о той ужасной тра-
гедии, которая постигла наш 
народ во время праздника 
Симхат Тора. Признаюсь ис-
кренне, мне не хватало мо-
ральных сил, чтобы начать 
писать. Это было не столько 
физическим и эмоциональ-
ным истощением, сколько 
чувством того, что я не могу 
найти внутри себя те слова, 
чтобы выразить свою боль. 

Огромная трагедия обру-
шилась на нас. Трагедия, ко-
торую невозможно описать во 
всей ее глубине и масштабе. 
Это не только непостижимое 
количество погибших; это не 
только утраченное чувство 
безопасности; это не толь-
ко ужасная ярость по поводу 
наглости тысяч террористов, 
проникших в нашу землю без-
наказанно; это потрясение, 
которое становится особенно 
сильным, когда слышишь о 
жертвах — евреях, мужчинах, 
женщинах, детях и пожилых 
людях — зверски убитых.

Кажется, что ужасы Холо-
коста оживают вновь. Звер-
ства нацистов, которые мы 
рассматривали, как историче-
ское прошлое, стали страш-
ной и непостижимой реаль-
ностью всего в нескольких 
минутах езды от домов каж-
дого из нас. Даже сейчас я не 
могу в полной мере осознать 
ужас происшедшего. Пола-
гаю, что большинство нашего 
народа разделяет со мной эти 
чувства. 

В этой связи я вспоминаю 

два слова из Торы, которые 
описывают реакцию Аарона, 
когда были сожжены два его 
сына, а Моше попытался уте-
шить его. 

И молчал Аарон
Когда Тора рассказывает 

нам о реакции Аарона на са-
мое страшное горе, которое 
можно представить — сожже-
ние двух его детей, она, на 
самом деле, учит нас, как пра-
вильно реагировать на ужас-
ные и непостижимые уму тра-
гедии. Да, именно так, личная 
трагедия Аарона стала приме-
ром для каждого еврея в де-
сятках и сотнях последующих 
поколений. Ведь эта траге-
дия наглядно показывает, что 
слова, безусловно, обладают 
огромной энергией, но суще-
ствуют моменты, когда молча-
ние обладает более глубокой, 
возвышенной и важной силой.

Наши мудрецы рассказы-
вают, что, когда Моше взошел 
на гору Синай, чтобы получить 
Тору, он увидел Вс-вышне-
го, который лично украшал 
каждую букву святого свитка 
короной. Удивленный Моше 
спросил: "Вс-вышний, зачем 
ты утруждаешь себя этой ра-
ботой, ведь в твоей власти 
дать людям Тору в том виде, 
как ты хочешь? Зачем ты укра-
шаешь буквы?"

Тогда Вс-вышний ответил: 
"Есть один человек, который 
появится через несколько по-
колений, и его имя — Акива, 
сын Иосифа. Он будет анали-
зировать каждую букву, иссле-
довать ее тысячи раз и создаст 
множество правил и законов".

Наши мудрецы также рас-
сказывают, что Вс-вышний 
предоставил для Моше воз-
можность побывать в рядах 
учеников раби Акива. Но Моше 
казалось, что он не понимает 
тех глубин Торы, о которых го-

ворит раби Акива. И тогда 
он услышал вопрос одно-
го из учеников, который 
спросил учителя: "Откуда 
ты все это знаешь"? 

И раби Акива ответил: 
"Это закон, переданный 
Моше на Синае". И толь-
ко после этих слов Моше 
смог преодолеть свои 
ограничения и понять всю 
глубину учения и величие 
раби Акивы.  

Наши мудрецы рас-
сказывают, что Моше 
был настолько поражен 
мудростью раби Акивы, 
что спросил Вс-вышнего: 
"У тебя есть такой чело-
век, а ты открыл людям 
Тору через меня?"... А 
затем Моше обратился к 
Вс-вышнему с просьбой: 
"Господи, Ты показал мне глу-
бину Торы, покажи мне какое 
вознаграждение получает че-
ловек за столь глубокие зна-
ния Торы"?

В ответ Вс-вышний опять 
отправил его на землю, чтобы 
он своими глазами увидел, ка-
кова будет награда...

Спустился на землю Моше 
и видит, как римляне железны-
ми гребнями сдирают с тела 
живого раби Акивы кожу…

"И это - награда за вер-
ность Торе?!" - воскликнул 
Моше, вновь представ перед 
Творцом.

"Молчи!" - ответил Созда-
тель. - "Таков мой замысел"…

Эта история поразитель-
на...

Рав Моше Софер, живший 
в 19-м веке, в своей книге "Ха-
там Софер" задал вопрос: "По-
чему Вс-вышний должен был 
ответить Моше именно таким 
образом? Если Он не хотел 
давать ответ, Он мог сказать 
это более мягко, например, 
"Это сокрыто и доступно толь-
ко Мне"...

По мнению рава Моше 
Софера слово "Молчи" — 

это не уклонение со стороны 
Вс-вышнего от ответа, это, на 
самом деле, и есть ответ. Та-
ким образом Вс-вышний учит 
Моше тому, как реагировать 
на непостижимые для челове-
ческого разума события.

Вера — это не возмож-
ность получать ответы, а это 
способ жить с вопросами, на 
которых ответа может не быть. 
Мы постоянно ищем объясне-
ния на происходящие в нашем 
мире события, но порой нам 
нужно признать, что смысл не-
которых событий нам понять 
не дано.  Например, ребенок 
упорно пытается понять свое-
го отца: "Объясни, почему ты 
не разрешаешь мне идти", но 
ребенок, своим детским раз-
умом, не может воспринять 
объяснение отца. Так вот, раз-
рыв в понимании сущности ве-
щей между нами и Вс-вышним 
несравненно больше, чем раз-
рыв между отцом и ребенком. 
Так как же нам понять замы-
сел Вс-вышнего…

Потому и наступает мо-
мент, когда буквы на бумаге 
теряют свою силу, а слова не в 
состоянии выразить наши шок 

и горе. Буквы не об-
ладают достаточной 
силой. Наступает 
момент молчания. 
Тишина. 

"Молчи, таков 
мой замысел"….

Но, тем не ме-
нее, даже когда с 
нами происходит 
что-то ужасное, в 
практическом пла-
не, не следует про-
сто молча созерцать 
происходящее! На-
против, необходимо 
предпринимать все 
возможные меры, 
чтобы облегчить 
боль, смягчить шок 
и поддержать народ 
перед лицом ката-
строфы.

Давайте посмо-
трим на факты. 
Еврейский народ 
столкнулся с ужас-

ной трагедией - Холокостом 
и возродился после нее, как 
никогда ранее в своей исто-
рии. Мы верим и убеждены, 
что нам предстоит восстанав-
ливаться и подниматься даже 
после трагического праздника 
Симхат Тора 5784, становясь 
крепче, объединяясь. 

Божественная истина не-
изменна. Мы – евреи, потом-
ки Авраама, Ицхака и Иако-
ва. Мы - вечный народ. В нас 
пребывает священная душа, 
часть Вс-вышнего над нами 
прямо сейчас. Вс-вышний – 
наш нескончаемый источник 
силы, благодаря которому 
наш народ не пропал в жер-
новах истории после изгнаний 
из Эрец Исраэль, погромов и 
Холокоста. Вс-вышний – залог 
тому, что мы в очередной раз 
перенесем эту непереноси-
мую боль и одержим победу 
над врагами. 

Пришло время совершить 
невозможное.

Ведь мы – евреи и мы спо-
собны победить внешних и 
внутренних врагов!

С помощью Вс-вышнего, 
мы одержим победу!

Израиль будет отказывать 
в визах представителям ООН 
из-за позиции генсека все-
мирной организации Антониу 
Гутерриша по конфликту ев-
рейского государства с ХАМА-
Сом, зверствам террористов 
которого он накануне нашел 
объяснение. Об этом заявил 
постоянный представитель 
Израиля при всемирной ор-
ганизации Гилад Эрдан, сооб-
щивший, что "пришло время 
преподать урок представите-
лям ООН".

"Из-за его высказываний мы 
будем отказывать в выдаче виз 
представителям ООН", — цити-
рует слова Эрдана издание The 
Times of Israel. "Мы уже отказы-
ваем в визе заместителю гене-
рального секретаря ООН по гу-
манитарным вопросам Мартину 
Гриффитсу", — добавил он.

Гутерриш, выступая во втор-
ник на открытых дебатах в Со-

вете Безопасности ООН, посвя-
щенных ситуации на Ближнем 
Востоке, заявил, что осуждает 
атаку террористов ХАМАСа на 
Израиль 7 октября, но выразил 
мнение, что она произошла "не 
на пустом месте". По его сло-
вам, зверства террористов ста-
ли реакцией на "удушающую 
оккупацию", в которой "жители 
Палестины жили на протяжении 
56 лет". Эрдан после этого при-
звал его немедленно уйти в от-
ставку, назвав заявления Гутер-
риша "шокирующими" на фоне 
"массовых убийств детей, жен-
щин и стариков" террористами 
ХАМАСа. В официальном заяв-
лении МИД Израиля отметил, 
что "высказывания генераль-
ного секретаря ООН в Совете 
Безопасности вызывают гнев и 
удивление, отражая предвзя-
тое и искаженное отношение 

к Израилю со стороны ООН и 
особенно со стороны самого 
генсека".

Глава внешнеполитического 
ведомства Израиля Эли Коэн 
заявил, что отказывается от 
личных встреч с Гутерришем, 
взгляды которого "оторваны от 
реальности". О том, какова ре-
альность на самом деле глава 
израильского МИДа рассказал 
во время дебатов. "В этот день 
более 1500 террористов ХАМА-
Са и Палестинского исламского 
джихада проникли в Израиль с 
юга. С жестокостью, превосхо-
дящей даже ИГИЛ, они убили 
более 1400 младенцев, детей, 
женщин и мужчин и ранили бо-
лее 4000 человек. Они ходили 
от дома к дому, убивая семьи в 
их кроватях, убивая случайных 
прохожих на улицах, по пути 
в синагогу, насилуя и калеча, 

танцуя и ликуя на трупах сво-
их жертв. Кто не был там, тот 
не знает, что такое ужас, тот 
не знает, какой у ужаса запах", 
— сообщил он собравшимся в 
зале.

Коэн зачитал присутствовав-
шим неполный список погибших 
от рук террористов, в том числе 
детей, младшему из которых 
было всего девять месяцев. 
Министр также представил чле-
нам совбеза запись, на которой 
"террорист описывает своим ро-
дителям, какого монстра они ро-
дили, сколько еврейский жизней 
он забрал". Вот ее содержание: 
"Привет, папа. Я говорю с тобой 
из Мифласим. Папа, я собствен-
ными руками убил десять евре-
ев! Открой сейчас WhatsApp 
– посмотри на всех этих уби-
тых! Посмотри, сколько я убил 
собственными руками! Твой сын 

убивает евреев!". Отец в ответ 
сына благословил.

В своем выступлении Коэн 
поблагодарил страны, осу-
дившие ХАМАС, и обратился 
к тем, кто выступает с призы-
вом к "пропорциональности" и 
"прекращению огня". "Скажите 
мне, какова пропорциональная 
реакция на убийство ребенка? 
На изнасилование женщины? 
На обезглавливание младен-
ца? Как можно согласиться на 
прекращение огня с человеком, 
который поклялся убивать и 
уничтожить вас? Пропорцио-
нальным ответом на резню 7 
октября является полное унич-
тожение ХАМАСа", — сказал 
он. В завершении своей речи 
Эли Коэн заявил, что у "ООН не 
останется морального оправда-
ния для своего существования", 
если все страны не осудят "са-
мый жестокий теракт в совре-
менной истории".

И МОЛЧАЛ ААРОН... 

Израиль откажет в визах сотрудникам ООН из-за генсека

ÈÑÏÎÂÅÄÜ

                     

Лев ЛЕВАЕВ
Президент

 Всемирного 
конгресса 

бухарских евреев
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США и Россия возглавили 
международные призывы к 
перерыву в боевых действи-
ях между Израилем и ХАМАС 
(признана в США террори-
стической организацией), 
чтобы доставить помощь в 
осажденный сектор Газа.

Мировые лидеры пытаются 
не допустить распространения 
конфликта по региону, который 
имеет ключевое значение для 
глобальных поставок энергоно-
сителей.

Президент Джо Байден и 
наследный принц Саудовской 
Аравии Мохаммед бин Салман 
в телефонном разговоре во 
вторник согласились расши-
рить дипломатическую работу 
"для поддержания стабильно-
сти в регионе и предотвраще-
ния разрастания конфликта", 
сообщил Белый дом.

Между тем, участились 
смертоносные столкновения 
между израильскими военными 
и палестинцами на оккупиро-
ванном Западном берегу реки 
Иордан, а также произошли 
новые столкновения между Из-
раилем и "Хезболлой" на изра-
ильско-ливанской границе.

Израильские военные со-
общили, что нанесли удар по 
группе водолазов ХАМАС, ко-
торые пытались проникнуть в 
Израиль по морю в районе ки-
буца Зиким.

США рекомендовали Изра-
илю воздержаться от заплани-
рованного наземного наступле-
ния, пока Вашингтон пытается 
освободить более 200 человек, 
которые ХАМАС удерживает в 
заложниках в секторе Газа.

Однако когда журналисты 
спросили президента Джо Бай-
дена, призывает ли он Израиль 
отложить наземное вторжение, 
он ответил: "Израильтяне сами 
принимают решение".

Блинкен призвал 15 членов 
СБ ООН помочь сдержать кон-
фликт от превращения в регио-
нальную войну.

"Члены этого совета, и в 
частности постоянные члены, 
несут особую ответственность 
за предотвращение распро-
странения этого конфликта, — 
сказал Блинкен, предупредив 
Иран и его марионеток в регио-

не не открывать новые фронты 
в войне. - Я с нетерпением жду 
продолжения работы с моим 
коллегой из Китайской Народ-
ной Республики, чтобы сделать 
именно это, когда он посетит 
Вашингтон в конце этой неде-
ли".

Постпред Ирана при ООН 
Амир Саид Иравани заявил 
Совету Безопасности во втор-
ник, что госсекретарь Энтони 
Блинкен пытался безоснова-
тельно возложить на Иран вину 
за войну между Израилем и ХА-
МАСом.

"Наша приверженность ре-
гиональному миру и стабильно-
сти остается непоколебимой, – 
сказал он. – США еще больше 
усугубили конфликт, открыто 
присоединившись к агрессору 
за счет ни в чем не повинного 
палестинского населения".

В Совете Безопасности 
ООН США и Россия предложи-
ли альтернативные планы ока-
зания гуманитарной помощи 
палестинскому гражданскому 
населению. Вашингтон призвал 
к паузам, а Россия – к гумани-
тарному прекращению огня.

Пауза обычно считается 
менее официальной и кратко-
срочной мерой в сравнении с 
прекращением огня.

"Мы глубоко убеждены, 
что главный сигнал, которого 
сейчас во всем мире ждут от 
Совета Безопасности – это тре-
бование немедленного и без-

условного прекращения огня 
противоборствующими сторо-
нами", – заявил постпред Рос-
сии при ООН Василий Небензя.

Арабские государства ре-
шительно поддержали призыв 
к гуманитарному прекращению 
огня на фоне масштабных раз-
рушений зданий в Газе.

"Мы с сожалением отме-
тили неспособность Совета 
дважды принять резолюцию 
или даже призвать к прекра-
щению огня, чтобы положить 
конец этой войне", – заявил ми-
нистр иностранных дел Египта 
Самех Шукри.

Генеральный секретарь 
ООН Антониу Гуттериш на про-
шлой неделе призвал к немед-
ленному гуманитарному пре-
кращению огня в секторе Газа.

Управление ООН по коор-
динации гуманитарных вопро-
сов сообщило, что более трети 
больниц в Газе и почти две тре-
ти клиник первичной медицин-
ской помощи закрылись из-за 
повреждений или недостатка 
топлива.

Агентство ООН по делам па-
лестинских беженцев (БАПОР) 
предупредило через социаль-
ную сеть Х, что оно прекратит 
работу в Газе в среду вечером 
из-за отсутствия топлива.

Однако израильские воен-
ные во вторник подтвердили, 
что запретят ввоз топлива, что-
бы не допустить его захвата 
ХАМАС.

После трех недель без-
властия Палата представи-
телей с четвертой попытки 
избрала нового спикера. Им 
стал активный соратник До-
нальда Трампа, 51- летний 
конгрессмен от Луизианы 
Майк Джонсон.

Трамп еще до голосова-
ния поддержал кандидатуру 
Джонсона, заявив, что из него 
получится "фантастический 
спикер". 

Три предыдущих кандидата 
не смогли получить поддержку 
нужного количества членов Ре-
спубликанской партии.

Против Джонсона не про-
голосовал ни один из его од-
нопартийцев, и он набрал 220 
голосов в свою поддержку.

Для победы ему 
было необходимо 

набрать 
217 голосов

 Все присутствовавшие де-
мократы отдали свои голоса 
лидеру меньшинства, Хакиму 
Джеффрису. Тот набрал 209 
голосов.

В начале октября Палата 
представителей вынесла во-
тум недоверия предыдущему 
спикеру Кевину Маккарти. По-
сле чего на пост спикера не 
смогли избраться Стив Скэлис 
и Джим Джордан, а Том Эммер 
вовсе отказался от голосова-
ния.

Голосование завершает 
22-дневный период отсутствия 
спикера в Палате представите-
лей.

Крайне правые республи-
канцы считают Джонсона стой-
ким консерватором и сторонни-
ком Дональда Трампа.

Умеренные республикан-
цы видят в нем прагматично-
го и рассудительного лидера, 
который будет поддерживать 
консервативные ценности, при 
этом способствуя прохожде-
нию через Палату законов.

"Он один из тех людей, ко-
торые ладят со всеми и поль-
зуются большим уважением", - 
сказал CNN республиканец из 
Колорадо Кен Бак.

Демократы, однако, опаса-

ются, что Майк Джонсон слиш-
ком правый. Они указывают 
на то, что Джонсон голосовал 
против подтверждения резуль-
татов выборов в 2020 году, 
призывая Трампа "продолжать 
борьбу" и "исчерпать все до-
ступные средства правовой 
защиты".

Джонсон занимает жесткую 
консервативную позицию по 
ряду политических вопросов, 
выступая, например, против 
права на аборт и против одно-
полых браков.

В мае 2022 года Джонсон 
голосовал против выделения 
пакета помощи Украине на $40 
млрд.

Он также против дальней-
шей помощи США Украине.

ÑØÀ

РОССИЯ И США ПРЕДЛОЖИЛИ 

не не открывать новые фронты условного прекращения огня
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Десятки штатов США, в 
том числе Калифорния и 
Нью-Йорк, подали в суд на 
Meta Platforms и принадле-
жащую ей социальную сеть 
Instagram - компанию обви-
нили в том, что она "разжи-
гает кризис психического 
здоровья" у молодежи и вы-
зывает зависимость от соц-
сетей.

В иске, поданном в феде-
ральный суд Окленда (штат Ка-
лифорния), генеральные про-
куроры 33 штатов заявили, что 
Meta "неоднократно вводила 
общественность в заблужде-
ние" относительно воздействия 

соцсетей на детей и подростков 
и "сознательно побуждала" их к 
компульсивному использова-
нию своих платформ.

"Meta применяла мощные и 
беспрецедентные технологии, 
чтобы увлечь и в конечном ито-
ге заманить в ловушку моло-
дежь и подростков", - говорится 

в жалобе. По версии штатов, 
все это корпорация делает ради 
получения прибыли. Истцы 
сослались на исследования, в 
которых говорится, что исполь-
зование соцсетей сопрягается 
с "депрессией, тревогой, бес-
сонницей, влиянием на учебу 
и повседневную жизнь, а также 
многими другими негативными 
последствиями" у детей.

Заявители также напомни-
ли о внутреннем расследова-
нии Meta, из которого следует, 
что компания знала о том, ка-
кое влияние Instagram оказы-
вает на подростков - вызывает 
привыкание и может привести к 

проблемам с восприятием соб-
ственной внешности у девочек.

Metа могут грозить штрафы 
в размере от 1 000 долларов 
до 50 000 долларов за каждое 
нарушение различных законов 
в том или ином штате. Сумма 
может вырасти, учитывая, что 
миллионы детей и подростков 
используют Instagram. Днем 24 
октября акции компании упали 
на 0,6% на бирже Nasdaq.

B Meta заявили, что разо-
чарованы иском. "Вместо того, 
чтобы продуктивно работать с 
представителями отрасли над 
созданием четких, соответству-
ющих возрасту стандартов для 
приложений, которые исполь-
зуют подростки, генеральные 
прокуроры выбрали этот путь", 
- говорится в комментарии ком-
пании.

Американские штаты обвинили Instagram 
в кризисе психического здоровья молодежи
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Житель Нью-Йорка выи-
грал роскошную квартиру в 
жилищной лотерее. Он опу-
бликовал видео, которое по-
корило соцсети. Подробнее 
рассказало издание New York 
Post.

Неизвестный мужчина, ко-
торый на своих страничках в 
социальных сетях пишет под 
ником McMurdaaaa, с вос-
торгом продемонстрировал в 
TikTok свои новые апартамен-
ты в Бруклине.

"Доброе утро! Меня выбра-
ли для участия в жилищной 
лотерее, приходите посмо-
треть на эту квартиру вместе 
со мной", – сказал он в видео-
ролике, который просмотрели 
более 1,4 млн раз.

Захватив с собой большую 
чашку кофе со льдом, он на-
правляется в квартиру и демон-
стрирует роскошное здание.

В холле есть сидячие ме-
ста и стойка администратора, 
а в его собственной кварти-
ре – большой шкаф, который 
есть в списке желаний каждо-
го жителя Нью-Йорка, а также 
сверкающая новая ванная ком-
ната с мраморными стенами 
и большим зеркалом, а также 
просторная кухня со множе-
ством полок и новой бытовой 
техникой.

Если этого недостаточно, то 
музыкант из Бронкса сможет 
наслаждаться лаунжем на кры-

ше, где есть шезлонги, гриль, 
много места для развлечений 
в помещении или на открытом 
воздухе и неповторимый вид на 
город.

"Очень мило, очень мило", 
– говорит он, осматривая свой 
новый дом.

Кроме того, в здании име-
ется общественная игровая 
комната с бильярдным столом, 
столами и стульями, а также 
холодильником.

Еще одна редкость для 
Нью-Йорка, которую получил 
предполагаемый работник 
Amazon в своем новом доме, 
– парковка, общая прачечная и 
тренажерный зал.

Его единственная претен-
зия?

"Почему они строят такие 

маленькие квартиры?" – напи-
сал он.

По данным NYC Housing 
Connect, квартирные лотереи 
проводятся во всех пяти боро 
города и предлагают доступ-
ное жилье по цене на треть или 
меньше дохода победителя.

Чтобы получить право на 
участие в лотерее, человек 
должен соответствовать тре-
бованиям по уровню дохода 
и размеру квартиры, которая 
варьируется в зависимости от 
здания.

Кроме того, победитель 
должен быть готов пройти про-
верку кредитоспособности или 
предоставить историю аренды 
жилья, а также внести аренд-
ную плату за первый месяц и 
страховой депозит.

Ньютаун-Крик – одна из 
самых загрязненных стан-
ций очистки сточных вод в 
Соединенных Штатах. Те-
перь она превратилась в 
место для проведения куль-
турных мероприятий. Здесь 
состоялась мировая пре-
мьера экспериментальной 
оперы, а иммерсивный те-
атр выбрал этот водоток для 
своей новой постановки, со-
общает New York Post.

Протянувшийся от Брукли-
на до Квинса канал Ньюта-
ун-Крик наиболее известен как 
место одного из крупнейших 
в стране разливов нефти. Он 
настолько загрязнен, что его 
включили в список объектов 
суперфонда, к тому же он стал 
самым популярным плавучим 
внебродвейским заведением.

Вслед за эксперименталь-

ной оперой, мировая премьера 
которой прошла на водах этих 
очистных сооружений в сентя-
бре нынешнего года, в четверг, 
19 октября, в Ньютауне состо-
ялось очередное театральное 
событие.

Спектакль "Наблюдате-
ли реки", поставленный теа-
тральной группой The Motor 
Company из Квинса в пар-
тнерстве с Общественным эл-
лингом Северного Бруклина, 
рассказывает метаисторию о 
миссии главных героев Силта 
и Марша по спасению водото-
ка Ньютауна.

Как пришла идея 
создания постановки

"Будьте готовы грести и 
упорствовать во время этой 
специфической пьесы в 
14-местном каноэ на воде", – 
предупреждает пресс-релиз 

поясняя, что иммерсивный 
опыт был вдохновлен "эко-
логическими проблемами и 
устойчивостью водного пути".

Создатель и режиссер 
Дина Вовси уточнила, что идея 
"Наблюдателей реки" пришла к 
ней во время пандемии, когда 
она отправилась на защищен-
ную от коронавируса греблю 
по Ньютауну и подумала: "Вау, 
это должно стать пьесой".

После дальнейших раз-
мышлений, пояснила она, "я 
поняла, что хочу создать на 
этой байдарке атмосферу по-
гружения и интимности, кото-
рая побуждала бы зрителей 
работать вместе, чтобы заста-
вить лодку – и пьесу – двигать-
ся". Вовси сказала: "Надеюсь, 
что наши зрители, покидая 
каноэ, задумаются о влиянии 
и сложности нашего индиви-
дуального выбора, а также о 
том, на что мы способны, когда 
объединяемся в сообщество".

Организаторы планируют 
показать 10 спектаклей "На-
блюдатели реки". Они будут 
проходить в вечернее время 
до воскресенья, 29 октября.

Перед выходом на берег 
зрители пройдут регистрацию 
в пивной Greenpoint Beer & 
Ale Co. Вход платный, билеты 
можно приобрести на сайте 
заранее.

При этом родители c ли-
цензию на оружие не имеют 
права появиться с ним на 
территории прилегающей к 
школе. 

Полиция проводит рассле-
дование, в то время как губер-
натор Кэти Хокул подтвердила, 
что более 10 школьных округов 
получили тревожные сообще-
ния. Угрозы захвата школ посту-
пают в Западном Нью-Йорке, 
Кэпитал-Риджн, Центральном 

Нью-Йорке, Лонг-Айленде, Сау-
зерн-Тир и Норт-Кантри.

Согласно информации ФБР, 
угроза возникает, когда кто-то 
звонит в службу 911 и симули-
рует чрезвычайную ситуацию, 
требующую реакции правоохра-
нительных органов, как прави-
ло, группы спецназа. Цель угро-
зы – посеять панику и напугать 
учащихся. По словам Хокул, все 

угрозы оказались ложными.
"Я хочу заверить родителей 

в том, что их дети находятся в 
безопасности в школе – угрозы 
ложные и направлены на то, 
чтобы вызвать панику и напу-
гать учеников, учителей и се-
мьи, – говорится в заявлении 
Хокул. - Я поручила полиции 
штата Нью-Йорк расследовать 
эти угрозы и тесно сотрудничать 
с правоохранительными органа-
ми всех уровней, чтобы выявить 

виновных, привлечь их к ответ-
ственности и восстановить чув-
ство безопасности и защищен-
ности, которого заслуживают 
наши дети. Разведывательный 
центр штата следит за ситуа-
цией, а полиция готова оказать 
поддержку и предоставить необ-
ходимые ресурсы для устране-
ния достоверных угроз".

В Программе  до-
полнительного питания 
(Supplemental Nutrition 
Assistance Program – SNAP), 
прозванной в народе фуд-
стемпами, повысился воз-
растной порог для полу-
чателей, которые должны 
работать, чтобы сохранить 
за собой право на выпла-
ты. Ранее работать должны 
были получатели фудстем-
пов в возрасте от 18 до 49 
лет. С 1 сентября работать 
для участия в программе 
SNAP должны все трудоспо-
собные жители Нью-Йорка в 
возрасте от 18 до 50 лет. А в 
новом финансовом году, ко-
торый начался с 1 октября, 
предусотрено увеличить это 
порог до 52 лет.

Подробности 
новых требований

Трудоспособные взрослые 
(от 18 до 50 лет) без иждивен-
цев должны доказать, что они 
работали или проходили про-
грамму профессионального 
обучения в течение как мини-
мум 80 часов в месяц, чтобы 
иметь право на получение вы-

плат по программе SNAP.
Те, кто не может подтвер-

дить свое трудоустройство или 
прохождение профподготовки, 
имеют право на получение по-
собий по программе SNAP в те-
чение не более чем трех меся-
цев на протяжении трехлетнего 
периода.

Возрастной порог будет ра-
сти и дальше до 54 лет с 1 ок-
тября 2024 года.

Требование трудоустрой-
ства не распространяется на 
такие группы взрослых:

• те, кто не может работать 
из-за физических или умствен-
ных ограничений;

• беременные;
• в семье, получающей по-

мощь по программе SNAP, есть 
дети младше 18 лет;

• ветераны;
• те, кто был или является 

бездомным.
По оценкам Центра по 

бюджетным и политическим 
приоритетам, изменения в тре-
бованиях программы поставят 
под угрозу потери фудстемпов 
примерно 750 000 американ-
цев, в том числе 45 000 жите-
лей Нью-Йорка.

ÍÜÞ-ÉÎÐÊ

ВЕЗЁТ ЖЕ ЛЮДЯМ!

10 школьных округов Нью-Йорка 
получили угрозы о применении оружия

США ужесточили требования 
к получателям фудстемпов

ГРЕБЛЯ И ИСКУССТВО: 
в Нью-Йорке открылся театр в каное
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Генеральный секретарь 
ООН Антониу Гутерриш от-
верг обвинения в оправда-
нии действий террористов 
ХАМАС. "Я шокирован не-
верной интерпретацией мо-
его вчерашнего заявления в 
Совете Безопасности, исхо-
дя из которой я оправдывал 
акты террора ХАМАС в Из-
раиле. Это не так", — сказал 
он журналистам.

"В начале своего вчераш-
него выступления я четко зая-
вил, что осуждаю ужасающие 
и беспрецедентные террори-
стические акты, совершенные 
ХАМАС 7 октября в Израиле. 
Ничто не может оправдать 
преднамеренное убийство, 
ранение и похищение граж-
данских лиц или запуск ракет 
по гражданским целям", — 
продолжил он.

Генсек всемирной органи-
зации признал, что говорил о 
"недовольстве палестинского 
народа", но отметил, что ука-
зал также в своей речи на то, 
что "недовольство палестин-
ского народа не может оправ-
дать ужасающие нападения 
ХАМАС". "Я считаю, что необ-

ходимо было внести ясность, 
особенно из уважения к жерт-
вам и их семьям", — заключил 
он.

Напомним, что накануне 
после речи Антониу Гутерри-
ша, нашедшего объяснения 
зверствам террористов ХА-
МАС и заявившего, что на-
падение произошло "не на 
пустом месте", постоянный 
представитель Израиля при 
всемирной организации Гилад 
Эрдан призвал его уйти в от-
ставку. МИД еврейского госу-
дарства отметил его "предвзя-

тое отношение к Израилю", а 
глава внешнеполитического 
ведомства страны Эли Коэн 
отказался от любых встреч с 
Гутерришем, взгляды которо-
го "оторваны от реальности". 
Большую часть своего вче-
рашнего выступления в Сов-
безе Коэн посвятил жертвам 
террористов ХАМАС, заявив, 
что у "ООН не останется мо-
рального оправдания для сво-
его существования", если все 
страны не осудят "самый же-
стокий теракт в современной 
истории".

Полиция Израиля сфор-
мировала в общей сложности 
600 местных отрядов самоо-
бороны. 

Как заявил назначенный 
министром национальной безо-
пасности Итамаром Бен-Гвиром 
специальный координатор по 
развертыванию этих формиро-
ваний Шимон Лави, с 7 октября 
были созданы и вооружены 600 
отрядов самообороны. По его 
словам, это треть поставленной 
цели, еще 1 200 таких отрядов 

будут сформированы в течение 
ближайших 10 дней. Он отме-
тил, что приоритетное внимание 
будет уделено созданию таких 
формирований в населенных 
пунктах со смешанным населе-
нием, где есть как еврейские, так 
и арабские общины.

Специальный координатор 
указал, что надзор за деятельно-
стью отрядов самообороны бу-
дет осуществлять полиция Изра-
иля. Он добавил, что участники 
таких формирований наделены 

теми же правами на примене-
ние огнестрельного оружия, что 
и полицейские. Лави не смог от-
ветить на вопрос о том, заберут 
ли в будущем у участников таких 
формирований тысячи винтовок, 
которые им раздали после напа-
дения боевиков радикального 
палестинского движения ХА-
МАС. Координатор отметил, что 
решение по этому поводу еще 
не принято.

"В последние две недели 
мы были в процессе марафона 
по развертыванию очень значи-
тельной силы", - приводит его 
слова газета. "Я говорю не про-
сто о раздаче оружия мирным 
жителям, а о создании силы 
профессиональных гражданских 
отрядов безопасности с возмож-
ностью оперативного реагирова-
ния в широких географических 
рамках для того, чтобы создать 
ощущение безопасности", - ска-
зал он.

Times of Israel

ÈÇÐÀÈËÜ ГЕНСЕК ООН ОТВЕРГ 
ОПРАВДАНИЕ ХАМАСА

Сформировано 600 местных отрядов самообороны

На второй неделе войны 
подавляющее большинство 
израильтян – 80% – считает, 
что премьер-министр Бинья-
мин Нетаньягу должен взять 
на себя ответственность за 
то, что произошло на грани-
це с Газой, как это сделали в 
последние дни министр обо-
роны, начальник Генштаба, 
директор Управления воен-
ной разведки ЦАХАЛа и гла-
ва ШАБАК.

Об этом свидетельствуют 
результаты опроса, проведен-
ного компанией Panels Politics 
под руководством д-ра Ме-
нахема Лазара совместно с 
Panel4All.

На вопрос должен ли пре-
мьер-министр Биньямин Нета-
ньягу взять на себя ответствен-
ность за то, что произошло на 
периферии Газы респонденты 
ответили так:

Да: 80%,
Нет: 8%,
Не знаю: 12%.
Среди избирателей "Ликуд" 

большинство придерживается 
такого же мнения:

Да: 69%,

Нет: 17%.
Не знаю: 14%
На вопрос, с оптимизмом 

или пессимизмом вы смотрите 
на будущее Государства Из-
раиль, респонденты ответили 
так:

Достаточно оптимистично: 
38%,

Очень оптимистично: 27%,
Достаточно пессимистично: 

16%,
Очень пессимистично: 9%,
Не знаю: 10%.
Опрос проводился 18-19 ок-

тября в режиме онлайн, в нем 
приняли участие 510 человек 
старше 18 лет, представляю-
щих собой репрезентативный 
срез взрослого израильского 
общества, как евреев, так и 
арабов. Погрешность состав-
ляет 4,3%.

Нетаньягу должен взять ответственность 
за провал системы безопасности

По данным издания The 
Wall Street Journal, Израиль 
согласился отложить начало 
наземной операции в сек-
торе Газа, чтобы дать воз-
можность американским во-
йскам в регионе развернуть 
систему противовоздушной 
обороны.

Издание пишет, что Пента-
гон намерен развернуть более 
десятка систем ПРО в Ираке, 
Сирии, Кувейте, Иордании, Са-

удовской Аравии, Объединен-
ных Арабских Эмиратах, чтобы 
защитить своих военных от ра-
кетных атак.

Кроме того, издание пишет 
со ссылкой на свои источники, 
что Израиль при планировании 
дальнейших действий прини-
мает во внимание необходи-
мость доставки гуманитарной 
помощи гражданскому насе-
лению в секторе Газа, а также 
дипломатические усилия по 
освобождению большой груп-
пы заложников, удерживаемых 
ХАМАСом.

Иерусалим эту информа-
цию не комментирует. Однако 
днем ранее, отвечая на вопрос 
журналистов, просил ли Белый 
дом Израиль отложить следую-
щую фазу операции, президент 
США Джо Байден ответил, что 
Израиль принимает подобные 
решения самостоятельно.

По просьбе США Израиль согласился 
отложить наземную операцию в Газе

Армия обороны Израи-
ля опубликовала в соцсети 
спутниковую фотографию 
одного из районов сектора 
Газа, на которой заметны ем-
кости с горючим. Таким обра-
зом ЦАХАЛ ответил на при-
зывы ряда организаций, в 
том числе агентства ООН для 
помощи палестинским бе-
женцам и организации работ 
(БАПОР), обеспечить их по-
ставками топлива, которого 
не хватает для выполнения 
миссий в секторе Газа.

"Эти баки с топливом нахо-
дятся на территории сектора 
Газа. В них содержится 500 ты-
сяч литров топлива. Попросите 

ХАМАС, может вам дадут 
немного", — указано в 
комментарии к фотогра-
фии.

Эксперты предпола-
гают, что горючее может 
использоваться террори-
стами не только для за-
правки автомобилей, но 
и как топливо для неко-
торых видов ракет, кото-
рыми они обстреливают 
Израиль. Кроме того, топливо 
необходимо ХАМАСу для обе-
спечения электричеством сети 
подземных тоннелей, протя-
женность которой, как считают 

эксперты, составляет до 500 
километров, и откачки из нее 
воды.

На прошлой неделе Изра-
иль сообщил, что не допустит 

никакой гуманитар-
ной помощи со сво-
ей территории в сек-
тор Газа до тех пор, 
пока похищенные и 
удерживаемые тер-
рористами израиль-
тяне не будут воз-
вращены. Вместе с 
тем Израиль не пре-
пятствует постав-
кам гуманитарной 

помощи с территории Египта 
"пока это будут только продук-
ты питания, вода и лекарства 
для гражданского населения, 
находящегося на юге сектора 

Газа или перемещающегося 
туда". Израиль предупредил, 
что будет пресекать любые 
другие поставки, которые могут 
обеспечивать ХАМАС.

Напомним, что 7 октября 
Израиль подвергся нападению 
со стороны террористической 
группировки ХАМАС, жертвами 
которого стали уже более 1400 
человек. Около 5500 получили 
ранения разной степени тя-
жести. С момента вторжения 
ХАМАСа по еврейскому госу-
дарству было выпущено свыше 
6000 ракет. В ответ Израиль 
ведёт уничтожение объектов 
группировки ХАМАС на терри-
тории сектора Газа.

ЦАХАЛ ответил на призывы поставок топлива в Газу
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Собравшиеся на воскресную де-
монстрацию в поддержку Израиля 
больше всего говорили о безопас-
ном возвращении заложников из сек-
тора Газа.

Люди, пришедшие на Трафальгар-
скую площадь, держали в руках фо-
тографии пропавших без вести и тех, 
кто оказался в заложниках после на-
падения ХАМАС на Израиль 7 октября. 
Сотни израильтян, так и не вышедшие 
на контакт с родственниками, числятся 
пропавшими без вести: поименного спи-
ска похищенных у властей нет, как нет 
даже точного числа заложников.

Демонстрация проходила при повы-
шенных мерах безопасности. Ее обеспе-
чивали не только сотрудники полиции, 
но и волонтеры из благотворительной 
организации Community Security Trust, 
которая занимается обеспечением без-
опасности еврейских общин Британии.

Канцлер Федеративной Республи-
ки Германия Олаф Шольц открыл си-
нагогу в городе Дессау-Рослау. Перед 
выступлением он надел кипу (еврей-
ский головной убор). Этот жест мно-
гими расценён как знак солидарности 
с народом Израиля. После этого он 
опубликовал свое фото в соцсетях. К 
фото Шольц написал комментарий, в 
котором подчеркнул: еврейская жизнь 
всегда будет частью Германии.

 "Эта новая синагога в центре горо-
да показывает: еврейская жизнь была и 
остается частью Германии", — написал 
Шольц.

В своей речи Олаф Шольц особо от-
метил, что еврейская жизнь всегда будет 
важной частью общества немецкого го-
сударства. Он особенно отметил также 
и то, что в Федеративной Республике 
Германия нет места разжиганию ненави-
сти и антисемитизму. Это закреплено в 
законах государства. Шольц отметил, что 
Германия всегда и везде будет защищать 
Израиль.

В связи с событиями на Ближнем 
Востоке в Федеративной Республике 
Германия были усилены меры, касающи-
еся обеспечения безопасности государ-
ственных учреждений Израиля, а также 
культурных и религиозных центров этой 
страны.

ДЕМОНСТРАЦИЯ В ПОДДЕРЖКУ ИЗРАИЛЯ

20 октября на территории главной 
еврейской святыни места в Иране — у 
гробницы Эстер и Мордехая в Хама-
дане состоялась церемония сожжения 
израильского флага. Клерикальный ре-
жим заставляет свою крошечную еврей-
скую общину поддерживать политику 
Тегерана, заключающуюся в поддержке 
ХАМАС.

Американский иранист Алиреза На-
дер разместил на сайте X, ранее из-
вестном как Twitter, сообщение и видео-
запись, на которых запечатлен процесс 
сжигания израильского флага: "Религи-
озные экстремисты в Иране сжигают из-
раильский флаг на могиле Эстер и Мор-
дехая в Хамадане. Это первый случай, 
когда подобное событие происходит на 
территории гробницы — священного 
места для иранских евреев".

Израильский специалист по иран-
ским евреям Бени Сабти написал: "Не-
вероятно, но сторонники экстремист-
ского иранского режима сжигают флаг 
Израиля ВНУТРИ священной могилы 
еврейских пророков Эстер и Мордехая 
в городе Хамадан. Это не ислам. Это 
фанатики, которые не могут смириться 
с существованием Израиля!"

Согласно библейской Книге Эстер, 
легшей в основу празднования Пурима, 
Эстер и Мордехай спасли свой народ от 
резни.

Уроженец Тегерана Сабти, сотруд-
ник израильского Института националь-
ной безопасности и стратегии, сообщил 
газете The Jerusalem Post, что еврей-
ская община Тегерана разместила ан-
тиизраильское сообщение на своем ка-
нале Telegram.

Бени Сабти заявил в среду: "В оче-
редной раз, чтобы выжить в условиях 
иранского режима, еврейская община 
Ирана осуждает "военные действия Из-
раиля против Газы". Точно так же, как 
они были вынуждены отменить празд-
ник Песах из-за дня Кудса, евреи в Ира-
не вынуждены поддерживать террори-
стов ХАМАС".

"Совесть каждого свободного чело-
века уязвлена сейчас из-за этой ново-
сти о больнице, в которой люди были 
убиты врагом, у которого нет совести 
и который очень жесток", — написала 
еврейская община Тегерана, подразу-
мевая под врагом Израиль.

По словам Сабти, еврейская об-
щина Тегерана служит своего рода 
центральным органом для девяти тыс. 
проживающих в Иране евреев. Лидеры 
еврейской общины возлагают вину за 
произошедший во вторник взрыв боль-
ницы в Газе, который привел к челове-

ческим жертвам, на Израиль. Однако 
американская разведка и представи-
тель ЦАХАЛа контр-адмирал Даниэль 
Хагари заявили, что ответственность за 
взрыв в медицинском центре несет под-
держиваемая Ираном террористиче-
ская организация "Исламский джихад".

Сабти, свободно владеющий фарси, 
заявил в интервью Iran International: "В 
Израиле идет очередная война, и они 
боятся, что мусульмане придут и на-
падут на них. Они боятся. Эта война 
гораздо масштабнее и опаснее. И они 
должны быть более лояльными, чем 
революционеры в Иране".

Сабти также отметил, что на сай-
те X распространяется видеозапись с 
осуждением раввина иранского города 
Шираз Йосефа Лалезара. По словам 
Сабти, тирада Лалезара против Изра-
иля повторяет язык еврейской общины 
Тегерана, но раввин использовал вы-
ражение "сионистский режим, который 
несет ответственность за преступление 
в больнице". Еврейская община Теге-
рана в своем Telegram-сообщении не 
использовала словосочетание "сиони-
стский режим".

Информационное агентство Ислам-
ской Республики сообщило в среду, что 
Лалезар заявил, что преступления, со-
вершенные израильским режимом, не 
должны ассоциироваться с евреями и 
их религией.

По данным ИА, "он сделал эти за-
мечания на встрече с Сакине Садат 
Пад, высокопоставленным чиновником 
иранского правительства, которая яв-
ляется помощником президента Ибра-
хима Раиси по вопросам социальных 
прав и свобод".

По словам Сабти, в социальных се-
тях распространяется фотография быв-
шего командующего КСИР Мохсена Ре-
заи, а также сообщение о том, что если 
Израиль совершит какую-либо ошибку 
и нападет на Иран или его союзников, 
то 10 тыс. евреев Ирана заплатят за это 
очень высокую цену.

Эксперт по Ирану говорит, что это 
фальшивая новость, которая была рас-
пространена два года назад, но многие 
иранские евреи верят в историю Резаи. 
Сабти сказал: "От них ждут, что они осу-
дят Израиль. Они видят угрозу, и она 
приближается. Для них она реальна". В 
2008 и 2009 годах, когда шла очередная 
война между ХАМАС и Израилем, один 
иранский еврей рассказал мне, что не-
которые сторонники режима приходили 
в еврейские магазины и говорили, что 
захватят их, чтобы отомстить за то, что 
происходит в Газе".

ЛОНДОНЛОНДОН На могиле Эстер и Мордехая в Иране 
сожгли израильский флаг

Канцлер Олаф Шольц 
открыл новую синагогу в Германии
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Серия ошибок обнажает 
внутреннюю напряженность 
Европейского Союза и броса-
ет тень на его геополитические 
амбиции, пишут журналисты 
"Bloomberg" Альберто Нардел-
ли, Ева Круковска и Хорхе Ва-
леро.

На прошлой неделе два самых 
высокопоставленных деятеля 
блока проделали путь до Белого 
дома, чтобы продемонстрировать 
единство с президентом Джо Бай-
деном, и вернулись с не более 
чем сувенирной фотографией по-
сле того, как ссора между ними от-
влекла большую часть внимания. 
Новая война на Ближнем Востоке 
оказывается еще более серьез-
ным испытанием – одно из кото-
рых чиновники ЕС первоначально 
провалили – поскольку они высту-
пили с каскадом противоречивых 
заявлений, самым ясным из ко-
торых была дисфункция их соб-
ственной внешней политики.

Ситуация усугубляется раско-
лом в верхах, который диплома-
ты и официальные лица назвали 
неприятным. По словам этих лю-
дей, фон дер Ляйен и президент 
Европейского совета Шарль Ми-
шель подрывают эффективность 
союза, в результате чего блок 
колеблется в то время, когда ему 
необходимо представить заслу-
живающий доверия фронт по 
растущему списку вопросов, от 

конфликтов на Украине и в Израи-
ле до торговли и Китая. Это было 
продемонстрировано в США, где 
два лидера провели отдельные 
встречи с Байденом, которых 
объединяло лишь отсутствие под-
держки. И вражда преследовала 
их дома, где на этой неделе пре-
зидент Еврокомиссии проводит 
большой международный саммит, 
на который, по словам пресс-се-
кретаря Шарля Мишеля, фон дер 
Ляйен не пригласила своего кол-
легу.

Согласно правилам ЕС, имен-
но государства-члены совместно 
определяют курс внешней поли-
тики блока. Что касается защиты 
своих экономических интересов, 
это была область, в которой фон 

дер Ляйен решила добиться боль-
шего влияния. Перед началом 
своего пятилетнего срока в 2019 
году она заявила, что ее срок бу-
дет геополитическим. Этот срок 
вступает в свой последний год и 
она предполагает идти на второй 
срок, и мало кто скажет, что она 
потерпела неудачу. Однако ее 
напористость часто расстраивает 
коллег, которые чувствуют себя 
застигнутыми врасплох важными 
политическими решениями.

Вместе с президентом Фран-
ции Эмманюэлем Макроном она 
выступает лицом блока, заявил 
один европейский дипломат, от-
метив, что столь высокий автори-
тет для чиновника ЕС был бес-
прецедентным. Когда 7 октября 

на Израиль обрушилось смерто-
носное вторжение, фон дер Ляйен 
действовала быстро. Она вырази-
ла полную поддержку страны со 
стороны ЕС и осудила нападение 
ХАМАСа. Единственная пробле-
ма заключалась в том, что ЕС уже 
выработал совместную позицию, 
которую координировал главный 
дипломат блока Жозеп Боррель. 
Действия фон дер Ляйен приве-
ли к разногласиям с ее коллегами 
по протоколу и существу: многие 
государства-члены в частном по-
рядке обвинили ее в том, что она 
не упомянула должным образом 
о гуманитарной ситуации в сек-
торе Газа, которой Совет должен 
уделять более пристальное вни-
мание.

За кулисами европейские ди-
пломаты в основном были едины 
в неодобрении фон дер Ляйен, а 
некоторым чиновникам пришлось 
налаживать отношения с соседя-
ми Израиля по региону после того, 
как она позже посетила израиль-
ского премьер-министра Бинь-
ямина Нетаньяху. После визита 
фон дер Ляйен государства-чле-
ны опубликовали заявление, в ко-
тором разъясняли свою позицию 
арабскому миру и глобальному 
Югу, а также объявили о чрез-
вычайной ситуации. Также было 
созвано заседание Европейского 
совета. Этот саммит был созван 
для того, чтобы как можно скорее 

устранить ущерб, нанесенный 
первоначальной реакцией ЕС. 
Эта путаница отразила настоя-
щие разногласия в позициях го-
сударств-членов ЕС: у Германии 
есть исторические причины под-
держивать Израиль, и канцлер 
Олаф Шольц поспешил нанести 
визит, в то время как Испания 
была одним из самых сильных 
сторонников палестинцев.

Фон дер Ляйен полностью раз-
деляет позицию ЕС, выраженную 
в заявлении Совета от 15 октября, 
заявил ее пресс-секретарь, в то 
время как пресс-секретарь Мише-
ля сказал, что он приложил значи-
тельные усилия для налаживания 
контактов со многими партнера-
ми, чтобы помочь избежать реги-
ональной эскалации и укрепить 
стабильность. Фон дер Ляйен 
остается фаворитом на выдвиже-
ние на второй срок на пост прези-
дента комиссии после выборов 
в Европейский парламент в сле-
дующем году, однако некоторые 
дипломаты сообщили агентству 
"Bloomberg", что начинают зада-
ваться вопросом, повлияют ли не-
давние события на ее шансы.

Эпизод с Израилем знаменует 
изменение тона критики в адрес 
глав исполнительной власти ЕС 
и их направления. В то время как 
ранее она исходила в основном 
из структур ЕС, теперь она оскор-
била некоторые государства-чле-
ны, позволив себе говорить от их 
имени без их согласия, отмечают 
эксперты.

Президент Турции Тайип 
Эрдоган в своих самых рез-
ких комментариях по поводу 
конфликта в Газе заявил 25 ок-
тября, что палестинская груп-
пировка ХАМАС является не 
террористической организаци-
ей, а освободительной, борю-
щейся за защиту палестинских 
земель и народа, сообщает 
"Reuters".

Выступая перед законодате-
лями из своей правящей партии 
ПСР, Эрдоган также призвал к не-
медленному прекращению огня 
между израильтянами и пале-
стинскими силами и заявил, что 
мусульманские страны должны 
действовать сообща, чтобы обе-
спечить прочный мир в регионе. 
"ХАМАС — это не террористиче-
ская организация, это освободи-
тельная организация, моджахеды 
ведут борьбу за защиту своих зе-
мель и народа", – заявил он.

Эрдоган также раскритико-
вал западные державы, которые 
выразили поддержку ответным 
мерам Израиля против ХАМА-
Са, заявив, что "слезы Запада, 
пролитые по Израилю, являются 
проявлением обмана". Многие 
союзники Турции по НАТО счи-
тают ХАМАС террористической 
группировкой, а комментарии 
Эрдогана вызвали резкую крити-
ку со стороны заместителя пре-
мьер-министра Италии Маттео 
Сальвини, который заявил, что 
они "отвратительны и не помогли 
деэскалации".

"Я предложу своему коллеге 
(министру иностранных дел Ан-
тонио Таяни) направить офици-
альный протест и вызвать посла 
Турции", – говорится в заявлении 
Сальвини. Эрдоган ранее осу-
дил теракты 7 октября. Турция 
осудила гибель мирных жителей 
в результате резни, организован-
ной ХАМАСом 7 октября на юге 
Израиля, но также призвала Из-
раиль отреагировать сдержанно. 
С тех пор она решительно осу-
дила мощные бомбардировки 
Израилем сектора Газа, который 
контролируется воинствующей 
исламистской группировкой, од-
новременно предложив высту-
пить посредником в конфликте и 
отправив несколько партий гума-
нитарной помощи.

Эрдоган обвинил Израиль в 
том, что он воспользовался бла-
гими намерениями Турции. Ранее 
Турция работала над натянутыми 
отношениями с Израилем, и Эр-
доган заявил, что теперь отме-
нил запланированную поездку в 
Израиль из-за событий в секторе 
Газа. Турция, которая принима-
ет на своей территории ХАМАС, 
поддерживает решение много-
летнего израильско-палестинско-
го конфликта на основе сосуще-
ствования двух государств.

Â ÌÈÐÅ РАСКОЛ В ВЕРХАХ ОБНАЖАЕТ БОРЬБУ ЕС ЗА ТО, 

Лауреатами премии имени 
Андрея Сахарова "За свободу 
мысли" стали погибшая после 
задержания полицией нравов 
в Тегеране в 2022 году Махса 
Амини и иранское протестное 
движение "Женщина, жизнь, 
свобода". Об этом объявила 
спикер Европарламента Ро-
берта Метсола, сообщает 19 
октября Reuters.

"16 сентября исполнился год 
со дня убийства Махсы Амини в 
Иране. Европейский парламент 
с гордостью поддерживает хра-
брых и дерзких людей, которые 
продолжают бороться за равен-
ство, достоинство и свободу в 
Иране", — сказала Метсола.  

Церемония награждения 
пройдет 13 декабря на сессии 

Европарламента.
Массовые антиправитель-

ственные протесты в Иране на-
чались 17 сентября прошлого 
года после смерти 22-летней 
Махсы Амини.

13 сентября она была аре-
стована полицией нравов за "не-
правильное ношение хиджаба". 
По версии властей, в участке у 
девушки случился сердечный 
приступ и инсульт. Однако, как 
считают общественные акти-
висты, иранку жестоко избили 
силовики. Амини доставили в 
больницу, где она скончалась 16 
сентября.

Антиправительственные де-
монстрации после гибели Махсы 
продолжались во всех крупных 
городах Ирана до декабря. На 

акциях протестующие сканди-
ровали "Женщина, жизнь, сво-
бода". За три месяца протестов 
сотни человек погибли и тысячи 
были арестованы. Однако про-
тестующим удалось добиться 
того, что девушки и женщины в 
иранских городах по их желанию 
стали ходить без хиджабов. Но в 
последнее время власти Ислам-
ской республики стали снова 
преследовать тех, кто появляет-
ся в общественных местах без 
скрывающего лицо платка.

Рукописная записка, обна-
руженная на теле террориста 
ХАМАСа, побуждала боевиков 
устроить беспощадную рас-
праву, включая обезглавлива-
ние и расчленение тел жертв, 
сообщает "The Jerusalem 
Post".

В записке, озвученной 
пресс-секретарем ЦАХАЛа 
контр-адмиралом Дэниелем Ха-
гари в интервью американскому 
телеканалу CBS, содержатся 
слова поддержки со стороны 
руководства ХАМАСса, заявля-
ющего о религиозной важности 

убийства евреев. Террористам 
предлагалось обезглавливать 
людей и удалять сердца и пе-
чень своих жертв.

"Вы должны заточить лезвия 
своих мечей и быть чисты в сво-
их намерениях перед Аллахом. 
Знайте, что враг — это болезнь, 
от которой нет лекарства, кро-
ме обезглавливания и удаления 
сердца и печени. Нападайте на 
них!" говорится в инструкции.

Утром 7 октября более 1000 
террористов ХАМАСа проникли 
в Израиль, напав на израильские 
города вблизи границы с секто-

ром Газа и на базы ЦАХАЛа. С 
момента начала первой атаки 
было убито более 1400 израиль-
тян, а около 220 человек были 
похищены и взяты в заложники 
ХАМАСом в секторе Газа.

Судебно-медицинские до-
кументы о телах жертв и виде-
озаписи, снятые террористами, 
показали, что израильские жен-
щины и дети были изнасилованы 
и обезглавлены, а другие были 
расчленены. В ответ Израиль на-
нес удар по военным объектам 
ХАМАСа в секторе Газа и нанес 
удар по руководству ХАМАС.

фликтов на Украине и вИзраи дерЛяйенрешиладобитьсяб

чтобы идти в ногу чтобы идти в ногу 
с мировыми державамис мировыми державами

Иранка  Махса Амини стала 
лауреатом премии имени Сахарова

Призывы  обезглавливать израильтян и удалять у них сердце и печень

Эрдоган: ХАМАС не террористическая 
организация, а освободительная



12 26 ОКТЯБРЯ - 1 НОЯБРЯ 2023 №1133 The Bukharian Times tel (718) 261-1595, fax (718) 261-1564

Хотите, чтобы ваш сын 
был успешен, удачлив и по-
корил вершины мировой по-
литики и культуры?

Принстонский универси-
тет поможет вам в этом. Всего 
83 140 долларов, и он станет 
"мировой звездой" – трансве-
ститом ("Drag Queen"). И не 
каким-нибудь доморощенным, 
импровизированным трансве-
ститом, а самым что ни на есть 
высокопрофессиональным, 
качественным трансвеститом, 
перед которым распахнутся все 
двери.

Газета College Fix сообщи-
ла, что Принстон запустил "но-
вую программу "Университет 
Дрэга" (‘Drag University’). Про-
грамма подготовки трансвести-
тов в Принстоне "открыта для 
всех студентов и аспирантов, 
интересующихся миром дрэг-
квин". Нет никаких предвари-
тельных условий или предва-
рительных курсов. Студенты 
пройдут путь от совершенно 
обычного, ничем не примеча-
тельно парня до опытного, со-
стоявшегося трансвестита все-
го за один курс.

Курс рассчитан на весь "ака-
демический" год и охватывает 
широкий спектр актуальных 
вопросов, например, "история 
дрэга, "Шитье 101", хореогра-
фия, аквагрим, фотосессии и 
другие темы" и т.д.

И стипендии, ну, конечно 
же, стипендии! Все для вас, 
мамы и папы будущих трансве-
ститов!

"Университет Дрэга – это 
новая программа, созданная 
в рамках Ресурсного центра 
по гендеру и сексуальности 
(Gender + Sexuality Resource 
Center), инклюзивному сооб-
ществу для женщин, трансген-
деров и гомосексуалистов из 
Принстона".

Также "будет преподаваться 
историю дрэга, а также художе-
ственная форма дрэга".

Но самое интересное, что 
наплыв на курс оказался та-
кой, что ресурс стипендий был 
быстро исчерпан. "На данный 
момент мы исчерпали свои воз-
можности для выплаты стипен-
дий", – цитирует администра-
цию Принстона College Fix.

В общем, если действи-
тельно хотите, чтобы ваш сын 
научился настоящему мужско-
му делу – выбирать платья и 
танцевать в них, делать бро-
ский макияж, пользоваться 
париками, наращивать ногти, 
пудриться, принимать сексу-
альные позы, профессиональ-
но делать фотосессии – Прин-
стон поможет вам. И, как я уже 
сказал, ваш сын станет победи-
телем по жизни. Мамы и папы, 
не пожалейте 83 тысячи долла-
ров для ребенка!

***
Теперь пришло самое вре-

мя обсудить с мальчишками и 
девчонками (а также их родите-
лями), сколько полов (то бишь, 
гендеров) существует в нашем 
подлунном мире. И, к счастью, 
есть авторитеты, которые мо-
гут передать ученикам это са-

кральное знание.
Директор средней школы в 

Объединенном школьном окру-
ге Дэвиса (DJUSD) в Калифор-
нии поведал школьникам и их 
родителям, что существует 13 
(тринадцать) гендеров и что 
следует обсуждать проблемы 
трансвеститов на уроках здоро-
вья в девятом классе.

В письме, посланному по 
электронной почте одному из 
родителей и опубликованному 
им в Твиттере, директор под-
робно и обстоятельно описыва-
ет все эти гендеры.

Список терминов SOGIE 
(сексуальная ориентация, ген-
дерная идентичность и само-
выражение) – официальный и 
предназначен для Департамен-
та социальных служб Калифор-
нии.

Давайте поближе познако-
мимся с этой непростой клас-
сификацией, которой мог бы 
позавидовать Линней в своем 
труде "Царство животных".

Итак:
1. "Транс" Транс ("trans" 

Trans) – общий термин для тех, 
чье тело при рождении не со-
ответствует полу, которым они 
себя ощущают.

2. "Гендер-квир" ("gender-
queer") может чувствовать, что 
у него есть черты как мужчины, 
так и женщины, или что он не 
вписывается ни в одну из ген-
дерных категорий.

3. "Гендер-флюидный" 
("gender-fl uid") человек не иден-
тифицирует себя исключитель-

но как мужчина или женщина, и 
его гендерная идентичность со 
временем меняется.

4. "Безгендерный" или "Бес-
полый" ("genderless") относится 
к человеку, который не иденти-
фицирует себя с полом.

5. "Агендер" ("agender") – 
см. определение "бесполого" 
выше.

6. "Бигендер" ("bigender") 
относится к человеку, имеюще-
му две гендерные идентично-
сти или комбинацию двух ген-
дерных идентичностей.

7. "Тригендерный" ("tri-
gender") – человек, который 
определяет свою гендерную 
идентичность в третьей катего-
рии, которая не находится меж-
ду мужчиной и женщиной.

8. "Пангендер" ("pangender") 
– термин для людей, которые 
считают, что их нельзя назвать 
женщинами или мужчинами по 
гендерному признаку.

9. "Небинарный" ("non-
binary") – общий термин для 
людей, чья гендерная идентич-
ность не сочетается с мужчи-
ной или женщиной.

10. "Категории третьего 
пола" ("third-gender categories") 
– термин, обозначающий тех, 
кто не идентифицирует себя ни 
с мужчиной, ни с женщиной.

11. "Люди с двумя духами" 
("two-spirit people") – в культуре 
коренных американцев чело-
век, воплощающий в себе как 
мужские, так и женские каче-
ства.

12. "Бисексуал" ("bisexual") 
– человек, которого привлекают 
два пола.

13. "Би-любопытный" ("bi-
curious") – тот, кто заинтересо-
ван в сексуальном опыте с че-
ловеком того же пола.

В письме обсуждались так-
же разные виды трансвеститов. 
Их три – "cross-dressers" and 
"drag queens" and "drag kings." 
(Я не берусь перевести эти тер-
мины).

Надо отдать должное ди-
ректору школы. Этот список 
еще сравнительно невелик. В 
некоторых системах классифи-
кации число полов достигает 35 
и даже 70 видов. У современ-
ной науки и системы образова-
ния непочатый край работы.

Александр МАЙСТРОВОЙ
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НЕ ПОЖАЛЕЙТЕ 83 ТЫСЯЧИ 
ДОЛЛАРОВ ДЛЯ РЕБЕНКА!

ÀÍÀËÈÒÈÊÀ
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Наткнулся сейчас на ро-
лик публициста С. Белков-
ского. Какой апломб, какая 
безапелляционность!

"Последний опрос в Из-
раиле показал, что 80 про-
центов обвиняют Нетаниягу в 
том, что он не предотвратил 
атаку ХАМАС. (Вместо само-
довольного лица Белковского 
в кадре появляется портрет 
израильского премьера). Это 
значит, что скоро в Израиле 
произойдет смена власти и на 
смену Нетаниягу придет Ганц. 
(Парадный портрет Ганца)". 
Сразу же за этим Белковский 
сравнил долгое правление 
Нетаниягу с таковым же Пути-
на. Вот такой ролик.

Почему этот опрос что-то 
предопределяет? У нас что – 
на носу выборы? Белковский 
прочел один опрос, и уже все 
про Израиль понял? Поче-
му Ганц станет следующим 
премьером? Потому что его 
партия на выборах получит 
больше голосов, чем партия 
Нетаниягу? Как бы нынешняя 
война ни закончилась, Нета-
ниягу и Ганц разделят вместе 

и лавры, и позор. Они сейчас 
в одной упряжке. По оконча-
нии этой войны у Нетания-
гу-премьера еще будет время 
для больших достижений на 
международной арене – а он 
это умеет делать. Чем будет 
Ганц заниматься до выборов 
после войны? Останется в 
правительстве – будет просто 
капризно скандалить без кон-
ца (мы это уже видели) – и это 
вряд ли прибавит ему автори-
тета. Выйдет, хлопнув дверью, 
из коалиции – она и без него 
устойчивая.

Ганц лучше Нетаниягу, и 
не допустил бы усиления ХА-
МАС? Но израильский народ, 
в отличие от Белковского, зна-
ет, что Ганц совсем недавно 
полтора года был министром 
обороны – почему же он тог-

да не разгромил превентивно 
ХАМАС? А ведь руки того пра-
вительства не были связаны 
прокуратурой, судами и даже 
парламентом, на который они 
наплевали. Уж за полтора-то 
года они могли расправиться 
с ХАМАС?

Допустим, ведущаяся сей-
час в Израиле мощная про-
паганда против Нетаниягу 
принесет плоды. Сценарий 
реальный. Но с каких пор 
больше мандатов гарантирует 
пост премьера? Совсем не-
давно у нас премьером стал 
политик с пятью мандатами. 
Или Белковский на основа-
нии опроса решил, что Ганц 
получит эти 80 мандатов? 
Белковский хоть знает, что в 
Израиле правительство фор-
мирует коалиция? С кем Ганц 

сколотит коалицию? Опять с 
арабскими партиями? А в этот 
раз найдется правая фракция, 
которая, как Беннет+Шакед в 
прошлый раз, предаст своих 
избирателей и войдет в коа-
лицию с арабскими партиями? 
И главное: а арабская партия 
войдет в коалицию с Ганцем, 
который сейчас входит в пра-
вительство, жестко "решаю-
щее" вопрос с ХАМАС?

Теоретически Ганц может 
сколотить коалицию с религи-
озными партиями. В прошлом 
он уже обещал им все, что 
они хотят, любые миллиарды. 
И что? Это же будет такое же 
правительство, что и сейчас 
– полностью зависящие от ре-
лигиозных фракций. И даже 
хуже – потому что у Ганца 
нет того авторитета, которым 
обладает Нетаниягу. Только 
фигура в кресле премьера бу-
дет иной. Какая же это смена 
власти?

Тот случай, когда услышал 
звон, да не понял, откуда он. 
Или лучше: "Не в свои сани 
не садись"? Ну, подберите 
пословицу сами. Белковский 
может чего-то не знать, это 
не зазорно. Но рассуждать о 
делах, о которых ты понятия 
не имеешь – это заставляет 
подумать об умственных спо-

собностях человека и о том, 
насколько он честен с самим 
собой. Это подрывает и его 
авторитет по его оценкам и 
прогнозам по России.

Я это пишу, разумеется, 
не для Белковского, слишком 
мелкая личность. Я хочу спро-
сить своих френдов, подпи-
санных на его канал: оно вам 
нужно – слушать этот бред?

***
А вот хорошая новость. 

Мировые СМИ сенсацией 
опубликовали, что Байден по-
требовал у Израиля отложить 
наземную операцию в Газе, 
чтобы сначала вызволить 
захваченных ХАМАС залож-
ников. И тут же последовало 
разъяснение/опровержение 
из Белого дома. "Байден не 
требовал и не потребует у 
Израиля отложить наземную 
операцию. Он не расслышал 
начало вопроса журналиста, 
который прозвучал так: "Не 
потребует ли президент отло-
жить наземную операцию до 
тех пор, пока не будут осво-
бождены заложники", и отве-
тил утвердительно только на 
вторую часть, касающуюся 
заложников, имея в виду, что 
ХАМАС должен освободить 
заложников".

Остерегайтесь фэйков и 
лжепророков, читайте только 
правдивые посты.

Остерегайтесь фэйков и лжепророков

Столкнувшись с при-
зывами разъяснить свои 
предыдущие комментарии, 
премьер-министр Канады 
Джастин Трюдо заявил 19 
октября, что канадское пра-
вительство "оперативно" ра-
ботает с союзниками, чтобы 
точно определить, что имен-
но произошло во время взры-
ва в больнице в секторе Газа. 
Этот взрыв стал предметом 
разногласий в ходе войны 
между Израилем и ХАМАС, 
пишет журналистка "CTV 
News" Рэйчел Айелло.

Назвав это "разрушением 
больницы", Трюдо заявил, что 
Канада тратит время, необхо-
димое для "тщательного" рас-
следования, выходящего за 
рамки "предварительных дока-
зательств", прежде чем прийти 
к каким-либо окончательным 
выводам. "Мы относимся к это-
му чрезвычайно серьезно из-за 
всей интенсивности, с которой 
мы переживают эту ужасающую 
гибель людей", – заметил он.

Уклоняясь от вопросов о 
том, кого Канада считает от-
ветственным, премьер-министр 
повторил фразу, которую он по-
вторял с начала конфликта 7 ок-
тября, о необходимости всегда 
защищать жизни гражданских 
лиц и всегда уважать между-
народное гуманитарное право. 
Его комментарии прозвучали 
на фоне того, что три известных 
канадских еврейских организа-
ций призвали премьер-мини-
стра отказаться от своих слов. 

И уточнить то, что он сказал 
ранее на этой неделе, посколь-
ку, по их мнению, это "может 
быть истолковано только как 
подтверждение ложной версии 
террористической группировки 
ХАМАС". 

"Канадские выборные долж-
ностные лица, средства мас-
совой информации и другие 
влиятельные лица несут ответ-
ственность за проверку фактов, 
прежде чем давать коммента-
рии, особенно во время войны", 
— заявили "Б’най Брит", Центр 
по делам Израиля и евреев, и 
Центр друзей Симона Визента-
ля. После того как Министер-
ство здравоохранения Газы, 
контролируемое ХАМАС, сооб-
щило, что 17 октября в резуль-
тате взрыва в городской боль-
нице Газы погибли сотни людей, 
Трюдо поспешил заявить, что 

новости, поступающие из Газы, 
"ужасающие и абсолютно не-
приемлемые".

Трюдо спросили в контексте 
сообщений о том, что в этом ви-
новат израильский авиаудар, и 
он ответил, что бомбардировка 
больницы незаконна. Вскоре 
после этого ЦАХАЛ сообщил, 
что разведка установила, что 
ответственность за взрыв несет 
"Палестинский исламский джи-
хад", еще одна военизирован-
ная группировка, отличная от 
ХАМАСа и считающаяся в Ка-
наде террористической органи-
зацией. Затем эта организация 
опровергла заявление ЦАХАЛа, 
назвав его "ложью и выдумкой".

По мере появления проти-
воречивых утверждений напря-
женность росла как в регионе, 
так и между еврейскими и па-
лестинскими общинами в стра-

нах по всему миру, что вызвало 
протесты в крупных городах, в 
том числе в Оттаве, где их ми-
шенью была конференция по 
антисемитизму. "Эти ложные и 
опрометчивые заявления под-
питывают ненавистническую 
риторику, направленную против 
евреев в Интернете и на на-
ших улицах", — говорится в со-
вместном заявлении еврейских 
организаций. "Правительству 
Канады необходимо срочно 
прояснить ситуацию".

Отвечая на вопрос об этих 
призывах к ясности и о том, 
почему Канада до сих пор не 
высказалась о том, кто несет 
ответственность за взрыв в 
больнице, министр иностран-
ных дел Мелани Джоли ответи-
ла, что понимает, что канадцы 
хотят ответов, но правительство 
"сначала обязательно узнает, 
что именно произошло".

На фоне шквала дезинфор-
мации в социальных сетях пре-
зидент США Джо Байден зая-
вил во время визита в Израиль 
18 октября, что, судя по тому, 
что он видел, похоже, что удар 
"был нанесен другой командой". 
В интервью программе CTV 
"Игры власти" с Васси Капело-
сом 18 октября пресс-секретаря 
ЦАХАЛа Йонатана Конрикуса 
попросили прокомментировать 
некоторые вопросы, которые 
задавались о разведыватель-

ных данных, которые заставили 
Израиль однозначно возложить 
вину за взрыв на кого-то друго-
го, учитывая проблемы с раз-
ведкой в начале войны. Он рас-
сказал, что, хотя ЦАХАЛ не смог 
предотвратить первоначаль-
ную резню ХАМАС израиль-
ских мужчин, женщин и детей, 
это "не означает, что у нас нет 
огромной машины по сбору раз-
ведывательной информации, 
которая работает сверхурочно".

На вопрос 19 октября, виде-
ла ли она какие-либо израиль-
ские свидетельства о взрыве, 
Джоли не ответила, кроме того, 
что отметила, что этот вопрос 
находится в стадии обсуждения 
и что Канада имеет право на 
ответ. Как отметили многочис-
ленные члены парламента во 
время специальных дебатов 16 
октября, когда уже были тысячи 
погибших с обеих сторон, в том 
числе шесть канадцев, и сот-
ни все еще ищут федеральной 
помощи для эвакуации из зоны 
конфликта, события последних 
13 дней оказали глубокое вли-
яние на всю страну. Трюдо за-
явил, что ужасающая ситуация 
на Ближнем Востоке оказывает 
"глубокое, прямое личное влия-
ние" на семьи и общины в Кана-
де, но все согласны с тем, что 
смерти невинных людей в этой 
больнице в секторе Газа никог-
да не должны были случиться.

На вопрос, планирует ли он 
поехать в этот регион, Трюдо от-
ветил, что бывал там несколько 
раз, и "посмотрим, что будет 
дальше".

ÏÎËÅÌÈÊÀ ЕВРЕЙСКИЕ ОРГАНИЗАЦИИ ПРИЗВАЛИ ТРЮДО 
РАЗЪЯСНИТЬ СВОИ КОММЕНТАРИИ О ВЗРЫВЕ В ГАЗЕ

Юрий
МООР-

МУРАДОВ                     
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Многие люди время от 
времени употребляют вред-
ные продукты, поскольку со-
блазн слишком велик.

Результаты нового иссле-
дование показали, что даже 
микроскопические черви, кото-
рые стали подопытными в этом 
эксперименте, не могут устоять 
перед привлекательностью про-
дуктов КПГ и последствиями, 
возникающими после их потре-
бления. Упомянутые химические 
вещества, помимо своего не-
гативного влияния на здоровье 
и продолжительность жизни, 

усиливали аппетит у червей, за-
ставляя их употреблять в пищу 
еще больше продуктов КПГ. Об 
этом пишет eLife.

Исследователи продолжи-
ли изучать, с чем это связано, 
и пришли к выводу, что опреде-
ленная мутация (glod-4) увели-
чивает потребление продуктов 
КПГ (MG-H1). Дальнейший ана-
лиз показал, что за это отве-
чает тирамин-зависимый путь 
(тирамин – это органическое 
вещество, которое есть в сыре, 
гниющих тканях; оно заставля-
ет людей чаще есть его).

Таким образом несмотря на 
то, что многие понимают поль-
зу здорового образа жизни, 
контролировать потребление 
пищи все равно тяжело. Од-
нако есть простые вещи, ко-
торые каждый может сделать, 
чтобы снизить нагрузку КПГ в 
организме. К примеру, можно 
есть цельнозерновые продукты 
(клетчатка помогает поддер-
живать стабильный уровень 
глюкозы) и почаще готовить на 
пару.

Для перехода на правиль-
ное питание первым делом 
нужно составить меню, а за-
тем начать уменьшать размер 
порций, параллельно исклю-
чая из своего рациона вредные 
продукты и находить здоровую 
альтернативу.

Также мы сообщали, что 
врачи рассказали, какие про-
дукты не следует есть вместе 
на завтрак. Некоторые продук-
ты лучше не вмещать в один 
прием пищи, поскольку это мо-
жет пагубно отразиться на ва-
шем самочувствии.

Почему  так трудно отказаться от вредной еды

Ирландский ученый док-
тор Джон Келли обнаружил, 
что можно не только остано-
вить рост раковых опухолей, 
но и избавиться от них.

Вывод был основан на том, 
что раковая опухоль нуждается 
в животном белке для роста, и 
если его исключить из рациона 
больных, то опухоль переста-
ет расти. В течение 10 лет он 
призывал своих пациентов со-
блюдать диету, исключающую 
животный белок. При этом он 
никак не ограничивал их в тра-
диционном лечении. Пациенты 
также проходили химиотера-
пию, лучевую терапию и дру-
гие процедуры по назначению 
врача. Для тех, кто перешел на 
растительный белок, резуль-

таты были просто ошеломля-
ющими. Опухоль перестала 
расти, и процесс лечения стал 
намного эффективнее.

Однако автор исследова-
ния признает, что этот метод не 
подходит при раке поджелудоч-
ной железы и некоторых видах 
рака желудка, так как поджелу-
дочная железа сама выделяет 
животный белок, а диета не 
влияет на рост опухоли.

Они ускорят ваш мета-
болизм и помогут вам стать 
стройнее и здоровее.

Метаболизм играет решаю-
щую роль в нашем стремлении 
к более здоровому и подтяну-
тому телу. Чтобы помочь в этом 
путешествии, эксперты пред-
лагают включить в свой рацион 
нежирные белки.

Джесси Федер, дипломиро-
ванный диетолог и личный тре-
нер, делится своими мыслями 
в статье She Finds о лучших не-
жирных белках для ускорения 
метаболизма и снижения веса.

Нежирные белки, в том 
числе курица, индейка, рыба, 
тофу и бобовые, богаты неза-

менимыми аминокислотами и 
содержат мало жира. Они не 
только поддерживают рост и 
восстановление мышц, но так-
же ускоряют обмен веществ и 
способствуют снижению веса. 
Кроме того, они поддержива-
ют чувство сытости, снижая 
общее потребление калорий и 
помогая контролировать вес.

Курица с белым мясом, 
рыба с белым мясом и грудка 
индейки — отличный выбор из-
за низкого содержания жиров 
и высокого уровня белка. Эти 
белки помогают поддерживать 
мышечную массу, контролиро-
вать потребление калорий и 
предотвращать переедание.

Греческий йогурт — еще 
один ценный вариант, посколь-
ку он способствует здоровью 
кишечника благодаря низкому 
содержанию лактозы и жира, 
высокому содержанию белка и 
пробиотиков.

Включение этих белков в 
свой рацион является универ-
сальным и простым. Они могут 
быть частью вашего завтрака, 
обеда или ужина, предлагая 
мягкий вкус, подходящий к 
различным блюдам. Греческий 
йогурт хорошо сочетается с 
ягодной смесью или может за-
менить молочные продукты с 
высоким содержанием жира.

Эксперты назвали продук-
ты, которые нужно заменить в 
рационе, чтобы улучшить свое 
здоровье. 

Как остановить рак

Они ускорят ваш мета- менимыми аминокислотами

Метаболизм ускоряют Метаболизм ускоряют 
эти белковые продуктыэти белковые продукты

Гипертония в молодом 
возрасте связана с развити-
ем многих опасных осложне-
ний, которые могут повлиять 
на работу головного мозга. 
По словам исследователей, 
30-летние пациенты с гипер-
тонией имеют более высо-
кий риск развития деменции 
в пожилом возрасте.

Исследователи из Кали-
форнийского университета в 
Дэвисе проанализировали дан-
ные 427 человек, которые ра-
нее участвовали в масштабных 
исследованиях. Экспертов ин-
тересовали показатели артери-
ального давления, когда участ-

никам исследования было от 30 
до 40 лет. На момент исследо-
вания средний возраст добро-
вольцев составлял 75 лет. Ока-
залось, что мозг пациентов с 
высоким кровяным давлением 
в возрасте 30 лет имел гораздо 
меньший объем по сравнению 
со здоровыми участниками. 
Дефекты наблюдались в сером 
веществе, префронтальной 
коре, теменной коре. Трево-
жные изменения произошли 

и в белом веществе. Они свя-
заны с более высоким риском 
развития нейродегенерации и 
деменции.

Эти результаты свидетель-
ствуют о том, что профилак-
тика и лечение артериальной 
гипертензии у людей молодого 
и среднего возраста может сни-
зить риск развития деменции, 
включая болезнь Альцгеймера, 
в пожилом возрасте.

ÌÅÄÈÖÈÍÀ
Рубрику 
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РАННЯЯ ГИПЕРТОНИЯ РАННЯЯ ГИПЕРТОНИЯ 
РАЗРУШАЕТ МОЗГРАЗРУШАЕТ МОЗГ

Постоянная усталость мо-
жет повысить вероятность 
возникновения разнообраз-
ных заболеваний.

Усталость может быть 
вызвана множеством факто-
ров, включая недостаток сна, 
стресс, неправильное питание 
и недостаток физической ак-
тивности. Постоянная утомля-
емость может привести к на-
рушению иммунной системы, 
повысить риск серьезных забо-
леваний и снизить общее каче-
ство жизни.

Об этом на своем 
Telegram-канале "Врачебная 
тайна" рассказала врач Мария 

Вороненко.
По словам специалиста, в 

первую очередь, важно обра-
тить внимание на свой образ 
жизни. Недостаток разнообра-
зия в питании и дефицит физи-

ческой активности могут приве-
сти к появлению и ухудшению 
усталости. Особенно вредным 
фактором является длитель-
ный недосып, который может 
снизить иммунитет, а также 

ухудшить качество жизни.
Вторая причина - анемия. 

Недостаток железа или вита-
мина B-12, обусловленный не-
правильным питанием, являет-
ся наиболее распространенной 
причиной повышенной устало-
сти. Обогатите рацион продук-
тами, способными восполнить 
дефицит этих важных микроэ-
лементов.

Кроме того, спровоцировать 
постоянную усталость может 
развитие депрессии. Помимо 
постоянного чувства грусти и 
недовольства жизнью, депрес-
сия также оказывает физиче-
ское воздействие. Симптомы 
могут включать нарушения сна, 
аппетита и затрудненную кон-
центрацию.

Основные  причины повышенной утомляемости
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Продолжение. Начало в №1132.

* * *
Лето 1954 года. Прошел мой второй 

преподавательский год в нашей школе 
города Ангарска, а твой, Юра, послед-
ний, десятый ученический.

Папа купил мне путевку в санато-
рий на Рижском взморье, в Майори, 
на июль. Я прилетела в Москву, затем 
впервые приехала поездом в столицу 
Латвии Ригу. С вокзала на взморье идут 
электрички, в Майори они привозят ми-
нут за 30. 

Меня поместили в палату, находя-
щуюся в маленьком домике. Вокруг – 
высокие сосны на песчаной почве. До 
пляжа 20–30 минут ходьбы. Курортники 
загорают на песке. Балтийское море 
мелкое у берегов: чтобы погрузиться в 
воду по пояс, долго удаляешься от бе-
рега.

А теперь маленькое отступление, 
требующееся для продолжения пове-
ствования. Вернусь в Ангарск.

Мои родители родом из Орла. Слу-
чилось так, что в Ангарске жила семья 
орловцев – инженерная пара Миша и 
Зина, работавшие на стройке города. И 
с ними жила бабушка Катя, мама Зины. 
Однажды бабушка по радиопередаче 
или еще как-то услышала фамилию 
нашей семьи и решила узнать, кто в 
Ангарске имеет эту фамилию. В итоге 
добралась до нашего дома и вдруг на-
шла близких ей знакомых. Уверяла, что 
мою маму малюткой на руках держала. 
С того времени бабушка Катя, почти как 
родственница, зачастила к нам и помо-
гала маме в засолке огурцов, помидо-
ров, капусты, в чём она была хорошо 
сведуща.

Позже выяснилось, что сын бабушки 
Кати Сережа со своей семьей живет в 
Риге. И, конечно, его адрес был дан мне 
перед моей поездкой в Ригу, на курорт.

Возвращаюсь в Ригу.
В первое же воскресенье свободное 

от санаторных процедур, я поехала в 
этот город, знакомиться с Сережей и его 
семьей. Он жил недалеко от железнодо-
рожного вокзала. Меня хорошо приняли: 
ведь я – от его мамы и сестры. Сережа, 
его сестра Тоня, её мама и брат Ваня 
жили в маленькой, тесной двухкомнат-
ной квартире "хрущевского" дома. 

Когда я пришла, там оказался друг 
Вани Саша Грошев. Так что я встрети-
лась и познакомилась с Сашей в се-
мейном доме. Мне было тогда 24 года, 
а ему 30. Потом выяснилось, что я ему 
понравилась и даже больше – запала в 
сердце. Ка говорится, он полюбил меня 
с первого взгляда. Эта любовь пришла 
к нему безответно на всю оставшуюся 
жизнь, более чем на 30 лет, до 1985 
года.

Сегодня скажут, что это неправдо-
подобно, нереально. Да, в 21-м веке 
всё скоростное. За несколько месяцев 
пара может встретиться, познакомить-
ся, влюбиться, пожениться, да еще и 
развестись. Но в 20-м веке, после Ве-
ликой Отечественной войны, как пра-
вило, создавались прочные браки. В 
прошедшие годы нынешнего, 21-го века 

россияне праздновали немало золотых 
свадеб.

Итак, лето 1954 года, я отдыхаю в 
санатории возле Риги. Уже знаю, что 
понравилась Саше Грошеву – и он хо-
чет видеть меня. Пару раз он приезжал 
ко мне в санаторий, но я, словно капри-
зная девчонка, быстро провожала его 
на электричку. Не увлеклась им, так уж 
получилось. Зато увлеклась другим пар-
нем.

* * *
В санатории была волейбольная 

площадка, и по вечерам молодежь игра-
ла там в волейбол. Я была любительни-
ца волейбола и тоже приходила туда по-
играть. В один из вечеров там появился 
новый юноша. В следующие вечера он 
приходил тоже. Его звали Борис, он жил 
с родителями и работал в Риге. Был 
приблизительно моего возраста, может 
быть, чуть моложе. Являлся спортсме-
ном-велосипедистом. Возле нашего 
санатория находился велотрек, где ве-
лосипедисты ездили по наклонной трас-
се. Борис тоже там тренировался. Вот 
почему он заметил нашу волейбольную 
площадку и решил её посетить.

Он начал ухаживать за мной. Мы 
ездили в Ригу, он знакомил меня с ней. 
Завел меня в кафе. Посещение кафе 
вдвоем с мужчиной произошло впервые 
в моей жизни. Я была смущена. Мы что-
то поели, что-то выпили, побеседовали 
и ушли. Я сделала несколько фотосним-
ков на память.

…Шли дни, подходило время моего 
отъезда домой. В день отъезда приез-
жает Саша. Задаю довольно нелепый 
вопрос: "Зачем приехал?" Он ответил 
так. Работников их отдела направили 
помогать в полевых работах совхозу, 
находящемуся далеко от Риги и от элек-
трички. А он хочет отвезти мой чемо-
дан в Ригу, на вокзал. Чтобы приехать 
ко мне, он отшагал много километров 
до электрички. Я, несколько опьянён-
ная знакомством с Борисом, заявила, 
что эта помощь мне не нужна, и тут же 
проводила Сашу на электричку. До неё 
было 10 минут хода.

Вот так резко, грубо я с ним посту-
пила, защищая от его присутствия своё 
предстоящее вожделенное прощание с 
пробудившим моё сердце Борисом. Се-
годня мне стыдно за тот свой поступок. 
Как стремительно может повредить по-
ведению девушки избалованность вни-
манием мужчин!..

На вокзале в Риге меня, естествен-
но, провожал Борис. И там произошли 
события, о которых не могу не расска-
зать.

Чемодан уже в купе. Мы с Борисом 
стоим у двери вагона. Объявляется от-
правление поезда. Я поднялась в вагон. 
Рядом – проводница.

Поезд трогается. И – о, ужас! – Бо-
рис внезапно запрыгивает в вагон, ви-
димо, сам того не ожидая. Поезд наби-
рает скорость – назад хода нет. Я – в 
испуге и растерянности: юноша из-за 
меня совершил такой безумный посту-
пок. Надо ждать первой остановки, а 
она будет только через 60 километров. 

И мы с ним стояли в тамбуре до этой 
остановки. Так заканчивался наш легкий 
"курортный роман". Его продолжения не 
случилось – обычное явление для этих 
"романов".

Вскоре после приезда домой, в Ан-
гарск, я получаю от Саши почтовую от-
крытку. Из неё узнаю, что Саша наблю-
дал на вокзале мой отъезд. Он стоял в 
сторонке и видел всё произошедшее. И 
написал мне, что рад моему благопо-
лучному отъезду. Вот таков был Саша…

* * *
Наша следующая встреча с Сашей 

была летом 1955 года. В то лето я прие-
хала в Ригу, чтобы встретиться со своим 
двоюродным братом Анатолием, кото-
рый жил и работал в Вентспилсе, порто-
вом городе Латвии. В это же время в го-
сти к Сергею приехала из Ангарска его 
сестра Зина с мужем Михаилом, оста-
вив своих двух сыновей-школьников при 
бабушке Кате. В маленькой квартире 
собрались семь человек. Было радост-
но и весело. Но мы, ангарчане, дома 
не засиживались, с утра отправлялись 
знакомиться с Ригой. Утром приходил 
Саша Грошев, был нашим отличным 
экскурсоводом. Он очень хорошо знал 
Ригу и её окрестности.

День за днем мы знакомились с до-
стопримечательностями Риги. Начали с 
центра. Совсем близко от театра оперы 
и балета возвышается гранитный столб 
с человеческой фигурой вверху. Побы-
вали мы возле огромного памятника Ла-
цису. Посетили большой православный 
храм, богатый и впечатляющий. Позна-
комились с центральными улицами го-
рода, узнали их названия.

На следующий день мы отправились 
на мемориальные кладбища Риги. На-
чали с кладбища – памятника жертвам 
Первой мировой войны. К центру ме-
мориала ведет широкая дорога, по обе 
стороны которой, на всём её протяже-
нии, стоят высокие ивы со свисающими, 
"скорбящими" ветвями. Дорога доводит 
до захоронений. Могилы здесь плоские, 
с дерновым покрытием и мраморной до-
щечкой у изголовья, на которой написа-
ны имя и дата гибели (если известны). У 
начала кладбища возвышается во весь 
рост фигура скорбящей женщины-ма-
тери. Всё это впечатляет посетителей, 
остается в памяти надолго.

Затем мы осмотрели кладбище мно-
готысячных жертв Великой Отечествен-
ной войны – воинов, погибших при осво-
бождении Латвии.

Посещение двух кладбищ длилось 
несколько часов. Мы устали и верну-
лись домой. А на следующее утро Саша 
предложил нам посетить природный 
парк за пределами города. Мы согла-
сились. Это огромный лесной массив, 
в основном с лиственными деревьями 
и кустарниками. Лес занимает впадину 
между холмами. За ним ухаживают, но 
в нём не было аллей по типу городского 
парка. Пробирались по лесу тропинками 
между деревьями. Массив имеет по бо-
кам подобие стен в виде огромных плит, 
спустившихся с высоты. Для отдыха 
можно посидеть на траве, на боковых 

ответвлениях ствола деревьев, или, ко-
е-где, на больших камнях. Воздух чист, 
с обилием кислорода. Здесь хорошо 
спасаться от летней жары. 

Полдня мы бродили по тропинкам, 
немного устали, захотелось перекусить. 
Получив удовольствие от этой прогулки, 
вернулись в город. Перекусили в кафе 
и отправились на мост через главную 
реку Латвии – величественную Даугаву. 
Стоя у перил, наблюдали за её течени-
ем, фотографировались. И – домой, от-
дохнуть.

А на вечер у нас были куплены биле-
ты в театр, на балет "Золушка". Трудно 
выразить то восхищение, которое оста-
лось от театра и превосходного балет-
ного спектакля!

Во время нашего знакомства с до-
стопримечательностями Риги Саша был 
очень внимателен ко мне, заботлив. 
Было заметно его любовное отноше-
ние, он его не скрывал. Но во мне, увы, 
ответного чувства не пробуждалось. 
Я была строга с ним. Как правило ему 
разрешалось только подержать меня за 
руку, лишь иногда шаловливо позволя-
ла поцеловать себя в щеку – никакого 
сближения, никаких предпосылок поте-
пления в будущем. Вот такое своеобра-
зие молодости. Сегодня, через много 
лет, уверенно объяснить себе это не 
могу.

Так мы с Сашей и расстались тог-
да…

* * *
…В Ангарске жизнь моя шла своим 

чередом. Я вся – в работе. Избрана 
секретарем учительско-ученической 
комсомольской организации. Это при-
бавило дел: кроме уроков, организация 
вечернего досуга старшеклассников. 
Однажды зимой, на праздновании дня 
рождения у моих друзей познакомилась 
с парнем по имени Вадим. Он был дру-
гом именинника, отслужил с ним свой 
срок в армии.

Вадим начал ухаживать за мной. По-
сле окончания моих вечерних меропри-
ятий со старшеклассниками провожал 
меня домой. У меня возникла иллюзия, 
что его присутствие делает мою жизнь 
теплее и уютнее. И в 1958 году, как ока-
залось, опрометчиво я вышла за него 
замуж. 

Написала о своем замужестве Саше 
Грошеву. В своем ответе он сообщил, 
что это не имеет для него значения, по-
скольку я остаюсь в его сердце навсег-
да. К каждому Новому году и моему Дню 
рождения он присылал мне поздравле-
ния.

Окончание следует.

ËÈÐÈ×ÅÑÊÈÉ Î×ÅÐÊ

ВОСПОМИНАНИЯ МОЕЙ УЧИТЕЛЬНИЦЫ  
К РАЗГОВОРУ, ПРЕДЛОЖЕННОМУ А.С. ПУШКИНЫМ 

                     

Юрий 
ЦЫРИН

ЗАГАДОЧНЫЕ МЕЛОДИИ ЛЮБВИ

В санатории В санатории 
на Рижским взморье. 1954 г.на Рижским взморье. 1954 г.
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- Спасибо Байдену за обе-
щание выделить $14000 на 
ведение войны!

- Неужели у самого Израи-
ля нет таких денег?

- Понимаете, два года на-
зад примерно такую же сум-
му Лапид и Либерман отдали 
Мансуру Аббасу (депутат 
Кнессета, -ред.), чтобы не-
долго покрасоваться в крес-
лах министра и премьера. 

*** 
Теперь серьезно. Я убе-

жден, что нужно судить в Га-
аге как военного преступника 
каждого западного лидера, 
который осуждает нападения 
террористов на мирных изра-
ильских граждан. Это их заяв-
ление подразумевает, что на 
военных в Израиле можно на-
падать, можно их убивать. 

Военнослужащие ЦАХАЛ 
- это не воинственные люди, 
убивать которых как бы леги-
тимно. Это наши дети, мальчи-
ки и девочки, которые вынуж-
дены надеть форму и взять в 
руки оружие, чтобы защитить 
себя, своих близких от террора, 
от ножей, бомб, ракет.

События 7 октября показа-
ли: надежды на то, что можно 
терпением, сдержанностью не 
допустить больших потерь, не 

оправдались. Поскольку поте-
ри неотвратимы, нужно, чтобы 
они были бы не напрасными. 
Нужно идти ва-банк, и на этот 
раз довести дело до конца – 
стерпев бег в убежища, урон 
экономике, даже жертвы у нас 
– но ликвидировать власть ХА-
МАС в Газе и разрушить всю 
инфраструктуру Ливана, чтобы 
на пару поколений там креп-
ко-накрепко бы запомнили, что 
с Израилем лучше не связы-
ваться.

По всеобщему мнению ХА-
МАС совершил 7 октября пре-
ступную акцию. Тем не менее 
Иордания, Египет и Турция 
открыто осуждают Израиль за 

ответные действия. Йеменские 
хуты ночью совершили попытку 
атаковать ракетами и беспи-
лотниками Эйлат. Просвещен-
ные лидеры США и Европы как 
бы осуждают ХАМАС, но при 
этом снова и снова подчерки-
вают необходимость защитить 
мирных жителей Газы, которые 
служат живым щитом для тер-
рористов. Говорят, что Запад 
боится, что Иран, заступаясь 
за ХАМАС, закроет возле себя 
пролив, и это приведет к удоро-
жанию нефти. А представьте, 
что будет, когда Иран обзаве-
дется ядерной бомбой, которой 
сможет шантажировать мир: 
Америка и Европа будут требо-

вать у Израиля никак не реаги-
ровать на любые акции ХАМАС 
и Хизбаллы – одиночные терак-
ты, вылазки у границ с тысяча-
ми жертв, тысячи ежедневных 
ракет на наши города. Поэто-
му решить проблему ХАМАС 
и Хизбаллы нужно сейчас, до 
того, как Иран заполучит ядер-
ное оружие, пока западные ли-
деры полулицемерно, сквозь 
зубы и с оговорками осуждают 
убийство террористами ХА-
МАС мирных граждан. Израилю 
нужно пойти до конца – как на 
Севере, так и в Газе. Сообра-
жения о будущих обвинениях в 
Гааге против наших министров 
и генералов отходят на второй 
план в свете таких больших по-
терь среди мирных израильтян 
и в свете будущих стратегиче-
ских угроз.

ХАМАС, Хизбалла и йемен-
ские хуты – сателлиты Ирана. 
Оттуда к ним поступают ос-
новные деньги (часть, конечно, 
от Запада). Когда Нетаниягу и 
Трамп пытались пять лет назад 
привести к свержению режима 
аятолл, им помешали эти са-
мые просвещенные западные 
страны, торпедировав жесткие 
экономические санкции против 
Ирана.

В Израиле планы Нетани-
ягу нанести удар по иранским 
ядерным объектам торпеди-
ровал генералитет ЦАХАЛ. В 
1967 году генералы ЦАХАЛ 
предъявили ультиматум слабо-
характерному премьеру Леви 
Эшколю, заботясь о безопас-
ности страны, и вынудили его 
начать превентивную войну 
против воинственных соседей.  

В наши дни генералами 
движут мелкие личные ин-
тересы. Став марионетками 
пост-сионистских СМИ, они 
шантажируют премьера Нета-
ниягу совсем иным: "Если ты 
не подчинишься решению БА-
ГАЦа, то мы выполним распо-
ряжение БАГАЦа, а не прави-
тельства". Все эти месяцы до 
7 октября наши генералы раз 
за разом отчитывались перед 
своими начальникам в СМИ: 
"Мы с вами, мы с БАГАЦем, мы 
обеспечим, что судей будут вы-
бирать сами судьи, это самое 
важное для страны". Ни один 
из них не говорил об серьезной 
угрозе из Газы, никто из них не 
говорил о превентивном ударе 
по ХАМАС. Потому что журна-
листы пост-сионистских СМИ 
их об этом не спрашивали, а 
требовали приносить присягу 
верности их планам уничто-
жить еврейский Израиль. Пони-
мают ли сейчас генералы свою 
задачу, свой долг перед наро-
дом? Не знаю.

*** 
И еще: обвинять Израиль 

в том, что у него плохо постав-
лена разъяснительная работа 
в мировых юдофобских СМИ 
- это как обвинять Навального 
в том, что он плохо объясняет 
свою позицию на федераль-
ных каналах России. Западные 
СМИ не только слушать наши 
доводы не хотят – они с радо-
стью публикуют всякую клевету 
на Израиль. Каждый журналист 
там знает, что их боссов не ин-
тересует правда, им нужен по-
клеп на Израиль.

ИЗРАИЛЬ: 
ТРАГЕДИЯ И НАДЕЖДА

Поговорим о заповеди по-
читания родителей: в чем ее 
важность и где проходят ее 
границы. И что делать, если 
отец или мать грешат, ведут 
себя неправильно по отно-
шению друг к другу, к нам — 
своим детям, нашей вере и 
традициям? Совсем недавно 
пришла ко мне юная девушка 
и призналась, чуть не плача, 
что не может чтить своего 
отца, потому что тот ведет 
себя дурно по отношению к 
жене и дочери, живет очень 
скверной жизнью.

Пятая заповедь, данная нам 
у горы Синай, гласит: "Почитай 
отца твоего…" А как его почи-
тать, если он этого совершенно 
не заслуживает? В наше время 
окружающий мир все быстрее 
меняется и каждое новое по-
коление отходит все дальше от 
поколения предшествующего. 
Это неизбежно рождает поводы 
для взаимного непонимания — 
того, что называется конфлик-
том поколений.

Надо сразу оговориться: и 
Тора, и мудрецы Талмуда уже 
в древние времена понимали 
опасность такого рода отчуж-
дений. Поэтому они научили 
нас, что чтить родителей очень 
важно. Также они дали целый 
ряд разъяснений относительно 
того, в чем должно проявляться 

почитание родителей.
Почитать и уважать роди-

телей — это заповедь от Б га, 
обязательная к исполнению. 
Среди десяти заповедей она 
стоит на пятом месте, сразу 
после первых четырех, касаю-
щихся обязанностей человека 
по отношению к Б гу, и даже 
впереди заповеди "не убий".

Что касается формы почи-
тания, в Талмуде мы находим 
немало примеров по этой теме. 
Понятно, что надо заботиться о 
родителях, когда они не здоро-
вы или у них возникают пробле-
мы. Но также надо вставать, 
когда кто-то из родителей вхо-
дит к тебе в комнату. Нельзя са-
диться на их место за столом. 
Нельзя в разговоре называть 
их по имени. Нельзя вступать с 
родителями в спор!

Есть в Талмуде история о 
человеке, который выступал 
с речью в большом зале, ког-
да в зал вдруг ворвался его 
обозленный отец, порвал на 
нем одежду, ударил по голове 
и даже плюнул в лицо. А что 
же раввин?.. Он прервал вы-
ступление, сел и молчал, пока 
отец не ушел. Тогда он возоб-
новил свою речь, как будто ни-
чего не случилось. Вот такой 
пример почитания родителей.

Единственное ограничение 

заповеди — если родители 
"требуют делать то, что против-
но Торе". Лишь в этом случае 
исполнять их волю не следует. 
Наши мудрецы объясняют: ты 
обязан слушать отца, но и ты, 
и твой отец обязаны слушать 
Б га, поэтому веди себя так, 
как велит Б г. Но даже в этом 
экстремальном случае святые 
книги оговаривают: дети долж-
ны "вежливо объяснять и го-
ворить с уважением". А если, 
не дай Б г, кто то из родителей 
совершает дурные поступки, по 
мнению авторитетных равви-
нов, надо "не поддерживать их 
действия, но при этом говорить 
с ними уважительно".

Здесь естественно задать 
вопрос: почему наша традиция 
так настаивает на соблюдении 
заповеди почтения к родите-
лям? Объяснение, которое сра-
зу приходит в голову, состоит 
в том, что родители много лет 
кормили нас, заботились о нас, 
когда мы были детьми, воспи-
тывали нас, давали образова-
ние, — то есть мы им многим 
обязаны и должны быть благо-
дарны за это. Однако главная 
причина важности почитания 
родителей, причина, которая 
перевешивает все, — в том, 
что родители подарили нам 
жизнь. Без них нас бы не было 

в этом мире. За такой подарок 
почитать и уважать их — наш 
святой долг.

И это ответ на вопрос де-
вушки, отец которой о ней не 
заботится и сам ведет непра-
вильную жизнь. Наша вера 
учит, что даже к такому роди-
телю надо относиться с уваже-
нием. Но при этом, конечно, не 
брать с него пример.

"Почитай отца твоего и мать 
твою, чтобы продлились дни 
твои на земле". Обычно Тора 
не говорит о награде за ис-
полнение заповеди, это как бы 
само собой разумеется: ты ис-
полняешь, а Б г тебя наградит 
так, как сочтет нужным. Здесь 
же сказано сразу: будешь ува-
жать, получишь долголетие, 
а не будешь — не получишь. 
Иными словами, от того, как 
ты ведешь себя по отношению 
к родителям, зависит вся твоя 
дальнейшая жизнь.

Наши мудрецы объясняют, 
что речь идет даже не о награ-
де, а о прямом следствии ис-
полнения заповеди: ты будешь 
чтить родителей, и твои дети 
станут брать с тебя пример и, 
когда вырастут, а ты достиг-
нешь преклонных лет, сами бу-
дут почитать тебя, уважать и, 
при необходимости, помогать.

Есть притча о том, как отец 

с сыном все время ссорились 
и под конец сын решил отпра-
вить родителя в дом преста-
релых. Ладно, вздыхает отец, 
но позволь мне хотя бы взять 
с собой одеяло: там, говорят, 
зимой холодновато, так мне бы 
хоть согреться. Берет старик 
одеяло, а потом вынимает нож-
ницы и принимается резать его 
пополам. "Что ты делаешь?" 
— удивляется сын. "Да вот, — 
отвечает отец, — решил поло-
вину тебе оставить: когда ты 
состаришься и твои дети будут 
гнать тебя из дома, будет тебе 
чем накрыться!.."

Итак, главное качество, ко-
торое должно быть свойствен-
но человеку, — это благодар-
ность. Мы благодарим Б га за 
то, что Он дал нам этот мир, 
за то, что Он дает нам каждый 
день в этом мире. Так разве не 
должны мы быть признательны 
родителям, благодаря которым 
пришли в этот мир?

Берл ЛАЗАР

Пятая заповедь: ее важность и  ее  границыÒÎ×ÊÀ ÇÐÅÍÈß

Юрий
МООР-

МУРАДОВ                     
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20 декабря 2022 года народной 
артистке Узбекистана, непревзойдён-
ной исполнительнице шашмакома и 
классических народных песен Берте 
Давыдовой исполнилось 100 лет. В 
ее исполнении фрагменты из Шаш-
макома и такие классические песни, 
как "Муножот", "Фиғон", "Ушшоки Са-
марканд", "Сарахбори оромиджон", 
"Дугох", "Баёт-1" стали шедеврами 
музыкальной сокровищницы Узбеки-
стана.

 Я встречался с Бертой Давыдовой 
во время исследовательской работы в 
Ташкенте в 2002 и 2004 годах. Невоз-
можно забыть ту атмосферу, в кото-
рой жила великая певица Востока. Ею, 
очень красивой женщиной, обладаю-
щей сильным лирическим сопрано за-
мечательного тембра, были покорены 
истинные ценители макомного пения, в 
том числе первый секретарь ЦК КП Уз-
бекистана Шараф Рашидов.

При нашей первой встрече Берта 
Давыдова в коротком интервью расска-
зала о своей судьбе, отметив, что её 
настоящее имя Балур. Она родилась в 
1922 году в Маргилане в семье богато-
го землевладельца Давид-боя Заурова 
и Холвиш Коэновой. У её отца начинал 
работать будущий председатель ЦИК 
Узбекистана Юлдаш Ахунбабаев. С при-
ходом советской власти он посоветовал 
Давид-бою передать свою землю колхо-
зу, что и было сделано. Давид-бой имел 
от двух жён 14 детей (тринадцать маль-
чиков и однy девочкy). Брат Берты, Мор-
духай Давыдов (1914-1994), заслужен-
ный артист Узбекистана, был солистом 
Театра оперы и балета им. А. Навои, так 
же, как и его супруга, Сара Саманда-
рова (1914-2002). Их сын Юрий (1938-
2006), пойдя по стопам родителей, всю 
свою жизнь выступал в театре. 

- Как Вы стали артисткой? - 
спросил я Берту Давыдову.

- Во время войны, около трёх лет я 
проработала в военном госпитале Таш-
кента. Как-то к нам в госпиталь приехал 
с ансамблем академик Юнус Раджаби. 
Во время выступления раненые по-
ведали ему, что, мол, у нас в госпита-
ле тоже есть певица. Меня попросили 
спеть, а я в то время знала всего одну 
песню. Мой голос понравился Юнусу 
Раджаби. Он меня похвалил, сказал: 
"Кизим, ширингина овозинг бор экан!". 
Затем пригласил меня работать на ра-
дио. Я ответила, что сейчас учусь, ра-
ботаю в военном госпитале и думаю, 
что начальник меня не отпустит. Юнус 
Раджаби ответил: "Не беспoкойтесь, 
девушка, разрешение от начальника 
я беру на себя". Так, с 1943-го по 1988 
год, в течение 45 лет, я непрерывно ра-
ботала в радиостудии и телекомитете. 
Кроме этого, преподавала маком в Те-
атральном институте, где в то время 
заведующим кафедрой был народный 
артист Узбекистана Сосон Беньяминов. 

- Как сложилась Ваша карьера?
- Мои первые выступления в Мо-

скве состоялись в зале им. Чайковского 
и – во время декады Узбекистана – в 
Кремлёвском дворце, где я исполняла 
"Ушшоки Самарканд". Тогда партий-
но-государственный деятель А. Громы-

ко наградил меня Почётной грамотой 
СССР. В последующие годы выступала 
по всему Узбекистану, Таджикистану и, 
даже когда была на отдыхе, давала кон-
церты в Ялте и Кисловодске по просьбе 
отдыхающих. В то время я исполняла 
по 10-15 макомов, не чувствуя при этом 
усталости. 

Я всегда выступала на партий-
но-правительственных концертах Узбе-
кистана с такими артистами республики, 
как Мукарам Тургунбаева, Галия Измай-
лова и другими. В 1959 году получила 
звание Заслуженной артистки УзССР, а 
в 1964 году мне было присвоено звание 
Народной артистки УзССР.

- Кто из бухарских евреев в то 
время работал с Вами? 

- В радиокомитете я работала со 
многими бухарскими евреями, среди 
них: заслуженный артист Узбекистана 
Борух Зиркиев, заслуженный артист 
Узбекистана Карим Муминов (Нафтали 
Шимунов), заслуженная артистка Уз-
бекистана Марьям Алишаева, Киммат 
Борухова, тамбурист Яков Давыдов, 
который, надо отметить, многому меня 
научил. Затем работала с заслуженным 
артистом Узбекистана Сироджем Ами-
новым, заслуженным артистом Узбе-
кистана Исхаком Катаевым, народной 
артисткой Узбекистана Фатимой Бору-
ховой, а впоследствии с Эзро Малако-
вым. Мы вместе записали немало ма-
комов и классических песен. Сравнивая 
сегодняшний радиоэфир с выступлени-
ями артистов моего поколения и стар-
ше, я  сожалею о том, что сократилось 
количество мастеров истинно высокого 
искусства. Современные певцы далеки 
от классического исполнения братьев 
Толмасовых, Муллокандовых.

В 2004 году я навестил Берту Да-
выдову вместе с молодым кантором из 
Маргилана Борисом Мошеевым, прихо-
дившимся ей дальним родственником. 
Наш визит заметно поднял певице на-
строение. Увидя Бориса, она, растро-
гавшись, тепло обняла и поцеловала 
его: он напомнил ей её брата. Произнес-
ла: "Ту руйи аким". 

Поинтересовавшись здоровьем Бе-
рты Давыдовой, я рассказал ей о жизни 
творческой интеллигенции Америки, пе-
редал приветы от Исхака Катаева, Эзро 
Малакова, что её очень обрадовало. Уз-
нав, что Борис Мошеев играет на дойре,  
учится исполнять классику, попросила 

его спеть, протянув дойру. Борис ис-
полнил любимую "Ушшоки Самарканд", 
выдержав экзамен перед устозом. От-
метив точность ритма, Давыдова по-
хвалила его словами "айналай, айна-
лай". По нашей просьбе, взяв дойру и 
слегка прикрыв глаза, она исполнила 
"Муноджот", словно вспоминая былые 
годы. Попросила нас не записывать её 
пение на диктофон, чтобы в памяти лю-
дей всегда звучал голос её молодости.

Правительство Республики Уз-
бекистан высоко оценило вклад Бе-
рты Давыдовой в развитие искусства 
Узбекистана, наградив её орденом 
"Эл-юрт хурмати" ("За заслуги перед от-
ечеством") в 1998 году. В 2003 году по 
ташкентскому телевидению специально 
была показана передача с Б.Давыдо-
вой, посвящённая её 80-летию, с филь-
мом-концертом. Берта Давыдова скон-
чалась 12 августа 2007 года в Ташкенте 

и похоронена у аллеи бухарско-еврей-
ского кладбища "Чиготай". Возможно, со 
временем именем певицы будет назва-
на одна из улиц Ташкента...

20 января 2008 года Ассоциация 
бухарско-еврейской молодёжи США 
"Ахдут-Единство" совместно с Союзом 
бухарско-еврейских писателей США и 
телекомпанией Кайков Медиа провела 
в Нью-Йорке вечер памяти Берты Давы-
довой с показом фильма-концерта пе-
вицы. Мероприятие состоялось в зале 
торжеств Центра бухарских евреев. 
Пришли не менее 300 человек. Многие 
присутствующие, лично знавшие певи-
цу, не могли сдержать слёз, слушая её 
пение. Своими воспоминаниями о вели-
кой певице поделились представители 
творческой интеллигенции: народный 
артист Узбекистана Эзро Малаков, на-
родная артистка Таджикистана Шоиста 
Муллоджанова, певица Джамиля Калан-
дарова, дойрист Матат Бараев, режис-
сёр Борис Катаев, культуролог Рафаэль 
Некталов, публицист Имануэль Рыба-
ков и другие. 

Певцы Эзро Малаков и Джамиля 
Каландарова отметили, что путёвку в 
артистическую карьеру им дала Берта 
Давыдова.  

Участница дискуссии Люба Калан-
дарова рассказала о том, что Берта 
Давыдова проявила милосердие и со-
страдание к её сыну. Певица попросила 
Ш. Рашидова послать своего личного 
невропатолога для лечения сына Любы 

и отправить его на самолёте в Ленин-
град на операцию. Хотя Люба потеряла 
сына, она была искренне благодарна 
Берте за всё, что та сделала, пытаясь 
спасти мальчика. Она также поведала 
эпизод из личной жизни певицы. Берта 
Давыдова была сосватана за некоего 
Амнуна, который был призван на фронт 
и не вернулся.  Б. Давыдова говорила 
Каландаровой, что песню "Муножот" 
("Келмади") она посвятила его памяти, 
так как сильно тосковала по нему. 

Давид Мавашев, президент фонда 
им. Ицхака Мавашева, напомнил, что 
Берту Давыдову приглашали в Душанбе 
для записи макома "Наво" вместе с Не-
рьё Аминовым и другими выдающимися 
мастерами бухарского шашмакома.

В декабре 2022 года, по инициативе 
Министерства культуры Узбекистана и 
Национального центра искусства ма-
кома, в Ташкенте в Государственном 
академическом Большом театре им. 
А.Навои состоялся памятный вечер, 
посвященный 100-летию легендарной 
исполнительницы. К этой же дате была 
выпущена книга монографических очер-
ков на узбекском и русском языках "Бер-
та Давыдова", где собраны многочис-
ленные воспоминания и публикации о 
ней.

Интересны воспоминания народной 
артистки Узбекистана Мухаббат Шама-
евой, поведанные в интервью главному 
редактору газеты The Bukharian Times 
Рафаэлю Некталову (БТ №1005, за 13 
мая 2021):

1963-й год.  Мне 19 лет. Молодая, ин-
тересная девушка, с модной по тем вре-
менам стрижкой, я приехала в Ташкент 
из Бухары, к своей тете, созанда Михал 
(Каркиги) Хаимовой, чтобы попытаться 
найти себя в музыкальном искусстве. 
После нескольких неудач мой настав-
ник Ильяс Маллаев, в ту пору широко 
известный музыкант-виртуоз и певец, 
устроил моё прослушивание у само-
го Юнуса Раджаби, в присутствии его 
коллег – корифеев узбекской народной 
профессиональной музыки. Среди них 

были тамбурист Яков Давыдов, Борух 
Зиркиев, Фахриддин Садыков, флей-
тист Кадиров, дойрист Аулов, певцы 
Карим Муминов, Сиродж Аминов, Берта 
Давыдова, Ориф Алимахсумов, Комму-
на Исмаилова, Киммат Борухова и, ко-
нечно же, сам академик Юнус Раджаби. 

Был обеденный перерыв. За день до 
этого Ильяс-ака репетировал со мной 
песню "Бир гузал" – из репертуара при-
сутствовавшей в зале К. Исмаиловой. 
Он дал мне бесценный урок: точно пора-
ботал над моей артикуляцией, причем 
старался свести к минимуму мой акцент, 
ведь узбекского языка я тогда не знала. 

НЕПОВТОРИМАЯ
ÈÑÊÓÑÑÒÂÎ

Имануэль 
РЫБАКОВ 

Эзро МалаковЭзро Малаков

Мухаббат ШамаеваМухаббат Шамаева
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 Я впервые пела перед 
столь авторитетной аудитори-
ей. Закончила. Тишина… Ока-
зывается, заслушались! Пер-
вой встала народная артистка 
Узбекистана Коммуна Исмаи-
лова. Поцеловала меня, сказа-
ла, что песня спета великолеп-
но, и она настоятельно просит 
Юнуса Раджаби принять Ша-
маеву в ансамбль макомистов: 
"Она талантлива. Мы научим 
ее узбекскому языку и испол-
нению классики, поддержим. 
Главное, что она поет с боль-
шим чувством, способна эмо-
ционально передать песню". 
Затем, поцеловав меня, присо-
единилась к Исмаиловой Берта 
Давыдова: "Давайте мы при-
мем её, она очень талантлива, 
мы её научим, будем вместе 
петь маком". Остальные члены 
ансамбля тоже согласились.

Все ждали мнения Юнуса 

Раджаби! Хорошо помню, как 
он снял свои массивные, чер-
ные очки, выдержал паузу, а по-
том изрек: "Берем! Но с одним 
условием!". Пауза. Несколько 
секунд казались вечностью. "С 
одним условием, - повторил он. 
- Надо будет отрастить волосы, 
ходить с двумя заплетёнными 
косами, одеваться в узбекские 
наряды и быть очень скромной, 
чтобы не пострадал автори-
тет ансамбля макомистов. Так 
меня приняли на работу в ан-
самбль "Шашмаком" с зарпла-
той 90 руб.

Радости моей не было пре-
дела. Два года, с 1963-го по 
1965-й, я проработала в этом 
ансамбле рядом с К. Исмаило-
вой и Б. Давыдовой. Это время 
было для меня самым лучшим 
"университетом". Там я узнала 
все секреты искусства исполне-
ния шашмакома. Берта Давы-

дова, первая исполнительница 
классической песни "Муножот", 
была одной из ведущих певиц, 
её очень уважал Юнус Раджа-
би. Она брала самые высокие 
ноты, пользовалась всеобщим 
уважением. Берта Зауров-
на была красивой, хорошей, 
скромной, интеллигентной, 
нежной, современной, очень 
одарённой женщиной. Я горди-
лась тем, что работаю вместе с 
Бертой Давыдовой и Коммуной 
Исмаиловой. С ними я прошла 
настоящую школу вокального 
мастерства. Жаль, что личная 
жизнь Б. Давыдовой не сложи-
лась, она посвятила себя ис-
кусству.  

Вспоминает народный ар-
тист Узбекистана Эзро Мала-
ков:

Около шестидесяти лет на-
зад академик Юнус Раджаби 
организовал ансамбль "Шаш-
маком", куда пригласил лучших 

певцов. Среди них была Берта 
Давыдова, первая женщина- 
исполнительница узбекского 
шашмакома. Она оправдала 
его доверие: блестяще пела 
все женские партии, участво-
вала в записи около 300 песен. 
Многим народным песням её 
научил тамбурист Яков Давы-
дов. 

В 1974 года после смерти 
солистов ансамбля Сироджа 
Аминова и Карима Муминова 
был объявлен конкурс на ра-
боту в ансамбль. Из 70 конкур-
сантов только мне удалось по-
ступить туда, благодаря Берте 
Давыдовой и Эдуарду Каланда-
рову. При прослушивании Да-

выдова сказала председателю 
радиокомитета: "Я бы хотела, 
чтобы Вы приняли Малакова. 
Его голос как раз подходит к ис-
полнению Шашмакома, очень 
подходящий голос. Пожалуй-
ста, дайте ему несколько меся-

цев поработать, чтобы он мог 
показать себя". Её слово было 
весомое, к ней прислушива-
лись.  Композитор Каландаров 
также присоединился к словам 
Давыдовой.

Я проработал в радиоко-
митете 18 лет,  записал более 
200 песен, вошедших в золотой 
теле-, радио фонд Узбекистана. 
За 13 лет совместной работы с 
Бертой Зауровной, мы близко 
общались друг с другом, дру-
жили семьями.  Берта Давы-
дова имела авторитет, пользо-
валась всеобщим уважением 
во всём Узбекистане, много 
лет преподавала в консервато-
рии и театральном институте. 
Она была мудрой, порядочной 
женщиной, имела прекрасный 
голос и оставалась преданной 
Узбекистану.  

Когда-то под фотографией 
Берты Давыдовой, помещён-
ной в фотоархиве сайта о бу-
харских евреях, были оставле-
ны слова благодарности от двух 
жителей Узбекистана: "Я узбек,  
живущий в Ташкенте. Спасибо 
ей и в её лице всем бухарским 
евреям, которые своим талан-
том и мастерством радовали 
моих родителей, меня и весь 
узбекский народ. СПАСИБО!!!", 
а также: "Вы были яркой звез-
дой узбекской культуры. На-
всегда останутся в моей памя-
ти Ваш голос, песни. Спасибо 
Вам за Ваш вклад в развитие 
песенной культуры Узбекиста-
на и всей Средней Азии".

Стоят Берта Давыдова и Джамиля КаландароваСтоят Берта Давыдова и Джамиля Каландарова
Сидят справа налево: Борух Зиркиев, Карим Муминов, Сидят справа налево: Борух Зиркиев, Карим Муминов, 
Ориф Алимахсумов, Юнус Раджаби.Ориф Алимахсумов, Юнус Раджаби.

Берта Давыдова, Берта Давыдова, 
Имануэль Рыбаков Имануэль Рыбаков 

и Борис Мошеев. 2004и Борис Мошеев. 2004
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В Узбекистане находит-
ся делегация американского 
Фонда Ицхака Мавашева - Ин-
ститута по изучению насле-
дия бухарских евреев.

Гости из США принимают 
участие в мероприятиях, по-
священных 100-летию со дня 
рождения известной испол-
нительницы Шашмакома, на-
родной артистки Узбекистана 
Берты Давыдовой. Они прохо-
дят под эгидой Министерства 
культуры Узбекистана, Узбек-
ского национального института 
искусства макома имени Юнуса 
Раджаби, Общества дружбы 
"Узбекистан – Америка", фонда 
им. И. Мавашева. 

Этот музыкальный празд-
ник начался с поездки членов 
делегации в город Маргилан, 
где великая певица родилась 
22 декабря 1922 года. Послан-
цы Америки с чувством волне-
ния и радости встречались с 
маргиланцами. Гости особенно 
высоко оценили пение самых 
молодых певиц, которые мечта-
ют вырасти такими же мастера-
ми классического пения, какой 
была их знаменитая и талант-
ливая землячка Берта Давыдо-
ва.

В детской музыкальной шко-
ле искусств №8 гостей тепло 
встретили с цветами учащие-
ся, педагоги. Директор школы 
Мурат Сабирович Мирзаев рас-
сказал о достижениях учеников, 
которые постоянно занимают 
высокие призовые места на 
самых престижных областных 
и республиканских конкурсах 
молодых макомистов. Израиль-
ская певица, макомистка Рита 
Юсупова и заслуженная артист-
ка Узбекистана Гульбахор Эрку-
лова дали мастер-класс. 

Гости вместе с профес-
сором Ч. Бегматовым и хоки-
миятом Маргилана провели 
"круглый стол", посвящённый 
творческому наследию Берты 
Давыдовой и укреплению на-
родной дипломатии и узбекско-

американских отношений.
Состоялся большой кон-

церт, в котором приняли уча-
стие юные макомисты. Они 
покорили всех своим ярким та-
лантом и любовью к узбекской 
национальной музыке.    

Затем был очень волную-
щий момент. Ничего подобного 
не случалось прежде в музы-
кальных школах страны.

- Гости из Америки приехали 
не с пустыми руками, - сообщи-
ла певица Г. Эркулова. 

Оказалось, что после кон-
церта в "Театре макома" они 
вручили участникам концерта 
премии от президента Благо-
творительного фонда "Марги-

лан" Володи Катанова и Давида 
Мавашева. Вы не представляе-
те какой восторг, какую неопи-
суемую радость испытали юные 
музыканты. Ведь это была пер-

вая премия в их жизни за испол-
нительское мастерство.  

Гости также посетили 
дом-музей народного артиста 
Узбекистана Таваккала Кады-
рова.

Юбилей Берты Зауровны 
широко отмечался в Большом 
театре им. А. Навои в Ташкен-
те в декабре прошлого года. 
Министр культуры Узбекиста-
на Озодбек Назарбеков тогда 
отметил, что каждое слово, 
каждая мелодия в исполнении 

Берты Давыдовой хранится в 
сердцах многочисленных по-
клонников ее таланта в родной 
стране и далеко за ее предела-
ми. Можно сказать, что класси-
ческие песни в ее исполнении 
стали общим достоянием му-
зыкального искусства народов 
Востока... 

Местом следующей встречи 
стал знаменитый дом-музей в 
Ташкенте, где многие годы жил 

выдающийся мастер шашма-
кома, народный артист Узбеки-
стана Юнус Раджаби, певец и 
композитор, собиратель народ-
ной узбекской музыки и песен, 
народный артист Узбекистана. 
Музей был открыт в 1997 году. 
В нем есть мемориальный ка-
бинет, а также четыре разных 
зала. Первый зал посвящен 
детству и юности музыканта, 
второй – первым творческим 

пробам и успехам, третий – ко-
лоссальной работе по сбору на-
родной музыки Узбекистана, а 
четвертый – наградам и дости-
жениям артиста. Продолжатель 
дела отца, тоже великолепный 
певец Хасан Раджаби является 
хранителем музея. Он и провел 
для гостей увлекательную экс-
курсию, рассказывая о жизни и 
творческой деятельности свое-
го знаменитого отца. На вопро-

"SHASHMAQAM FOREVER""SHASHMAQAM FOREVER"  
В МАРГИЛАНЕ И ТАШКЕНТЕВ МАРГИЛАНЕ И ТАШКЕНТЕ

ÍÀÑËÅÄÈÅ

                     

Борис
БАБАЕВ,

Kultura.uz
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сы гостей отвечали другой сын 
Раджаби, тоже известный музы-
кант и исполнитель Тахир Рад-
жаби и внук знаменитого певца, 
которого зовут Азиз. Сегодня он 
один из самых популярных мо-
лодых певцов в Узбекистане. 

А это интервью дал для 
сайта Культура Узбекистана

РАФАЭЛЬ НЕКТАЛОВ, ко-
ординатор Конгресса бухар-
ских евреев США и Канады, 
президент Международно-
го фестиваля Shashmaqam 
Forever. 

- Мы очень рады снова быть 
в Узбекистане, на нашей истори-
ческой родине. В этот раз наша 
поездка посвящена 100-летию 
со дня рождения великой Берты 
Давыдовой. В связи с этим ор-
ганизован Фестиваль Шашма-
кома, который проходит в трех 
городах, связанных с именем 
любимой всеми нами певицы 
- в Маргилане, на ее родине; в 
Ташкенте, где она блистатель-
но пела более сорока лет; а так-
же в Нью-Йорке в конце года, 
куда приедут самые лучшие 
исполнители шашмакома из 
Узбекистана тоже. Свой вклад 
в это благородное дело вносит 
и Фонд Ицхака Мавашева - Ин-
ститут по изучению наследия 
бухарских евреев в диаспоре, 
возглавляемый очень хорошим 
человеком, меценатом Дави-
дом Мавашевым. Эта поездка 
- наше конкретное тому под-
тверждение.

- Рафаэль Борисович, по-
чему эта тема вас так при-
влекает?

- Я самаркандец, музыковед, 
выпускник теоретико-компози-
торского факультета Ташкент-
ской консерватории. С детских 
лет застал корифеев макомата 
Михаила Толмасова, Гавриэля 
Муллокандова, Гавриэля Тол-
масова, Нерье Аминова, Сирод-
жа Аминова, Ильяса Маллаева, 
Эзро Малакова, Барно Исхако-
ву, Берту Давыдову; рос, воспи-
тывался вместе с Авромом Тол-
масовым, который унаследовал 
лучшие традиции самарканд-
ской школы макомистов.

Иммиграция не угасила во 
мне эту любовь к классической 
музыке, а наоборот, усилила ее. 
Нью-Йорк – супермузыкальный 
город. В нем, как и в Европе, 
наряду с симфонической музы-
кой, оперой, балетом, активно 
развиваются индийская рага, 
японская, корейская, вьет-
намская, китайская и другие 

музыкальные культуры. Я поду-
мал, что в этой, своеобразной, 
музыкальной таблице Менде-
леева у нас не хватает одного 
сегмента – Шашмакома, кото-
рый имеет такое же высокое 
профессиональное звучание 
и ценность, как самые извест-
ные европейские классические 
жанры. Более того, в Америке 
сейчас проживает более полу-
миллиона выходцев из Средней 
Азии, многие из которых – узбе-
ки. Моя цель - способствовать 
тому, чтобы макомное искус-
ство имело свое место в их и 
в нашей жизни, помогало нам 
всем не потерять свои корни и 
сохранить в своей душе эмоци-
ональный отклик на то, что про-
исходит вокруг нас.

Одним из членов делегации 
была известная певица, талант-
ливая исполнительница мако-
мов Маргарита Юсупова (Изра-
иль), приглашенная для участия 
в фестивале Министерством 
культуры Узбекистана. 

- Рад видеть вас в Таш-
кенте. Тем более, что это 
для вас очень дорогие ме-
ста. Особенно Шахрисабз 
вам дорог, правда?

- Конечно, это же моя ро-
дина. В этот раз Министерство 
культуры Узбекистана пригла-
сило меня принять участие в 
очень интересных мероприяти-
ях в честь юбилея Берты Да-
выдовой. Я с удовольствием 
согласилась. И получила огром-
ное удовольствие, встретилась 
со многими нашими коллегами 
– узбекскими макомистками, ко-
торых всегда с наслаждением 
слушаю. Большое впечатление 
на меня произвели и Маргилан, 
и Ташкент, и Самарканд. Виде-
ла здесь большие изменения к 
лучшему.

Мы встретились с совсем 

молодыми певцами и певица-
ми, которые исполняют мако-
мы. Должна сказать, что они 
пели очень хорошо, даже лучше 
профессиональных исполни-
телей. И я была в восторге от 
этого. Спасибо им большое и 
благодарю их родителей за то, 
что они воспитывают таких та-
лантливых детей, не мешают 
девушкам раскрыть свой талант 
на профессиональной сцене. В 
своё время мне этого не хвата-
ло.  

Когда меня попросили спеть, 
я с удовольствием откликну-

лась. Хотела бы выразить свою 
благодарность нашим узбек-
ским, американским друзьям за 
помощь и поддержку в органи-
зации и проведении этого фе-
стиваля.

Я с детства любила слушать 
пение Барно Исхаковой. Оно 
меня завораживало. Особен-
но меня радовало исполнение 
песни "Муножот". И я тоже с 
удовольствием ее пою. Когда я 
пою, то забываю о многом, по-
гружаюсь в мир макомов. При 
этом, можно сказать, душа поет.

 А самое главное - празд-
ник, посвященный юбилею Бе-
рты Давыдовой в Маргилане и 
Ташкенте, состоялся. Хотела 
бы поблагодарить Рафаэля 
Некталова за организацию это-
го праздника. Все проходит на 
самом высоком уровне, и пони-
маешь, что приехала не напрас-
но.

На концерте в Ташкенте я 
исполнила песню "Саёра", а 
в финале мы все макомистки 
вместе спели "Муноджот".

- Спасибо за интервью. 
Пусть у вас все будет хоро-
шо.

Интервью Давида МАВА-
ШЕВА, президента фонда 

Ицхака Мавашева — Инсти-
тута по изучению наследия 
бухарских евреев  

- Я тоже очень люблю Бу-
харский Шашмаком. Много слу-
шал и слушаю пение и Берты 
Давыдовой, и Барно Исхаковой, 
других замечательных певиц. 
Наша цель, наряду с другими, 
- поддерживать женское испол-
нительство макомов. 

Рита Юсупова - тоже пре-
красная певица. Она настоящий 
мастер исполнения Шашмако-
ма. Все это в той или иной сте-
пени связано с Узбекистаном. И 

сегодня мы видим, какие здесь 
перемены к лучшему. Навер-
ное, поэтому наш фестиваль 
Shashmaqam Forever проходит 
здесь на таком достойном уров-
не.

Это наше культурное насле-
дие, которое мы должны беречь 
и приумножать. Я очень дово-
лен тем, какой у нас состоялся 
всесторонний обмен мнениями 
в доме-музее Юнуса Раджаби 
c его детьми и внуками -  Хаса-
ном, Тахиром и Азизом. Здесь 
мы тоже узнали много нового 
и очень интересного о жизни и 
творческой деятельности Берты 
Давыдовой и ее замечательно-
го наставника Юнуса Раджаби. 

Гульбахор Эркулова, за-
служенная артистка Узбеки-
стана 

- Мы очень рады видеть 
здесь всех членов делегации. 
Все они очень уважаемые, до-
стойные люди. Наши встречи с 
любителями музыки, молодыми 
исполнителями в Маргилане и 
Ташкенте прошли очень хоро-
шо. Нам было что рассказать, 
что обсудить с нашими доро-
гими гостями. Очень люблю 
слушать, как поет шашмаком 
наш давний друг и настоящий 
мастер этого жанра Рита Юсу-
пова. А творчество Берты Давы-
довой и ее жизнь - прекрасный 
образец того, как надо служить 
своей стране и своему народу, 
настоящему искусству. У Риты 
была мечта посетить могилы 
Мамуржона Узакова и Тавак-
кала Кадырова. Мы там побы-
вали, поплакали, вспоминали 
их добрым словом. Мы стали с 
Ритой подругами. У нее теперь 
много друзей и поклонников в 
Узбекистане.

В конференции, которая 
проходила в доме-музее Юну-
са Раджаби, принимали также 
участие сын Берты Давыдовой 
Эркин Махмудов, его супруга 
Барно Тургунова и таджикский 
музыкант, лауреат международ-

ного фестиваля Shashmaqam 
Forever Садырхон Убайдулла-
ев.

23 октября в Центре макома 
им. Юнуса Раджаби состоялся 
концерт с участием ведущих и 
молодых макомисток Узбеки-
стана, в котором приняла уча-
стие израильская певица Рита 
Юсупова.

Об этом 
в следующем номере

Берта Давыдова сконча-
лась 11 августа 2007 года на 
84 году жизни. Похоронена на 
центральной аллее Бухарско-
еврейского кладбища (Мас-
сив Аллон) в Ташкенте.
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In the aftermath of an un-
precedented attack on Israel 
just two weeks ago, which sad-
ly has fueled a rise in antisem-
itism, New York City's elected 
offi  cials came together in a 
resounding demonstration of 
unity at the 54th Queens Jew-
ish Community Council Gala 
last week. The event, which 
nearly was cancelled due to the 
ongoing confl ict, went ahead in 
a robust show of solidarity.

The QJCC Gala, held this 
year on October 18 at Bukhari-
an-owed Da Mikele Illagio in El-
mhurst, typically serves as a cru-
cial fundraiser for various social 
services provided by the QJCC in 
Queens, including running a food 
pantry and assisting individuals 

in acquiring aff ordable health 
insurance. As an umbrella orga-
nization, the QJCC connects 130 

Jewish organizations in Queens 
and organizes the yearly Jewish 
Music Under the Stars event at 
Cunningham Park, all while ad-
vocating for the concerns of the 
broader Jewish community—
such as working with NYPD on 
the rising number of antisemitic 
incidents in NYC, and publicly 
supporting the State of Israel in 
today’s challenging times. 

This year's event held special 
signifi cance as it aimed to honor 
current QJCC President Michael 
Nussbaum for his lifelong con-

tributions to the Queens Jewish 
community and to raise funds for 
new QJCC offi  ces. Aside from 
serving the Jewish communi-
ty, he is also the co-publisher of 
the Queens Daily Eagle and is a 
board member of the NYC Civic 
Engagement Commission. 

But the October 7th surprise 
attack on Israel cast a shadow 
over the Gala and was on ev-
eryone's minds. Elected city 
offi  cials, including Mayor Eric 
Adams, City Comptroller Thom-
as DiNapoli, District Attorney 

Melinda Katz, and Borough 
President Donovan Richards Jr., 
expressed their solidarity with 
Israel and the Jewish communi-
ty in Queens. This sentiment was 
echoed in videos sent in by U.S. 
Senator Chuck Schumer, Attor-
ney General of New York Letitia 
James and U.S. Representatives 
Gregory Meeks and Grace Meng 
who could not attend. 

"We’re here to celebrate this 
wonderful 54th anniversary and 
to honor the great legacy of Mi-
chael Nussbaum. But as we all 
know, our hearts are heavy re-
fl ecting on events unfolding in 
Israel and the Middle East," said 
City Comptroller DiNapoli, who 
reminded everyone that New 
York is the largest holder of Is-
rael bond in the U.S. "And we 
are here not just to celebrate, but 

also to reaffi  rm our commitment 
to support Israel law to support 
Israel’s right to defend itself and 
to support Israel in its mission to 

make sure such a terrorist attack 
by Hamas never happens again." 

"I’m also reminded on an 
evening like this, that it’s so im-
portant for leaders such as my-
self, to support, to be here, during 
your time of grief," said Borough 
President Richards. "I’m remind-
ed of the days of the civil rights 
movement, how Blacks and Jews 
came together. And somehow 
over the course of the last few 
years, there’s been an unspoken 
tension. But we stand together."

Mayer Waxman, the execu-
tive director of QJCC, acknowl-
edged that there was signifi cant 
consideration given to canceling 
the event, making the presence 
of city offi  cials even more sig-
nifi cant: "Especially in Queens 
now, after the way politicians 
have reacted over the last eleven 
days, it’s been kind of heartening 
to hear that they have a grasp of 
the situation and understand the 
vulnerabilities and what the con-
cerns are." 

"I stand with the communities 
of this city, and evil is evil. And 
we should not allow evil to exist 
in our city," said Mayor Adams, 
who formed the fi rst-ever Jew-
ish Advisory Council over the 
summer. "If you can’t feel safe 
in New York City where can you 
feel safe."

Representing Israel, Tsach 
Saar, the deputy and acting con-
sul general of Israel in New 
York, emphasized the vital role 
of American support during this 
challenging period and their ef-
forts to secure the release of kid-
napped hostages in the wake of 
the attack on Israel.

By Erin Levi

On Sunday evening, an in-
dividual was caught on camera 
tearing down posters of kid-
napped Jewish hostages that 
were placed on poles in front 
of Beth Gavriel Bukharian 
Jewish Center. The fl yers were 
placed strategically by David 
Aronov, who "knew someone 
would rip" them down. This 
time, he hoped he would catch 
them. 

Aronov put up posters on 
Sunday during the day all over 
108th street and Yellowstone to 
raise awareness of the 200 hos-

tages that still remain in Gaza 
(as of October 25, four hostages 
have been released). As predict-

ed, they didn’t last long.
At about 6:16 PM, Beth 

Gavriel’s security cameras re-
corded a woman with a shaved 
head, walking her dog, who stops 
to deliberately remove the fl y-
ers—a trend that has been hap-
pening city- and nation-wide. 

The act of removing and de-
facing posters of kidnapped Jew-
ish people, from babies to grand-
mothers, is widely regarded an 
act of antisemitism among Jews, 
but little can be done about it for 
two reasons: Typically, it’s diffi  -
cult to catch the culprits. Second-
ly, putting up signs on city prop-

erty is "technically 
illegal," says Aronov, 
despite the harmless, 
goodwill intent of the 
posters in question. 
Nevertheless, Beth 
Gavriel has shared 
the footage with 
NYPD. 

The incident 
serves as a reminder 
of the complex bal-
ance between free-
dom of expression, 
the fi ght against an-
tisemitism, and the 
challenges faced by 
those trying to raise 
awareness about cru-
cial issues in our so-
ciety.

FUNDRAISER

ANTISEMITISM

Erin 
LEVI                     

ELECTED OFFICIALS STAND
WITH ISRAEL AT ANNUAL QJCC GALA

CAUGHT RED HANDED

Mayor Eric Adams at QJCC Mayor Eric Adams at QJCC 
(Credit Ushi Teitelbaum/X.com)(Credit Ushi Teitelbaum/X.com)

City Comptroller Thomas Napoli City Comptroller Thomas Napoli 
stands with Honoree Michael stands with Honoree Michael 

Nussbaum (Twitter/X.com)Nussbaum (Twitter/X.com)
DA Melinda Katz Speaks at QJCC DA Melinda Katz Speaks at QJCC 
(Twitter/X.com)(Twitter/X.com)
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By the Bukharian 
Law Association

The Bukharian Law Asso-
ciation (the "BLA") makes the 
following statement in support 
of the State of Israel and the 
Jewish people:

In the wake of the indefensi-
ble atrocities committed against 
the people of Israel by the terror-
ist organization Hamas, we, the 
undersigned stand with Israel, 
unequivocally condemn the vio-
lence against the innocents, and 
fully support and affi  rm Israel’s 
right and duty to defend itself. 
The scale of the attacks is a mo-
ment of deep personal tragedy for 
us all.  

The State of the Jewish peo-
ple is in crisis. Our lives, safety 
and civil liberties have been at-
tacked; the fabric of our religion 
smeared and ridiculed; the mass 
slaughtering of Jews by Hamas 
serves a grave reminder of the 
Holocaust when the Nazis indis-
criminately murdered the Jews. 
The State of Israel—time and 
time again—is the ultimate stage 
of the Jewish Nation’s acts of 

resilience and eventual triumph 
in the constant face of evil sur-
rounding its borders every day. 
New York City as the second 
largest population of the Jewish 
People has no diff erent challenge 
and task ahead: To ensure the 
safety of its Jewish people from 
extremists and the preservation 
of the Jewish footprint. Indeed, 
it is home to countless Jewish 
sects, lineages of varying degrees 
of Jewish faith, and Jewish tribes.

The BLA calls on all Amer-
ican leaders including our elect-
ed representatives in the State of 
New York and all authorities to 
use their power to take all forms 
of terrorism seriously to prevent 
future attacks against the Jewish 
people in New York. We implore 
everyone to view the terrorist at-
tacks on Israel as the September 
11, 2001 terrorist attacks on the 
American people. We are con-
fi dent that Israel and New York 

can protect their citizens against 
the terrorist threats of Hamas and 
calls to violence against the Jew-
ish people.

We, the Bukharian Jews—in 
these defi ning times—of good 
versus evil, remain vigilant to-
wards our freedom: Freedom 
that we have paved and paid for 
through mountains of persecu-
tion, under diff erent rulers, dicta-
tors, corrupt administrations, and 
countless bouts with the patriots 

of Jewish hate that attempt to 
challenge our culture, traditions, 
faith, and onward attitude. We 
cannot and will not let evil win; 
never. No terrorist or extremist 
will put out our light. We are re-
silient! 

As the Community Attorneys 
of the Bukharian Jewish commu-
nity, we pledge to continue our 
unwavering support to the peo-
ple of Israel and New York City. 
We stand ready to assist the State 
of Israel, and greater New York 
Community to protect their civil 
liberties and fi rmly stand in their 
defense.  

We stand in full support and 
solidarity with Israel and the 
Jewish people of the World. 

Signed by BLA Acting Pres-
ident Leo Jacobs, and Opera-
tional Board Members: Mari 
Isakov, Emanuel Kataev, Edu-
ard Kushmakov, Elan Layliev, 
Enessa Mulkandov, Boris Nek-
talov, Nathan Pinkhasov, and 
Yuliana Yagoudaeva.

Dear Mr. President Herzog!

Today, October 14, 2023, on 
the eve of our troops’ full-scale 
off ense against Hamas, I am 
compelled to appeal to you with 
a short but important question:

In the light of the unprec-
edented loss of Israeli lives on 
October 7, this year, it is clear 
and undeniable that the country’s 
current Defense Minister Yoav 
Galant, IDF Chief of Staff  Herzi 
Halevi, and their immediate pre-
decessors, Chiefs of Staff  Benny 
Gantz and Gadi Eisenkot, did 
not ensure the country’s defense. 
Furthermore, even on October 7, 
the country’s defense chiefs did 
not react to the collapse of this 
defense immediately but only six 
hours later! Only six hours after 
the terrorists broke through, the 
army leadership sent troops to 
defend our security and gave the 
order to shoot at the terrorists!

I do not care who the Knesset 
commission will fi nd guilty after 
the war. Our children are going 
to war today. That is why my 
question to you, my President, is 
about the composition of the War 
Cabinet that is now in charge of 
them:

If people who, by virtue of 
their professions, positions and 
powers, were obliged to provide 
for the defense of the country 
failed to do so, resulting in the 
deaths of 1,300 citizens, the cap-
turing of more than 200 hostag-
es, the wounding of 3,000 people 
and the theft of the valuable army 
equipment and weapons by ter-
rorists, why are these very people 
heading the War Cabinet and con-
tinuing to lead the army?

The fact that the parties of 
Mr. Gantz and Mr. Eisenkot have 
become popular speaks volumes 
about their talents as politicians. 
Had they been elected to the 
government’s political cabinet, 
I would have no doubts. But the 
War Cabinet?

Therefore, Mr. President, let 
me clarify my question: Very 
soon our children will go into a 

deadly battle of biblical-historical 
scale with the ruthless fi ends of 
mankind. If the Chief of General 
Staff  and the Minister of Defense 
have not ensured our defense ad-
equately, how can you, the Presi-
dent, and we, as citizens of Israel, 
entrust them with this battle? If 
they have made such appalling 
losses in defense, how many of 
our children will die in the of-
fense they are leading?

I believe that there are truly 
talented, courageous, and profes-
sional offi  cers in our army who 
can lead this battle defending the 
future of Israel and therefore of 
humanity.

I sincerely hope to receive 
your reply as soon as possible.

Respectfully yours,
Edward Topol

OPINION

OPEN LETTER

ili d l i h Th BLA ll ll A h i i i i
IN DEFENSE OF ISRAEL AND JEWS WORLDWIDEIN DEFENSE OF ISRAEL AND JEWS WORLDWIDE

WE CANNOT LET EVIL WINWE CANNOT LET EVIL WIN

I DEMAND

By Erin Levi

22-year old Adam Ilyaev 
from Ashdod was killed by 
Hamas terrorists on October 7, 
2023. He was fi rst reported as 
missing by Instagram commu-
nity news account ‘Bukharian 
Community,’ writing that he was 
last seen trying to fl ee the Super-
nova music festival in Re’im, 
where Hamas terrorists initiated 
a surprise invasion and massa-
cred 260 civilians. 

A day later, on October 10, 
Bukharian Community shared the 
tragic news that confi rmed Adam 
Ilyaev had been killed.

Ilyaev, whose family had 
moved to Israel from the US 
when he was 11 years old, was 
remembered by his former martial 
arts teacher, Arkadiy Aronov, of 
Queens.

Expressing grief over the loss 
of his student, while simultane-

ously questioning the so-called 
religious justifi cation behind such 
violent acts, Aronov wrote on 
Facebook:

"He was only 22 years old, 
and he died at the hands of these 
scum who, no matter what, kill 
people with the cry of Allah Ak-
bar. Where, in which verse of the 
Koran, Talmud, Bible, is it written 
that if you kill an unfaithful person, 
then your soul will be in heaven, 
and you will have everything? 
And why are there those who are 
not faithful, who are not faithful to 
what? That’s why we need to think 
about those who are there now, in 
Ukraine, Russia, Israel, Abkhazia, 
Karabakh, why should children, 
and people in general, die? Pal-
estinian creatures took children, 
old people, women, [and] soldiers 
hostage, and announced that they 
would kill one person every day. 
Where is humanity, where is jus-
tice? This [was] my student." (His 
original message, written in Rus-
sian, was translated into English 
by Facebook.) 

May his memory be a blessing.

OBITUARY

Gone Too Soon: Gone Too Soon: Adam Ilyaev z”lAdam Ilyaev z”l
Edward
TOPOL                     

President Isaac Herzog in Jerusalem in April 2023 President Isaac Herzog in Jerusalem in April 2023 
(Credit: Wikimedia Commons)(Credit: Wikimedia Commons)

Photo credit: Arkadiy Aronov/Photo credit: Arkadiy Aronov/
FacebookFacebook

Photo credit: Arkadiy Aronov/Photo credit: Arkadiy Aronov/
FacebookFacebook
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By Erin Levi

On Sunday, October 22, in a 
heartfelt tribute to a remarkable 
individual, a section of 64th Road 
in Forest Hills, Queens, the heart 
of the Bukharian community, was 
renamed 'Gavriel Davidov Cor-
ner.' This honor celebrates the en-
during legacy of Gavriel Davidov, 
a man of exceptional character 
and unwavering dedication to his 
community, and it recognizes his 
profound impact on the religious 
and cultural landscape of New 
York City.

"Thank you to everyone who 
helped realize our dreams. Gavriel 
Davidov was an unusual, unique 
person," said Boris Pincus about Da-
vidov who came from Dushanbe. 

"He was a very intelligent person 
who had a law degree. He arrived in 
the US in 1976. Since that time, until 
his last day, he was involved in com-
munity life. He was one of the initia-
tors of the creation of the community 
center at 71st street. Working on 47th 
street, everyone thought he was one 
of the richest men in the world, but 
he was not. He was not fi nancially 
rich, but he was spiritually the rich-
est man in the world, living a modest 
lifestyle and dedicating his life to the 
community. After September 11th, 
he joined a non-profi t organization 

focused on interreligious dialogue 
and values that unite us…He even 
helped convince the President of Ta-
jikistan to build a synagogue."

A professional lawyer who 
dedicated himself to noble causes, 

Davidov’s legacy includes the estab-
lishment of approximately 35 Bukh-
arian synagogues in New York, in-
cluding the BJCC and Beth Gavriel.

Pincus and others addressed a 
crowd of about hundred people who 
convened at the corner of 64th Road 
and 108th Street for the event, which 
was made possible by NYC Council 
Member Lynn Schulman.

"He has truly left an indelible 
mark in Forest Hills and throughout 
this city and I was truly proud to put 
in the legislation to make this Gavri-
el Davidov Corner," said Council 
Member Schulman, representing 
District 29.  "October 22, 2023 is a 
‘history in the making’ day for the 
Bukharian Jews of New York and 
the USA […] Mazal Tov to the com-
munity," wrote Manashe Khaimov 
on Instagram.  

A HISTORIC DAY
This is the third street in New 

York City and second in Queens 
named after a Bukharian Jewish per-
son, according to Khaimov, who told 
the Bukharian Times that he is trying 
to fi gure out how many there are 
in the U.S. The other two are Ilyau 
Aronov Corner in Fresh Meadows, 
which occurred in late 2019, and Pi-
otr Pinkhasov Plaza in Washington 
Heights, at the intersection of Ben-
nett Avenue and West 184th Street, 
which was the fi rst. According to 
journalist Sergey Kadinsky, the 
Washington Heights sign was erect-
ed in 1978 during the peak of the 
movement to liberate Soviet Jews. 

Robert Pinkhasov’s 2022 book 
"Bukharian Jews in the History of 
Centuries" details the street signs 
named after renowned Bukharian 
Jews in Israel and Uzbekistan—
about 15 in Uzbekistan and 18 in 
Israel—but leaves out the U.S. 

Here’s to many more—and may 
Gavriel Davidov’s legacy and mem-
ory inspire others to follow in his 
footsteps, creating a brighter future 
for all. 

HONORS UNVEILING ‘GAVRIEL 
DAVIDOV CORNER’
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The Sephardic American 
Mizrahi Initiative (SAMI) 
has launched an emergency 
campaign on Zeffy.com to 
support Jewish students on 
college campuses. SAMi’s 
goal is to raise $20K.

"When Israel is at war, 
Jewish students on college 
campuses in the U.S. are also 
at war and face unprecedented 
challenges," expressed SAMi 
Founder Manashe Khaimov. 
"Together with our partners, 
SAMi is doing everything 
possible to support our stu-

dents, by working with ad-
ministrations to condemn 
Hamas and make sure our stu-
dents our safe."

It has been well report-
ed that liberal arts colleges 
across the U.S. have seen up-
ticks in antisemitic crimes, 
and that college campuses 
have become flashpoints for 
protests over Israel-Hamas. 
There are concerns that col-
leges haven’t done enough to 
condemn professors who have 
called the attacks "exhilarat-
ing" or have singled out Jew-
ish students, let alone taking 
a stand against the attacks 
themselves. 

EDUCATION

$20K Emergency Support $20K Emergency Support 
for College Studentsfor College Students

By Erin Levi

TIFFEST-2023
The 15th edition of the Tash-

kent International Film Festi-
val in Uzbekistan, known as the 
"Pearl of the Silk Road" since 
1968, brilliantly showcased con-
temporary Central Asian cinema. 
From September 29 to October 
3, the highly anticipated event 
brought together a diverse array 
of fi lm enthusiasts and industry 
professionals from over 50 coun-
tries to celebrate the art of fi lm-
making.

Attracting such industry-wide 
talent, the festival served as a 
platform to recognize outstand-
ing fi lms and nurture the next 
generation of cinephiles, as per 
the festival's motto of "peace, 
progress, and enlightenment," 
says Festival Director Firdavs 
Abdukhalikov. 

"Uzbekistan has always been 
the heart of the Great Silk Road. 
It was a kind of melting pot, 
where there was an exchange of 
ideas, [and] creativity, so this fes-
tival serves as a continuation of 
these traditions," he told Eurone-
ws’ Cult.  

One remarkable aspect of 
the festival was the participa-
tion of students from various 
fi lm schools who competed in 
producing short fi lms within a 
tight fi ve-day window, using lo-
cations in Uzbekistan. The Azer-
baijani fi lm, "100 Steps," was 
awarded the prestigious Cinema 
in 5 Days Best Film award. Yu-
sif Gasimli, the fi lm's director 
of photography, explained the 
challenges they faced, including 
the unfamiliar city and language, 
but emphasized the team's unity 
in overcoming these obstacles to 
achieve the award.

The festival also off ered mas-

ter classes by industry veterans. 
For instance, Hassan Nazer, 
known for his 2022 Oscar-sub-
mitted fi lm "Winners," shared 
insights on using non-actors for 
authenticity and creativity. The 
1998 "Taxi" duo Frederic Diefen-
thal and Samy Naceri inspired 
young actors, advising them to 
follow their dreams and approach 
their work with passion.

The festival culminated in 
Samarkand at the newly creat-
ed Eternal City, designed in an 
antique style that will likely be-
come a sought-after backdrop for 
future fi lms. Central Asian cine-
ma was at the heart of the festi-
val's main competition category, 
providing an opportunity to dis-
cover fi lms not readily available 
in Europe. 

"I consider this one of the best 
festivals because it fi nds fi lms 
that can hardly be seen. Films 
from Central Asia are simply not 
available in Europe, we don’t see 
them, and here is an opportunity 
to meet the creators and see their 
work," said renowned Polish fi lm 

director Krzysztof Zanussi.
The international jury, led by 

Zanussi, honored "Sunday" with 
the Best Film award. "Sunday" is 
an Uzbekistani fi lm that portrays 
the story of children aspiring to 
change their world, while their 
elderly parents are content with 
the status quo. Sunday Director 
Shokir Kholikov revealed, "In 
Central Asia, there are still many 
unsaid, unshown topics. This is a 
good opportunity for the youth. 
You just need to act. Need to 
make these fi lms while there’s 

time. We need to make movies."
The Tashkent International 

Film Festival, often referred to 
as TIFFEST, serves a vital role 
in preserving and advancing the 
rich traditions of Uzbekistan's 
national cinematography. It pro-
motes cultural and educational 
activities, fosters international 
cultural bonds, and encourages 
patriotism and friendship among 
diverse peoples. Additionally, it 
aligns with the objectives out-
lined in the 2021 presidential de-
cree aimed at elevating the art of 

cinema and enhancing state sup-
port for the industry.

Kyrgyz Win 
at Busan

Mirlan Abdykalykov’s fi lm 
‘Bride Kidnapping’ won Kim Jis-
eok Award at the 28th Busan In-
ternational Film Festival in South 
Korea, one of the most signifi cant 
fi lm festivals across Asia, which 
presented a total of 269 fi lms, in-
cluding 80 world premieres, from 
October 4 to 13, 2023. The award 
was also shared with Japanese 
fi lm "The Wrestler."

Established in 2022, the Jis-
eok section introduces the Kim 
Jiseok Award, dedicated to the 
memory of late Kim Jiseok, a 
program director who devoted 
his life to discovering and fos-
tering the development of Asian 
cinema. This award is granted to 
Asian directors with a portfolio 
of more than three feature fi lms, 
and from this selection of 10 
fi lms, the top two are honored.

A review by Variety called 
‘Bride Kidnapping’ (original ti-
tle "Kyz Ala Kachuu") called it 
a "tough, handsome, scathing 
indictment of a barbaric Kyrgyz 
custom." The fi lm portrays the 
grim practice of bride kidnap-
ping, which claims an estimated 
12,000 Kyrgyz women and girls 
every year, by following the life 
of 19-year-old Umut as she goes 
from a hopeful, young woman to 
a victim of this disturbing tradi-
tion. The character-driven drama 
paints a stark and compassion-
ate portrait, shedding light on a 
deeply troubling issue while em-
phasizing the need for change. 

Abdykalykov was born in 
1982 in Kyrgyzstan. He is an 
award-winning actor and director 
known for "Heavenly Nomadic" 
(2015), "Running to the Sky" 
(2019), and "The Adopted Son" 
(1998).

ARTS TWO WINSTWO WINS
FOR CENTRAL ASIAN CINEMAFOR CENTRAL ASIAN CINEMA

A fund-
raising cam-
paign has 

been launched on theChesedFund.com with 
the aim of raising $250,000 in the memory of 
Rabbi Daniel Khalkadrov, Ztz"l, who tragi-
cally passed away three months after being 
diagnosed with a devastating illness. The 
fundraiser aims to provide crucial support 
his fi ve orphaned children, who "need us now 
more than ever," the campaign, organized by 
Vaad Harabbanim Linyanei Tzeduka Inc of 
Lakewood, NJ, writes. "In the Z'cus of our 
donation may Hashem see our eff orts and 
may it be able to atone for our souls." 

So far, nearly $13,000 has been received. 
Your respectable monthly donation can make 
a substantial impact in helping this desperate 
family.

TZEDAKAH 

Rabbi Khalkadrov Memorial Fund: 
Raising $250K for His Orphaned Children
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In a 9-minute-long Chan-
nel 13 News video released on 
October 11, Israeli reporters 
feature my cousin Ben Rubin-
ov, aka Benny, starting at the 
2:44-minute mark. (The vid-
eo is titled in Hebrew, “הנוכשה 
 שארמ וריכה םילבחמהש םיקפואב
 He is the .(”תושק תודיבא הגפסו
grandson of Jacob Rubinov, 
the "Rabbi from Kokand," 
the main protagonist of my 
book "Unbroken Faith," set at 
the time of the Great Purge of 
1937-38. Benny resides not far 
from the Gaza border in the 
city of Ofakim.

On Saturday, October 7, 
2023, which was the fi rst day of 
the war, at around 7 am, during a 
shootout with Hamas, one of the 
policemen brought a wounded 
Israeli volunteer who was bleed-
ing into Benny's house. This vol-
unteer had been assisting in the 
defense of the city alongside the 
police. The wounded individual 
turned out to be Rabbi Shahar, a 
Cohen from the Jewish commu-
nity Keelya. In the past, he had 
been a resident of Gush Katif (a 
17-settlement bloc on the south-
western edge of the Gaza Strip) 
and had the right to carry and use 

weapons for protection. Benny 
immediately attended to the Rab-
bi's injuries and called an am-
bulance. However, paramedics 
informed him that all roads were 
closed due to numerous terrorists 
on the roads, making it impossi-
ble for them to reach them. Gun-
fi re could be heard in the streets 
between the police and civilians 
on one side and Hamas terrorists 
on the other. Unfortunately, Ben-
ny's house did not have a bomb 
shelter, and the nearest one was a 
few minutes away, making it im-
possible to transport Rabbi Sha-
har. In a selfl ess act, my cousin 
risked his own life by staying 
and taking care of the wounded 
Rabbi.

In the video, which you can 
watch on @News13’s YouTube 
channel, you can see Policeman 
Itamar embracing my cousin Ben 
in gratitude for saving the life of 
his acquaintance, Rabbi Shahar. 

He thanked Ben for his heroic 
actions in caring for the Rab-
bi over the course of a couple 
of days. Only the next day, Ben 
learned from Rabbi Shahar about 
the phone number of his son who 
came to collect him.

My cousin generously lent 
the Rabbi's son his big car so that 
the wounded patriot could travel 
comfortably to the hospital. Im-
mediately after delivering Rabbi 
Shahar to the hospital, his son 
volunteered to join the war eff ort 
to avenge his father and others.

Roman Ilyasov, a former 
engineer from Samarkand, Uz-
bekistan, shifted his career to 
become an IT professional in 
New York City after moving to 
the U.S. in 1995. Now residing 
in Miami, FL with his wife and 
two daughters, he is known for 
authoring three books in En-
glish and Russian. 

By Erin Levi

TASHKENT—In the wake 
of the October 7th Hamas at-
tacks, a concise 1.5-minute 
video from Zehavit Ben Hillel, 
the Ambassador of Israel to 
Uzbekistan and Tajikistan, has 
surfaced on social media. Ad-
dressing the Bukharian Jew-
ish community from her offi  ce 
in Tashkent, Ambassador Ben 
Hillel describes the growing 
hostility towards Israel in pub-
lic opinion and asks for Bukh-
arian Jews to create content 
in Russian, Uzbek or Bukhari 
language and upload it to social 
media.

The video, shared with me 
approximately a week after the 
attacks by Editor-in-Chief Ra-
fael Nektalov, holds signifi cant 
weight in a world where Israel 
faces mounting challenges. Uz-
bekistan lost fi ve individuals 
with Uzbek roots to the hands 
of Hamas; initially, the Israeli 
Embassy claimed they were Uz-
bek nationals, but Uzbekistan’s 
foreign ministry asserted they 
repatriated to Israeli. Despite 
these losses and strong bilateral 

relations (Ambassador Ben Hil-
lel just met with Uzbekistan’s 
Deputy Foreign Minister on 
October 5th, to discuss further 
developing their ties), Uzbeki-
stan's offi  cial response to the 
events was measured, consistent 
with the approach of most other 
Muslim-majority countries. The 
country’s Ministry of Foreign Af-
fairs expressed "serious concern 
about the escalation of the sit-
uation in the Palestinian-Israeli 
confl ict zone" and urged a peace-
ful resolution through diplomacy. 
There was no mention of Hamas. 

However, on October 18th, 
Uzbekistan’s Ministry of Foreign 
Aff airs was quick to condemn the 
"air attack on Al-Ahli Hospital 
in the Gaza Strip," calling it a 
"gross violation of international 
humanitarian law," which was 
later revealed through British, 
American, and Israeli intelli-
gence to be caused by an errant 
rocket from Gaza. Meanwhile, 
online, Uzbek civil society seems 

to be sympathetic to the Palestin-
ian cause, viewing Gazans as the 
victims. (That said, in daily life, 
Daniel Isakharov, son of Arkadiy 
Isakharov, the head of Tashkent’s 
Jewish community, said "Every-
thing is calm in Uzbekistan, there 
are no worries or bad precondi-
tions," in a Telegram message to 
me on October 11, 2023.) 

Amb. Ben Hillel 
Urges Bukharians 

to Take a Stand 
Online

Ambassador Ben Hillel be-
gan her message to the Bukhar-
ian community acknowledging 
the diffi  culties experienced by 
people in Israel and the diaspora, 
who are deeply aff ected by the 
violence and loss of life, calling 
for prayers and solidarity for 
those impacted by the confl ict: 
"We pray together for the return 

of the abducted, children and ten-
der babies, women, and men."

Ambassador Ben Hillel goes 
on to outline the challenges faced 
by the Israeli Embassy in Tash-
kent, the fi rst Israeli embassy in a 
Muslim country to be headed by 
an all-women mission:

"In these diffi  cult times, the 
Israeli Embassy in Tashkent is 
single-handedly combating the 
rise of hostile public opinion and 
anti-Israel discourse, especially 
on social media. That is why I 
ask for your help and assistance 
in working with public opinion."

She urges the Bukharian 
community to actively partici-
pate in online discussions and 
take a stand against antisemitism: 
"If you can follow the discourse 
here on networks and respond, 
if you can create content in Rus-
sian, Uzbek, or Bukhari language 
and upload it to social networks, 
if you can report hostile profi les 
and blatant antisemitic/violent 
statements on social networks—

all this will help us a lot."
The Ambassador assures the 

community that they can receive 
training and support from the 
embassy's social media manag-
er, and concludes with a heartfelt 
message of hope: 

"I wish for each of us that we 
will soon defeat Hamas terrorism 
and that peace and tranquility 
will return to our abode."

The transcript of the video 
in Hebrew was provided in Rus-
sian and was then translated 
into English by Google. Pardon 
any errors. 

UZBEKISTAN

Roman 
ILYASOV                     

Ambassador Zehavit Ben Hillel Ambassador Zehavit Ben Hillel 
(WhatsApp screenshot)(WhatsApp screenshot)

ISRAELI AMBASSADOR’S CALL 
TO COMBAT ONLINE ANTISEMITISM

ISRAEL-HAMAS WAR My Heroic Cousin Benny

Swiss prosecu-
tors have charged 
Gulnara Karimova, 
the daughter of Uz-
bekistan's former 
president, with run-
ning an internation-
al criminal network 
that laundered hun-
dreds of millions of 
dollars in bribes be-
tween 2005 and 2013. 
They've seized assets worth 
SFr 780 million (£700 million; 
$857 million) linked to this op-
eration. 

Karimova, who has been 
imprisoned in Uzbekistan since 
2014 for embezzlement, denies 
the bribery allegations related 
to telecoms contracts. Once a 
high-profi le fi gure in Uzbeki-
stan, she operated businesses, 
including a jewelry line, fashion 
line, and an entertainment televi-
sion channel, and even released 
pop music under the name Goo-
goosha.

The Swiss indictment also 
implicates an unnamed busi-
nessman overseeing the Uzbek 
branch of a Russian telecoms 
fi rm. Karimova is accused of 
taking bribes for access to Uz-
bekistan's telecom sector and 
laundering the money through 

Swiss bank accounts and a com-
plex network of international ac-
counts. Her fi ctitious organiza-
tion was known as "The Offi  ce" 
and allegedly used violence and 
intimidation. The UK's Serious 
Fraud Offi  ce (SFO) has seized 
over £20 million in luxury prop-
erties owned by Karimova.

The indictment reveals that 
the listed benefi cial owners of 
the accounts were essentially 
fronts who concealed Karimo-
va's true ownership. Karimova 
previously enjoyed diplomatic 
immunity as Uzbekistan's am-
bassador to the United Nations 
in Geneva but lost that protection 
in 2013, allowing Switzerland to 
expand its investigation into her 
fi nances. Her organization faced 
criminal investigations in several 
other countries, including Swe-
den, France, Norway, the Neth-
erlands, the US, and the UK.

MONEY LAUNDERING

Swiss Accuse Gulnara KarimovaSwiss Accuse Gulnara Karimova  
of Running Large Crime Networkof Running Large Crime Network
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Note from the Editor: In is-
sue 1100, we began featuring 
excerpts of Robert Pinkhasov’s 
new book, Bukharian Jews in 
the History of Centuries (XVII—
beginning XXI cc.), published 
by Da Mor Imperial, Inc. (2022, 
Brooklyn, NY) in each English 
issue. Here is the 26th install-
ment:

ARIZONA
Arizona, located in the south-

western region of the United 
States, is one of the country's 
youngest states. As of 2019, the 
population was approximately 
7.28 million people. The climate 
in Arizona is like that of Central 
Asia. The state capital is Phoenix, 
which had a population of about 
1.633 million people in 2019.

The history of Bukharian 
Jews in Arizona dates to 1983 
when Rakhminov Solomon and 
his brother became the fi rst to 
settle in the state. In 1990, a sig-
nifi cant number of Bukharian 
Jews followed, including Volodya 
Allayev, Grisha Mullokandov, 
Isaak Ustayev, Sonya Shaloma-
yeva, Tamara Mastova, Frida 
Yakubova, Yuzik Babajanov, Yo-
sik Babajanov, Boris Khudayda-
tov, and their families. The mass 
arrival of Bukharian Jews con-
tinued in 1995, with individuals 
like Yukhay Pinkhasov, Yakov 
Matatov, Pulat Uvaydov, Yura 
Uvaydov, and many others relo-
cating from New York. Today, the 
community includes Jews who 
originally hailed from Chimkent, 
Tashkent, Kokand, Dushanbe, 
Samarkand, Turkmenistan, and 
Kyrgyzstan.

Phoenix
In September 1996, Yukhay 

Pinkhasov was elected as the 
President of the community, 
alongside an initiative group of 
20 individuals, including Volodya 
Allayev, Yuzik Babajanov, Isaak 
Ustoyev, Sonya Shalomayeva, 
Tamara Babekova, Lyova Yurga-
yev, Boris Khudaydatov, Grisha 
Shamsiyev, Slavik Zvulunov, Mi-
sha Nektalov, Pulat Uvaydov, and 
others. Yakov Matatov assumed 
the role of Chairman of the elders.

The Chabad-Lubavitch syna-
gogue, led by Zalman Levertov, 
played a crucial role in support-
ing the Bukharian Jewish com-
munity. Rabbi Dan Khaymon, a 
Russian-speaking rabbi, helped 
prepare children for bar and bat 
mitzvahs and provided religious 
customary services such as mezu-
zah placements in homes.

In late 1996, the communi-
ty acquired a cemetery area with 
space for 280 plots, with initial 
contributions made by Nina Isa-
kova, Yukhay Pinkhasov, and Ya-
kov Matatov.

Yukhay Pinkhasov resigned 
from his position at the end of De-
cember 1999, and Pulat Uvaydov 
was elected as the new commu-
nity president. They purchased a 
large lot for the construction of 
a synagogue in a neighborhood 
with a concentrated Bukharian 
Jewish population.

The fi rst synagogue was estab-
lished by Borukhay Davraev and 
Yasha Abramov, with hundreds of 
children attending yeshivas. Fi-
nancial aid was provided by Bo-
ris Kandov, Yakov Ilyaev, Misha 
Aronov, and Yakov Matatov. The 
Bukharian Jewish Center, led by 
Rabbi Mikhail Aminov, conduct-
ed brit milahs, bar mitzvahs, me-
morial services, and organized the 
learning of Judaic basics.

Currently, there are approx-
imately 700 Bukharian Jewish 
families residing in Arizona. The 
community helps the sick and el-
derly, hosts lectures for the youth, 
conducts question and answer ses-
sions, and provides dance classes 
for children.

In North Phoenix, the 'Restau-
rant Samarkand' opened, as well 
as several Russian stores, car 
dealerships, auto body shops, and 
kosher supermarkets citywide, all 
owned by Bukharian Jews. The 
Bukharian Jewish youth actively 
pursues higher education, study-
ing in colleges and universities.

The community includes its 
own entrepreneurs, program-
mers, doctors, nurses, and dental 
technicians. Over the years, there 
have been several changes in the 
presidency, with individuals like 
Yukhay Pinkhasov, Pulat Uvay-
dov, Aleksandr Rubinov, Yakov 
Meyerov, Igor Gulyaev, and Yura 
Suleymanov serving in various 
periods.

In 2005, a second synagogue 
was opened, which was acquired 
by families of Aleksandr Rubi-
nov, Grisha Mullokandov, Boris 
Rubinov, and Yura Baturov. In the 

same year, a third synagogue was 
established, organized by Rabbi 
Cohen Borukh. Another syna-
gogue was established in 2010, 
led by Rabbi Amnun Sadykov.

CALIFORNIA
California is a state located 

on the West Coast of the United 
States, along the Pacifi c Ocean 
coastline. As of 2019, it had a 
population of approximately 
39.51 million people, and its capi-
tal is Sacramento.

One of California's most pop-
ular and beautiful cities is San 
Diego, located on the border with 
Mexico. It is renowned for its 
mild year-round climate and had 
an estimated population of 1.41 
million people in 2019.

San Diego
The Bukharian Jewish com-

munity in San Diego began form-
ing in 1990 with the arrival of the 
fi rst immigrant families, including 
Marik Segal, Lyova Borukhov, 
Tamara Mavasheva, and Niko-
lay Gulkarov. These immigrants 
came from various cities, includ-
ing Tashkent, Samarkand, Ko-
kand, Khojent (also spelled Khu-
jand, and known as Leninabad 
from 1936 to 1991), Dushanbe, 
Moscow, and others.

Over the years, the commu-
nity grew and offi  cially formed 
in 1996. The fi rst meetings were 
organized thanks to dedicated in-
dividuals such as Ariel Mavashev, 
Rafael Badalov, and Alik Davy-
dov. In 2000, Yakov Kandinov 
was elected as the fi rst president 
of the community, with Iosif Ba-
bayev serving as his assistant. In 
2010, Nikolay Gulkarov assumed 
the role of president, and in the 
same year, a non-profi t organiza-
tion called "San Diego Yehudim" 
and a website, sdyehudim.org, 
were established. The communi-
ty began hosting annual musical 
concerts in 2010 and celebrates 
various events like Purim, Simhat 
Torah, and Hanukkah.

Active community members 
include Zina Aminova, Iosif and 
Arkadiy Babayev, Jora and Lar-
isa Borukhov, Albert, Iosif, and 

Yafa Beniaminov, Bella, Faina, 
Petya, and Abo Gulkarov, Gena 
and Rita Zakinov, Roza Kalen-
daryova, Janna Kandi, Marina 
Kaykova, Nison, Tamara, Ariel, 
and Abo Mavashev, Boris and Avi 
Matatov, Nerik Rubinov, Misha 
Fatakhov, Roma Shalomov, Dora 
Shamuelova, and many others. 

The community consists of 
72 families, totaling 228 people, 
with a diverse age distribution. 
Among them, 48 people (21.5%) 
are under 18 years old, 31 people 
(13.5%) fall in the age range of 
19 to 30, 49 people (21.5%) are 
between 31 and 45 years old, 66 
people (29%) are aged from 46 
to 65, and 33 people (14.5%) are 
in the age group of 66 to 93 years 
old.

The immigrants in the com-
munity have made great strides 
in education and career devel-
opment, with over 90% of them 
owning homes, being employed, 
and achieving fi nancial stabili-
ty. A signifi cant focus is placed 
on the children and youth, who 
have become a hardworking and 
educated generation contributing 
to the community and society at 
large. Notable individuals from 
the community include profes-
sionals in various fi elds such as 
law, engineering, medicine, and 
more. Many Bukharian Jews in 
San Diego also own small busi-
nesses.

Notable individuals include: 
Leonid Kandinov, an attorney; 
Vladimir Gulkarov, an electrical 
engineer; Maria Mavasheva, an 
accountant; Karina Mavasheva 
and Lyudmila Gulkarova, work-
ers of the personnel department; 
Vladik Davydov, Diana Mikhay-
lova, Aksana Beniaminova, all 
pharmacists; Ilina Kazieva, a 
computer engineer; Misha Ka-
ziev, a business manager; Inna 
Shalomova, a programmer; Yana 
Beniaminova, Albert Shalomov, 
Ira and Roma Shamuelov, Na-
dya Fatakhova, Sveta Borukhova, 
and Inna Gulkarova, all doctors; 
Lena Davydova, an ophthalmol-
ogist; Leonid Kalendaryov, a 
trainer; Violetta Suleymanova, 
a biological chemist; Arkadiy 
Badalov, a fi nancier; Aleksandr 
Badalov, a construction engineer; 
Ira Kandinova and Rita Zakinova, 
pharmacists; Bella Mavasheva, a 
logopedist; Nelya Matatova and 
Ira Gulkarova, nutritionists; Avi 
Matatov, a physiotherapist; Ange-
la Davydova and Bella Gulkaro-
va, registered nurses; Angela 
Dadаbayeva, an accountant; Ma-
rina Gulkarova, a doctor’s assis-
tant; Dmitriy Niyazov and Dora 
Shamuelova. engineer-program-
mer; Albert Beniaminov, a phys-
icist; and Iosif Benyaminov, an 
electronic engineer. 

Los Angeles
Los Angeles, a city located by 

the port, serves as an industrial 
and cultural center of California. 
The iconic neighborhood of Hol-
lywood is the global hub of the 
fi lm-making industry. The city 
had a population of approximately 
3.967 million people in 2019.

The Bukharian Jewish com-
munity in Los Angeles had its fi rst 
settlers in the early 1980s, with 
families like Isak and Lena Ibragi-
mov, Yakov and Vera Abramov, 
Eduard and Dora Matatov, and 
Boris and Olga Gulkarov.

A signifi cant wave of Bukh-
arian Jewish immigration to Los 
Angeles began in 1998. In 1994, 
a community of Bukharian Jews 
was established and registered as 
a nonprofi t organization in 1995. 
Boris Rubenovich Gulkarov was 
elected president of the communi-
ty and continues to hold this posi-
tion. Semyon Gerov, who played 
a prominent role in community 
life until his move to New York in 
2001, was elected vice president. 
Nison Rubinov serves as the com-
munity's rabbi, and Nina Semy-
onovna Gulkarova became vice 
president in 2011.

The community is supported 
by Rabbi Naftula, who provid-
ed them with a dedicated space 
at the Chabad Center for use as 
a synagogue. The community is 
led by religious fi gures, including 
Rabbis Nison Rubinov, Manashe 
Yukhananov, Abram Nektalov, 
Radik Iskhakov, Abokhay Chul-
payev, and Simkho Nisimov. 
Presently, the community com-
prises around 50 families.

Active community members 
include Boris Kandkhorov (until 
he moved to New York), Tamara 
Khaimova, Yulya Ibragimova, 
Liza Rubinova, Lida Sabzanova, 
and Radik Iskhakov. Many com-
munity members have successful-
ly integrated into American life 
and have pursued higher educa-
tion. The community boasts pro-
fessionals with American licenses 
in fi elds such as medicine, phar-
macy, programming, engineering, 
nursing, and more.

For example, the community 
includes individuals with Amer-
ican medical licenses, such as 
Lilya Chulpayeva, Robert Rubin, 
and Ilyasov, who specialize as 
therapists. Dmitriy Niyazov, a pe-
diatrician, is a graduate of Roch-
ester Medical School. Addition-
ally, Zina and Janna Rubinovs, 
as well as Arkadiy Khaimov, are 
licensed pharmacists.

Los Angeles also witnesses 
the growth of successful Jewish 
bu inesses within the community.

This is an excerpt from Dr. 
Robert Pinkhasov’s book, Bukh-
arian Jews in the History of Cen-
turies (XVII—beginning XXI 
cc.), published by Da Mor Im-
perial, Inc. in 2022. It has been 
edited by Erin Levi/

DIASPORA OUR COMMUNITIES IN THE USA                 
 Robert 

PINKHASOV,
PhD

Photo credit: Arizona State University HillelPhoto credit: Arizona State University Hillel

l h
PART 1PART 1



26 ОКТЯБРЯ - 1 НОЯБРЯ 2023 №1133 29www.BukharianTimes.org The Bukharian Times

I want to share with you 
two profound messages from 
Parshat Lech Lecha that I be-
lieve are life changing. 

The Secret 
of the Number 75

In this week’s parsha, our 
sages teach us that Avraham 
Avinu was called upon to leave 
his family and homeland at the 
age of 75. The question is: Why 
did he do it at this age? 

The number 75 is general-
ly regarded as lucky, teaching 
us how to elevate our faith and 
trust in the Almighty. People of 
faith do not dwell on the "why" 

of events or speculate about 
the future. In Hebrew, the word 
"why" is "lama," which has a 
gematria (numerical value) of 
75. Similarly, the phrase "what's 
going to happen" in Hebrew is 
"ma hiyeh," also equating to 75 
in gematria. Moreover, the word 
"bitachon" in Hebrew, meaning 
"faith and trust," likewise holds a 
gematria value of 75. These con-
nections suggest that having faith 
and trust in G-d means refraining 
from questioning why things oc-
cur or worrying about what the 
future holds. Instead, it entails 
believing that everything hap-
pens by G-d's design and is ul-
timately for the best. In essence, 
G-d's message to Avraham at the 
age of 75 was, "Start walking and 
have faith in Me—by not asking 
'why' or 'what will be.'"

Living like a Jew 
vs. Dying like a Jew

The second message I would 
like to share revolves around a 
big question arising from this 
week’s Parsha: Why does the To-
rah completely ignore the story 
of Avraham’s leap into the fi re in 
the name of faith, only hinting at 
it, while explicitly stating loud 
and clear that the fi rst command-
ment G-d gave Avraham Avinu is 
to ‘start walking’? 

The answer may lie in the 
Torah’s desire to teach us a pro-
found truth: While the willing-
ness to sacrifi ce one’s life for 
G-d is undeniably the highest or-
der, there exists something much 
greater and higher—living like a 
Jew. 

To elaborate, dying like a 
Jew only takes a few minutes of 

sacrifi ce, but living like a Jew de-
mands a lifetime of dedication to 
make the right decision at every 
moment, from waking up on time 
for morning prayers at shul, to 
refraining from gossip, avoiding 
inappropriate content, donning 
tefi llin, reciting blessings before 
and after meals, observing Shab-
bat and kosher laws, and attend-
ing Torah study sessions. Every 
second of the day a human being 
has to decide whether to do these 
things or not, in order to follow 
the righteous path, following 
G-d’s commandments. 

This is precisely why the To-
rah omits the story of Avraham 
Avinu jumping into the fi re and 
instead begins with the life of 
Avraham with the commandment 
to ‘start walking and follow in 
My footsteps’, conveying the 
message, "Avraham, you have 

100 years ahead of you to make 
the right decision and win the 
battles ahead of you." This is the 
greatest level a human being can 
achieve.

In conclusion, I urge our 
community and nation to unite in 
prayer for the safety of the IDF, 
the release of all hostages, and 
the wellbeing of all the Jewish 
people around the world.

Bukharian Times Edi-
tor-in-Chief Rafael Nektalov is 
in Tashkent, Fergana and Mar-
gilan this week for his “Shash-
maqam Forever” festival. 

Founded by Nektalov, who 
is also a composer, and philan-
thropist David Mavashev, who 
directs the Izkhak Mavashev 
Foundation – Institute of Bukh-
arian Jewish Heritage in Diaspo-
ra, Shashmaqam Forever “is an 
event like none other, a bridge 
between communities and a cel-
ebration of culture,” said Nek-
talov, “Everyone is encouraged 
to attend.”

Arab countries recently 
gathered at a peace conference 
convened by Egypt last Satur-
day in an eff ort to address the 
ongoing Israeli-Hamas war. 
The conference aimed to fi nd 
a consensus on how to address 
the dire situation of Palestin-
ians who have been impacted 
by the war—but failed.

Egypt, which shares a border 
with Gaza and considers Hamas 
to be a national security threat, 
hoped participants would advo-
cate for peace and reengage in 
Palestine’s pursuit of statehood. 
Arab leaders collectively con-

demned the Israeli bombardment 
of Gaza, calling for an end to 
the region’s decades-long cycle 
of violence. However, the meet-
ing concluding without leaders 
reaching a consensus, despite the 
confl ict’s two-week plus dura-
tion resulting in a signifi cant loss 
of life and humanitarian crisis in 
the besieged Gaza region, home 
to 2.3 million people. 

Palestinian President Mah-
moud Abbas delivered a resolute 
message, asserting “We won’t 
leave, we won’t leave.” This 
declaration underscored the un-
wavering determination of the 

Palestinian people to stay put in 
the face of confl ict and adversity.

France called for the estab-
lishment of a humanitarian cor-
ridor into Gaza, saying it could 
potentially lead to a ceasefi re.

Despite the absence of key 
players, like Israel and the U.S., 
the conference served as a plat-
form for Arab nations to express 
their so-called “solidarity” with 
the Palestinian cause and alleged 
commitment to fi nding a peace-
ful resolution to the ongoing con-
fl ict. Meanwhile, Israel absorbs 
the blame and outrage for the 
Arab world’s moral failures. 

D´VAR TORAH

ÌUSIC

DIPLOMACY

TWO LIFE CHANGING MESSAGES

‘SHASHMAQAM FOREVER’ RETURNS

A b t i tl d d h I li b b d P l i i l i
HOT AIR: Cairo Peace Conference – A DudHOT AIR: Cairo Peace Conference – A Dud
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VAKNIN

By Boris Sachakov

What’s happening now in Israel—we can’t imagine anything worse, 
I think the people behind this are truly cursed.
They don’t seem to have brains in their heads.
They just don’t know what’s good or bad. 
All they know is hate,
They don’t know that only love can truly make life great.
We should never think of killing in the name of the Lord.
Because only through true love can we earn 
              His blessings and rewards.

Only LoveOnly Love Can Make Life Great Can Make Life Great
POETRY

“GOLD RINGS” MARRIAGE AGENCY 

                  @
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of Greater New York and beyond.
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Жена велела всем ска-
зать, что никакой я не подка-
блучник...

☺☺☺
— Ты же говорил, что тебе 

тридцать с половиной лет!
— Всё верно, 30 с полови-

ной, итого — 45. Математику 
учить надо было!

☺☺☺
Встречаются двое на том 

свете:
- Ну рассказывай, ты как 

умер?
- Я, замёрз. А ты как?
- От смеха.
- Как это?
- Был, значит, я у любов-

ницы. Тут звонок в дверь. 
Муж пришёл. Она ему ведро 
мусорное подала, пока он хо-
дил, я оделся и ушёл. Прихо-
жу домой, а жена мне ведро 
мусорное протягивает. Ну я 
всё понял врываюсь в квар-
тиру, никого не нашёл. Сел на 
диван и начал смеяться. Сме-
ялся, смеялся и так от смеха, 
и умер.

- Дурак! Надо было в хо-
лодильник заглянуть, оба бы 
живы остались.

☺☺☺
Абрам продал все брилли-

анты, чтобы вложиться в бит-
коин.

Сара в истерике:
— Абрам, ты шо поц?! Как 

можно было продать все драго-
ценности?

— Та чего ж поц? Я купил 
биткоины и мы очень неплохо 
заработали…

— Нет, ты таки поц! В суб-

боту у Альтманов свадьба, все 
придут в своих бриллиантах, а 
я что надену — флешку на ни-
точке?

☺☺☺
- Дедушка, зачем вы учи-

те иврит? Вы собираетесь на 
старости лет уехать в Изра-
иль? 

- Я учу иврит, чтобы, когда 
умру и попаду на небо, я мог 
бы поговорить с Авраамом и 
Моисеем. В раю все говорят 
на иврите. 

- А если после смерти вы 
попадете в ад? - Ну, русский я 
уже и так знаю.

☺☺☺
На приеме у врача
— Доктор, я сломал ногу в 

двух местах. 

— Вы запомнили эти места? 
— Конечно!!! 
— Больше никогда туда не 

ходите!..
☺☺☺

Телефонный звонок. 
— Алло! Это я в морг по-

пал? 
— Нет, пока только дозво-

нились.
☺☺☺

- Ну как тебе нравится, 
Моня женится на вдове! 

- Фу, я бы в жизни не стал 
вторым мужем вдовы! 

- Ты хотел бы быть её пер-
вым мужем?

☺☺☺
— Фима, дорогой зять, 

убей же ты, наконец, эту 
муху! Она переносит заразу! 

— Мама, угомонитесь, она 
вас не поднимет.

☺☺☺
Сосед за стеной своей 

игрой на скрипке совершенно 
извел семейную пару. Никакие 
просьбы не действуют — скри-
пач продолжает пилить этюды.

Жена просит мужа сделать 
хоть что-нибудь, тот в очеред-
ной раз идет к соседу, и вскоре 
игра прекращается.

— Как тебе удалось угово-
рить его замолчать? — спра-
шивает жена возвратившегося 
мужа.

— Никакие уговоры не по-
действовали, мне пришлось 
выкинуть его скрипку с балкона. 
Надеюсь, она разобьется вдре-
безги — седьмой этаж все-таки.

— А мне казалось, сосед 
никогда не выпускает скрипку 
из рук...

— Он и сейчас не выпустил.
☺☺☺

— Алло, привет, дорогая, 
ты где?...

— Привет, я дома. Спать 
собираюсь. А ты?

— А я с тобой рядом в 
баре, за соседним столиком 
бухаю.

☺☺☺
— Неделю назад мой кот 

пропал, и четыре дня назад я 
его нашла и принесла в дом. А 
сегодня вернулся мой кот. Те-
перь у меня живут два одинако-

вых кота.
— У меня год назад точно 

такая же история с женой-кита-
янкой была...

☺☺☺
После того, как электрика 

Сидорова ударило током, он 
как-то замкнулся в себе.

☺☺☺
— Мужики, а вы слышали, 

что каждый четвёртый умирает 
от пьянства?

— А на фиг нам четвёртый, 
мы и на троих хорошо сообра-
зим!

☺☺☺
– Мам, у меня две ново-

сти. Одна хорошая, вторая 
плохая.

– Давай с хорошей.
– Я больше так не буду.

☺☺☺
Каждый раз, выходя из па-

рикмахерской, меня мучает 
один и тот же вопрос: "Зачем 
меня спрашивали, как я хочу 
постричься?"

☺☺☺
— Мне кажется, самая 

лучшая часть в отношениях 
— это самое начало, когда вы 
не можете оторваться друг от 
друга и скучаете, даже когда 
разлучаетесь на час

— А мне кажется, самая 
лучшая часть в отношениях 
— это самое-самое начало, 
когда вы ещё не встретились 
и ты живешь себе спокойно и 
радуешься жизни.

☺☺☺
— Иду с тренировки, вижу 

две крысы дерутся, а непо-
далеку, вдавившись в стену, 
кошка сидит и с ужасом на них 
смотрит — 

— Видимо, кошку делили.

ЮМ☺Р

По горизонтали: 
4. Юморист-па-
родист, мастер 
слова, автор 
и исполнитель 
юморесок, ар-
тист и режиссёр 
бухарско-еврей-

ского музыкально-драматического те-
атра в Израиле (1990-1998). 7. Отдел 
учреждения, орган, выполняющий ор-
ганизационно-руководящую работу. 
10. Очарование, обаяние, привлека-
тельность. 11. Имени этого бельгий-
ца в Брюсселе проводятся конкурсы 
скрипачей и пианистов. 14. Род хвой-
ных деревьев, растущих в Северной 
Америке и Юго-Восточной Азии. 18. 
Озеро в Приморском крае и Китае. 20. 
Взятие проб. 22. Заслуженный артист 
Узбекистана (тенор), солист Государ-
ственного театра оперетты в Ташкенте 
и Узбекского государственного акаде-
мического театра оперы и балета им. 
А. Навои (1976-1993). Исполнитель 
главных ролей в классических опе-
реттах. Солист "Метрополитен-опера". 
23. Человек, занимающийся всесто-
ронним исследованием проблемы. 24. 
Потомок от брака русского с алеуткой. 
25. Она ждала Одиссея двадцать лет.  
26. Раздел физики, изучающий звук. 
27. Представитель основного населе-
ния одной из автономных республик 
России. 28. Устройство на маяках и 

судах для подачи звуковых сигналов 
во время тумана. 29. Сосуд для варки 
кофе. 32. Прибор для проецирования 
на экран изображений со слайдов. 33. 
Врач для самых маленьких.         

По вертикали: 1. Вещество, при-
меняемое в кондитерской промыш-
ленности для приготовления суфле. 
2. Местный обычай у некоторых му-
сульманских народов. 3. "Кондицио-
нер" с ручным управлением. 5. Об-
щественные бани в Древнем Риме. 
6. Премьер-министр Израиля в 1983-
1984 и 1986-1992 годах. 8. Передача 
сведений, охраняемых законом, для 
публичного распространения.  9. Ре-
лигиозное учение евреев, возникшее 
в VII веке и представляющее смесь 
религии, философии и чародейства. 
12. Национальность Сальвадора 
Дали. 13. Оркестровая "прима". 15. 
Изворотливый человек, умеющий хо-
рошо устраивать свои дела (разг.). 16. 
Научное учреждение, ведущее астро-
номические наблюдения. 17. Полная 
неразбериха (разг.). 19. Отклонение 
от нормы. 21. Доктор экономических 
наук, профессор, автор книг "Народ-
ный хафиз Нерьё Аминов", "Жизнь в 
науке и труде", "Из Средней Азии на 
запад – тернистый путь покорителей", 
"Семь поколений рода Завулуновых". 
30. Шкура молодого телёнка. 31. Кан-
целярская липучка.
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tel. 261-1595

ÊÐÎÑÑÂÎÐÄ ÎÒ МИХАИЛА ШИМОНОВА

По горизонтали: 4. Ягудаев (Исаак). 7.  Секретариат. 10. Шарм. 11. Изаи. 14. Тсуга. 18. Ханка. 
20. Отбор. 22. Шаламаев (Иосиф). 23. Аналитик. 24. Креол. 25. Пенелопа.  26. Акустика. 27. 
Чуваш. 28. Тифон. 29. Турка. 32. Диапроектор. 33. Педиатр.         

По вертикали: 1. Агар. 2. Адат. 3. Веер. 5. Термы. 6. Шамир (Ицхак). 8. Разглашение.  9. 
Кабалистика. 12. Испанец. 13. Скрипка. 15. Ловкач. 16. Обсерватория. 17. "Ералаш". 19. 
Патология. 21. Завулунов (Аркадий). 30. Опоек. 31. Скотч.Îòâåòû íà êðîññâîðä:

А ТОТ, КТО СМЕЕТСЯ ПОСЛЕДНИМ, 
ТОТ ТОРМОЗ
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☺☺☺
— Мне кажется, самая лучшая 

часть в отношениях — это самое на-
чало, когда вы не можете оторваться 
друг от друга и скучаете, даже когда 
разлучаетесь на час

— А мне кажется, самая лучшая 
часть в отношениях — это самое-са-
мое начало, когда вы ещё не встре-
тились и ты живешь себе спокойно и 
радуешься жизни.

☺☺☺
Какая разница между мужчиной и 

ребенком? В принципе — никакой, но 
ребенка можно оставить одного с няней.

☺☺☺
На протяжении последних лет де-

сяти пользовался своим собствен-
ным лайфхаком: не ставил молоч-
ные продукты на верхнюю полку в 
холодильнике, возле лампочки (лам-
почка же греется — значит, сметана 
скиснет). Недавно поделился этим 
секретом с женой. Сказала, что я иди-
от, потому что в закрытом холодиль-
нике свет не горит!

☺☺☺
Хорошие девочки продлевают 

жизнь, а плохие — наполняют ее впе-
чатлениями.

☺☺☺
— Я очень хороший человек! Будь у 

меня друзья, они бы это подтвердили.
☺☺☺

Пьяные грузчики, пытаясь найти 
тормоз, отчаянно давили на все педали 
подряд, но поехавший с лестницы рояль 
было уже не остановить.

☺☺☺
— Милый, что мне взять с собой 

на море, чтобы все, посмотрев на 
меня, офигели?

— Санки!
☺☺☺

Даже если ты один против всех, это 
не значит, что ты не прав.

☺☺☺
Бывает так, что два человека нра-

вятся друг другу, но они не могут 
быть вместе, потому что один из них 
— дура.

☺☺☺
Если вы знакомитесь в Интернете 

с симпатичной женщиной и на вопрос, 
какой у неё IQ, она отвечает: "Четвёр-
тый…", ничего больше не объясняйте, 
не задавайте ей никаких вопросов, про-
сто зовите в гости!

☺☺☺
— Жора, ты за что получил 15 су-

ток ареста?
— Кидал лебедям хлеб.
— И что тут противозаконного?
— Дело было в Большом театре 

на "Лебедином озере".
☺☺☺

На собеседовании:
— Расскажите немного о себе.
— Пожалуй, не буду. Мне всё-таки 

нужна эта работа.
☺☺☺

Из протокола: Он вёл себя неадек-
ватно и я был вынужден ударить его 
черенком от лопаты прямо по центру 
принятия решений.

☺☺☺
Добро в наше время напоминает 

кормление голубей... Чем больше дашь 
хлебушка, тем больше потом на голову 
тебе выльется дерьма.

☺☺☺
У мамы было плохое настроение, и 

она весь вечер пилила папу по поводу 
и без. Когда она сварила яйца для са-
лата и поставила их в холодную воду, 
папа заменил их сырыми и закрылся у 
себя в комнате на замок. Папа говорит, 
что вопли было слышно на пару эта-
жей вниз. Оба уже на пенсии, а развле-
каться не перестали...

☺☺☺
В этом году исполнилось 20 (!) лет 

после после первого прощального кон-
церта Аллы Пугачевой.

☺☺☺
Учительница:
— Беня, назови будущее время 

глагола "украсть".
— Посадить.

☺☺☺
— Розочка, Ви слышали, Циля Мар-

ковна пятого мужа в крематорий свез-
ла?

— Таки да, жизнь несправедлива..., 
одним ни одного мужа, а другие ими 
печку топят.

☺☺☺
Соседка пожаловалась: 
— Работаю в городе по графику — 

два дня через два. Устаю. Потом при-
езжаю на дачу и опять тружусь еще 
два дня. 

Помочь смог только советом: — 
Ты на дачу приезжай не трудиться, 
а отдыхать после основной работы. 

Заодно цветы польешь и грядки про-
полешь. А в город приедешь, отды-
хай на работе от дачных забот… По-
веселела…

☺☺☺
Звонок в дверь.
Дверь открывает хозяин и видит на 

пороге стоит женщина.
Она спрашивает:
- Это вы вчера девочку из реки спас-

ли?
- Да, я.
Женщина подозрительно прищурив 

глаз:
- А шапочка где?

☺☺☺
Петя выкуривал 20 сигарет в 

день, а Коля выкуривает 15 сигарет 
в день. Вопрос: не настораживает ли 
Колю, что о Пете упоминается в про-
шедшем времени?

☺☺☺
— Мужчины, это не бесчувственные 

животные, у них тоже есть чувства. На-
пример, они чувствуют голод.

☺☺☺
Хочу напомнить веганам: из Рая 

нас выгнали из- за яблока, а не из-за 
вкусных жареных куриц.

☺☺☺
С милой рай на шабаше.

☺☺☺
- А если сороконожка сломает 

одну ножку, её нужно называть "три-
дцатидевятиножкой"?

- Ты там что, бухаешь?
- А как ты догадался?

☺☺☺
Эскалаторы не ломаются, они про-

сто превращаются в лестницы. 
☺☺☺

Обожаю лазать по горам — воз-
вышает!

☺☺☺
Семья цыган из 37-ми человек сни-

мет однокомнатную квартиру. Тишину и 
порядок гарантируем. 

☺☺☺
В фитнес ходят люди, осознав-

шие, что очаровывать людей своей 
харизмой им не дано.

☺☺☺
— Алло, это телефон доверия ФСБ?
— Да.
— А это точно анонимно?
— Конечно, Павел. А чего это вы 

сразу с унитаза вскочили?
☺☺☺

— Ты алкоголик, как и твой папа-
ша на пару с дедом! Чёртова семейка!

— Я предпочитаю говорить "дина-
стия".

☺☺☺
Вот так откроешь женщине душу, а 

она там 25 пар обуви поставит.
☺☺☺

Творец нас сотворил,
А мы вот, вытворяем…

☺☺☺
Абрех сыну:
- Конечно, мы не англичане. Ну нет у 

нас второго завтрака.

Зато какой у нас третий ужин!
☺☺☺

Жена объявляет мужу:
— Мне необходимы внимание и 

уход.
Муж:
— Хорошо. Внимание… Я ухожу. 

☺☺☺
— Что такое ужас и что такое жуть?
— Ужас — это когда ты идёшь по 

пляжу с тёщей, и вдруг её смывает вол-
ной.

А жуть — это когда следующая вол-
на выбрасывает её обратно.

☺☺☺
— Я слышал, у тебя появилась 

охотничья собака?
— О, это замечательный пес! Без 

него я бы просто не смог отправить-
ся на охоту!

— Почему же я не вижу его с тобой 
в лесу?

— Причем тут лес? Когда я еду на 
охоту, собака остается дома, слушает 
разговоры жены, смотрит с ней теле-
визор.

☺☺☺
Сволочи!… Понаделали круглосу-

точных магазинов!
А к соседу за солью — теперь не 

зайдёшь!
☺☺☺

Почему авторы романов думают, 
что крик чайки — это романтично? 
Вы хоть раз слышали, как она орёт? 
Будто к сатане взывает.

☺☺☺
Говорят в Индии даже в докумен-

талках герои должны петь, танцевать и 
драться.

☺☺☺
Каждый день жена меня спраши-

вает, что я хочу на ужин. Еще ни разу 
не угадал.

☺☺☺
Маленькие хитрости. Если вы поте-

ряли зарядку от телефона, ни в коем 
случае не покупайте новую. Идите в 
ближайшую гостиницу и говорите, что 
останавливались у них несколько меся-
цев назад и забыли зарядку. Вам тут же 
притащат ящик забытых зарядок, и вы 
спокойно подберете себе нужную.

☺☺☺
— Лучше бы я вышла замуж за 

черта!
— Что ты, дорогая! Браки между 

кровными родственниками строжай-
ше запрещены!

☺☺☺
Живешь-живешь себе, а потом бац, 

и семнадцать уже не тебе, а детям!
☺☺☺

Оказывается, если достать ко-
ка-колу из морозилки, немного 
встряхнуть её и открыть, можно по-
мыть всю кухню.

☺☺☺
Хорошо смеется тот, кто умеет сме-

яться.
А тот, кто смеется последним, тот 

тормоз.
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МЕРИК РУБИНОВ
• Видео и фотосъемка
• Изготовление 
   фотопортретов
• Поминальные фильмы

ЗВОНИТЕ: 917 306 0401
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РАВВИН 
АЛЕКС ВИНЕР 

СЕРТИФИЦИРОВАННЫЙ 
МОЭЛЬ

617 519 3608
LIJAHSCHOICEMOEL.COM

917-862-8233, 718-268-5085

В ЦЕНТРЕ
ТАШКЕНТА 
ПРОДАЕТСЯ 
КВАРТИРА

ТЕЛ: 929 514 0702
929 393 4558

В Американском издательстве 

"Outskirts Press" Publishing Company вышла 

КНИЖКА МОИХ СТИХОВ "ЛЮБИТЕЛЯМ ПОЭЗИИ". 

Желающие приобрести ее могут заказать ее 

на моем Website "www.outskirtsPress. Com/

edwardakilov" или приобрести ее в магазине 

компании на Website: "OutskirtsPress.com/

bookstore" u вставить в поисковое окно мое 

имя: edwardakilov или мой код: 

ISBN: 9781977266828. Ее можно также приоб-

рести в книжном магазине "Barnes&Nоble, 

вписав в поисковое окно мое имя. 

, 718-536-0207

Еврейский центр "Аншей Шалом"
Раввин Эмануэль Елизаров
Сертифицированный Mоэль
проводит свадьбы, обрезание, 
поминки и другие еврейские 
мероприятия

Jewish Center Anshey Shalom
Rabbi Emanuel Yelizarov
Certifi ed Moel 
Offi  ciates Weddings, 
Circumcisions, 
Memorial and other services 7 18-496-5398

Rabbi David 
Shushan

Certifi ed Mohel
Speaks fl uent French, Hebrew and English

+1.347.690.5701

Срочно без посредника 

ПРОДАЁТСЯ BARBERSHOP
в районе Long Island (Valley Stream).

Бизнесу 30 лет. Leas на 5 лет.

Тел. 516-285-6477
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Наша группа в составе 25 
человек вылетела 3 октября 
2023 года в Узбекистан во гла-
ве c  Борисом Авезовым. Он 
тщательно подготовился к этой 
поездке, все продумал до ме-
лочей, и мы ему за это очень 
благодарны. 

По программе мы вначале 
посетили кладбища "Текстиль" и 
"Чигатай". Надо отдать должное 
президенту благотворительного 
фонда "Ташкент" Алику Бабаха-
нову за огромную работу по бла-
гоустройству кладбищ, за хорошо 
спланированные и качественно 
сделанные дороги, которые ведут 
в том числе и к отдельным памят-
никам. Многие посетители легко 
их находили. Я и мои дети сразу 
нашли памятник нашего дяди, 
брата нашего отца Мурдахая За-
вулунова.

Затем началась обзорная 
экскурсия по Ташкенту. Гид обра-
тился к нам со словами "Добро 
пожаловать в Узбекистан, в его 
столицу Ташкент!" Он напомнил, 
что в этом городе уживаются древ-
ность и современность, и созданы 
идеальные условия для хорошего 
отдыха и туризма. Сегодня Узбе-
кистан - молодое светское, демо-
кратическое государство, идущее 
по пути обновления и возрожде-
ния. Это крупный высокоинду-
стриальный регион c развитой 
инфраструктурой. Действитель-
но, мы в этом убедились, проехав 
по прекрасным дорогам, увидев 
современные высокие здания, 
преимущественно построенные в 
период независимости республи-
ки. Население Ташкента система-
тически увеличивается: если оно 
на 1 января 2020 г. составляло 2,6 
млн. человек, то сейчас - более 
3-3,5 млн., a по некоторым дан-
ным - до 4 млн. человек.

То, что Узбекистан является 
мировым экспортёром хлопка, 
крупным поставщиком золота 
и природного газа, мне было и 
раньше известно, так как многие 
мои исследования в период ра-
боты в Институте экономики АH 
Таджикистана были посвящены 
экономике Средней Азии.

Мы посетили старый город в 
Ташкенте, проехав по древним, 
узким улицам, где располагалась 
многочисленная община бухар-
ских евреев в период советской 
власти. Сейчас община бухарских 
евреев сохранилась, но она не 
велика - около 100 человек, и это 
еще с учетом ашкеназских евре-
ев.

Затем мы выехали в Са-
марканд на скоростном поезде 
"Афросиаб": современные ваго-
ны, удобные кресла. B Самар-
канде нашим гидом был Умид. 
Несколько слов o нём.

Молодой человек, прекрасно 
говорит на русском, английском и, 
разумеется, узбекском и таджик-

ском - его родных языках. Сразу 
видно, эрудированный, владеет 
материалом, четко излагает свои 
мысли.

Самарканд – "жемчужина 
Востока". Самарканд – город-ле-
генда. Как известно, он - один из 
древнейших городов мира и яв-
ляется гордостью современного 
Узбекистана.

Хочу напомнить, что Самар-
канд в 1925-1929 годах был сто-
лицей Узбекской ССР. Но даже по-
сле перехода столичных функций 
к городу Ташкенту он продолжал 
сохранять своё значение в куль-
турной и экономической жизни 
региона.

 В 2001 году Самарканд был 
включён ЮНЕСКО в список объ-
ектов Всемирного наследия. А в 
2007 году под эгидой ЮНЕСКО, 
в международном масштабе ши-
роко праздновали 2750-летний 
юбилей города, ровесника Рима. 
Население Самарканда сейчас 
составляет 573,2 тыс. человек, a 
население агломерации - около 
1 млн. человек. Это многонацио-
нальный город - более 100 наци-
ональностей.

Не могу не упомянуть пло-
щадь Регистан, которая является 
"сердцем" Самарканда. Регистан 
следует посетить, как минимум, 
дважды: один раз — днём, а дру-
гой – вечером. Молодцы Борис 
Авезов и гид Умид: они показали 
нам площадь именно таким обра-
зом – в дневное время и в вечер-
нее. Мы c удовольствием побыва-
ли там и сделали много снимков.

 В каждом городе, который 
мы посещали, экскурсия начи-
налась c посещения еврейского 
кладбища. Мы увидели, какая 
большая работа проведена по 
благоустройству еврейского клад-
бища фондом "Самарканд". Всё 
продумано, дороги чистые, легко 
найти захоронения, имеется кни-
га, по которой можно узнать, кто 
и где похоронен. Спасибо работ-
никам кладбища, которые любез-
но помогают посетителям. Наша 
группа c большим интересом оз-
накомилась c мавзолеем Ходжи 
Данияра. Прекрасный мавзолей, 
перестроенный в начале X века, 
был возведен над местом захо-
ронения пророка. Это одно из са-
мых святых мест в Самарканде, 
так как здесь находятся останки 
знаменитого пророка Данияра 
(Даниила), которого на Востоке 

называют Ходжа Данияр. Он яв-
лялся потомком царя Соломона. 
Рядом c мавзолеем расположен 
источник c невероятно вкусной во-
дой, которая считается святой, и 
каждый из нашей группы взял по 
бутылке этой животворной воды, 
которая исцеляет не только тело, 
но и душу.

Затем наша группа посетила 
Сиабский базар в Самарканде. 
Этому рынку 600 лет, a его облик 
остается таким же, каким он был 
в средние века. Горы дынь и арбу-
зов. Весь базар пропах ароматами 
различных восточных пряностей, 
овощей и фруктов, расположен-
ных на прилавках; глаза разбе-

гаются от разнообразия товаров. 
Особо впечатляют королевский 
миндаль, грецкий орех и кишмиш. 
Буквально за несколько секунд 
вся группа разбежалась по огром-
ному рынку. Все мы сделали по-
купки и поторопились вернуться 
к нашему автобусу, так как Умид 
дал нам для рынка только час 
времени.

B Самарканде мы остано-
вились в гостинице "Konstantin 
Plaza" (Ноtеl аnd Restaurant 
"Samarkand").  Официально она 
считается четырёхзвёздной, a на 
самом деле можно ей дать более 
высокий балл: на мой взгляд, она 
заслуживает пяти звёзд. Прекрас-
ные номера, везде порядок, чисто-
та, обслуживание высочайшего 
уровня. Хозяином является Борис 
Рузиев. Я обратил внимание: он 
всегда на рабочем месте. У него 
две гостиницы в Самарканде - на 
100 и 45 номеров и еще гостиница 
"Прага" в Ташкенте.

 В Ташкенте, а позже, в Са-
марканде я встретил нашего зем-
ляка Альберта Беньяминова. Он 
вносит большую лепту в органи-
зацию хорошего отдыха для тех, 
кто прибывает в эти гостиницы. 
Хороший организатор, все вопро-
сы, связанные c отдыхом, питани-
ем, транспортом для гостей реша-
ет Альберт. Он скромный человек, 
позже я узнал, что он имеет не-
движимость. Рядом c гостиницей 
действует его медицинский офис, 
поликлиника и большая аптека, 
Помимо этого, он является вла-
дельцем завода железобетонных 
изделий. Я намерен o нём подго-
товить более подробный очерк – o 
его жизни и трудовой деятельно-
сти. 

Но продолжу рассказ о самар-

кандской гостинице,  в которой мы 
останавливались. Отойдешь от 
Front desk  на несколько шагов - и 
перед тобой открывается краси-
вая площадь, бассейн, в котором 
можно купаться, фонтанчик, рас-
ставлены несколько больших сто-
лов. Вообще, гостиница и её двор 
полностью отделены от осталь-
ной части улицы.

Руководитель группы Борис 
Авезов организовал для нас 7 
октября празднование Симхат 
Торы. Заранее были зарезаны 
два барашка, кошерные, так как 
раббай в Узбекистане - отец Ба-
руха Бабаева, главного раббая 
бухарских евреев США и Канады. 
Были поданы на столы разные 
салаты, шашлыки, жареное мясо 
и картошка, a также вкусный плов. 
Наши женщины были одеты в кра-
сивые халаты и платья, которые 
были куплены ими в магазинах 
Самарканда. Мы танцевали, ве-
селились. За нашим столом сиде-
ли хозяин гостиницы "Konstantin 
Plaza" Борис Рузиев, гость из Ду-
шанбе Хайдар Ниязов и другие.

Мы благодарны Борису 
Авезoву и Альберту Беньями-
нову за то, что они пригласили 
певца Шерзода Турсунова и его 
ансамбль. Шерзод великолепно 
пел узбекские и таджикские песни, 
классику. Мы получили огромное  
удовольствие. Праздник Симхат 
Тора удался, и мы запомним его 
надолго.

Ночью 9 октября автобус при-
вёз всю нашу группу на вокзал 
для отъезда в Бухару. По прибы-
тии разместили нас в гостинице 
"Жабир", a точнее в нескольких 
гостиницах, которые находятся 
рядом. Утром, помимо завтрака, 
хозяева позаботились угостить 
нас ещё замечательным кайма-
ком. Гидом в Бухаре была Альби-
на, она прекрасно рассказала o 
достопримечательностях города, 
группа внимательно слушала её. 
После завтрака нас привезли на 
зиёрат на кладбище (зиёрат – это 
традиционное паломничество к 
сакральным местам). Это кладби-
ще тоже хорошо благоустроено. В 
нашей группе были несколько че-
ловек, которые раньше жили в Бу-
харе. Поэтому они очень быстро 
разошлись к памятникам своим 
близких. Мы ознакомились с клад-
бищем, поговорили c людьми, ко-
торые в тот момент там работали 
– занимались благоустройством. 

Позже вся наша группа по-
сетила в Бухаре синагогу бухар-
ских евреев. Местная женщина, 
которую звали Зина, рассказала 
кратко об истории синагоги. Мы 
увидели в молитвенном зале фо-
тографии многих раббаев, среди 
которых была фотография знако-
мого нам Боруха Ходжаева.

Вечером мы были приглаше-
ны на ужин в эту синагогу. Из го-
стиницы все пешком двинулись 
туда. Шли мы по узким улицам, 
где c трудом могла проехать одна 
маленькая машина, a если появ-
лялась встречная, одна из них 
останавливалась, сдавала назад 
и пропускала другую. Шли мы - и 
представляли себе, как когда-то 
по этим улицам шагали наши 
отцы и деды.Таким образом мы за 
30 минут добрались до синагоги. 
Нас c улыбкой встретил Рафа-

эль Эльнатанов - председатель 
культурного центра синагоги бу-
харских евреев Бухары, мужчина 
средних лет. Для нас был орга-
низован ужин, всё было вкусно, 
бухарские блюда, мы c удоволь-
ствием поужинали. На встрече 
выступили Рафаэль Эльнатанов, 
затем - Борис Авезов, a также ав-
тор этих строк. 

Что касается Бухары, следует 
отметить, что этот город, особен-
но за годы независимости респу-
блики, стал современным. В нем 
сейчас проживают 300 тыс. че-
ловек. Бухара — своеобразный 
культурный центр Востока. Здесь 
в разные годы жили и творили 
великие учёные, мыслители и по-
эты: Абу Али Ибн Сино, Рудаки, 
Фирдоуси и другие. Бухара — это 
город-музей, в котором насчиты-
вается 140 архитектурных памят-
ников старины. 

Завершалась наша интерес-
ная поездка. Опять нас ожидал 
подъём в 2 часа ночи, чтобы не 
опоздать к поезду, который идёт 
в Ташкент. Все мы c этим спра-
вились и рано утром оказались 
в Ташкенте. Последний день - 
опять экскурсия, a кто хотел, тот 
воспользовался свободным вре-
менем. Шесть человек, в том чис-
ле и я, были приглашены Нафи-
сой. Она близкий человек нашей 
семьи Завулуновых. Она хотела 
познакомить нас cо своими доче-
рями.  Встречу она организовала 
y своей старшей сестры Талии, 
которая многие годы работала 
в Ташкенте главным врачом-ги-
некологом. Живёт она c сыном 
Сардором, c детьми и внуками 
в собственном большом доме, c 
огромным двором. Они нас госте-
приимно встретили в этом доме, 
во дворе организовали большое 
застолье. 

Рядом протекала небольшая 
речка. На встрече были и дочери 
Нафисы – Барно, 3илола и Хило-
ла, остальные две  находятся на 
работе в Турции. Мы были очень 
рады этой встрече, побыли c ними 
несколько часов. Сначала за 
большим дастарханом ели вкус-
ные узбекские блюда, a потом в 
этом же дворе они нас пригласили 
на застолье, где был подготовлен 
сладкий стол c множеством пря-
ностей собственного приготовле-
ния. 

Мы были очень благодарны 
им за великолепную встречу и c 
неохотой покидали этот друже-
любный дом. Мы торопились при-
йти к б часам вечера в гостиницу, 
так как там был запланирован 
прощальный вечер. Руководитель 
группы Борис Авезoв, как всегда, 
хорoшо подготовился и к этому 
мероприятию. Зал гостиницы был 
украшен, позаботились, чтобы ве-
чер прошёл весело, пригласили 
артистов, которые пели, a наша 
группа танцевала. Так заверши-
лось наше пребывание в  госте-
приимном Узбекистане. Группа 
была дружная, весёлая, люди 
были внимательны друг к другу. 

B заключение от имени груп-
пы хочу поблагодарить нашего 
руководителя Бориса Авезова за 
хорошую организацию этой по-
ездки и пожелать ему здоровья и 
благополучия в жизни и работе.

ÒÓÐÈÇÌ

НЕЗАБЫВАЕМАЯ ПОЕЗДКА

Что мы увидели в Узбекистане?

Аркадий
ЗАВУЛУНОВ                     

Группа туристов из Нью-Йорка в УзбекистанеГруппа туристов из Нью-Йорка в Узбекистане
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Оскароносный режиссер, 
женатый на израильской 
актрисе Даниэлле Пик и в 
последние годы живущий в 
Израиле, на прошлой неделе 
посетил несколько военных 
баз на юге Израиля, чтобы 
продемонстрировать свою 
поддержку солдатам ЦАХА-
Ла в войне против ХАМАС, 
пишет "Едиот Ахронот".

Так, в прошлое воскресе-
нье Тарантино неожиданно по-
сетил западный Негев, чтобы 
объездить израильские воен-
ные базы и поддержать Армию 
обороны Израиля во время 
войны.

Издание отмечает, что зна-
менитый режиссер таким обра-
зом проявляет солидарность 
с храбрыми бойцами ЦАХАЛа 
после недавних террористиче-
ских атак ХАМАС, в которых по-
гибло более 1300 израильтян.

Тарантино живет в Израиле 
уже более четырех лет, и одно 
противостояние с ХАМАС в мае 
2021 года уже ранее наблюдал, 
о чем рассказывал в интервью. 
Режиссер переехал на родину 
своей жены и матери двух его 
детей Даниэллы Пик вскоре по-
сле свадьбы.

Дочь популярного израиль-
ского музыканта Цвики Пика 
Даниэлла и режиссер впервые 
встретились в Израиле в 2009 
году, во время промо-визи-
та Тарантино с его картиной 
"Бесславные ублюдки", пред-
ставляющей собой вымышлен-
ную историю о борьбе группы 
еврейских диверсантов-воен-
нослужащих армии США с на-
цистами во время Второй ми-
ровой войны. 

Позже они расстались, но в 

2016 году возобновили отноше-
ния, а в 2017-м обручились. 

Тарантино и Пик пожени-
лись под хупой (еврейским сва-
дебным балдахином) в 2018 
году. Свадьба состоялась в но-
ябре 2018 года в Лос-Анджеле-
се в их доме в Беверли-Хиллз. 
Во время обряда у Тарантино 
на голове была ермолка, цере-
монию проводил раввин.

Спустя полтора года у них 
родился первый ребенок, кото-
рого назвали Лео не в честь Ди 
Каприо, сыгравшем в несколь-
ких картинах режиссера, а в 
честь дедушки Даниэллы Пик. 
Став родителями, Тарантино и 
Даниэлла с ребенком с тех пор 
проживают в Израиле. Летом 
2022 года они стали родителя-
ми второго ребенка.

Квентин Тарантино – не 
единственный пример под-
держки мировой киноиндустри-
ей Израиля в войне с ХАМАС.

В последние дни наблюда-
ется заметный всплеск участия 
деятелей мировой киноинду-

стрии в поддержке Израиля. 
Наряду с отдельными публи-
кациями в социальных сетях 
в четверг было опубликовано 
мощное заявление, подписан-
ное более чем 700 артистами 
и влиятельными лицами. Это 
заявление демонстрирует су-
щественную поддержку Израи-
ля. Среди известных подписав-
ших его личностей - Крис Пайн, 
Маам Бялик, Лив Шрайбер, 
Галь Гадот, Джерри Сайнфелд, 
Майкл Дуглас, Эми Шумер, 
Джейми Ли Кертис, Райан Мер-
фи и многие другие.

"Кошмар, которого израиль-
тяне опасались на протяжении 
десятилетий, стал реально-
стью, когда террористы ХАМАС 
проникли в израильские города 
и поселки", — говорится в заяв-
лении "Созидательного сооб-
щества за мир", - под прикры-
тием тысяч ракет, выпущенных 
без разбора по гражданскому 
населению, ХАМАС убивал и 
похищал невинных стариков, 
женщин и детей".

Оригинальный текст хита 
U2 "Pride (In the Name of Love)" 
был о Мартине Лютере Кин-
ге-младшем, пишет журналист 
JTA Гейб Фридман. Но вече-
ром 8 октября певец группы 
Боно изменил текст, чтобы от-
дать дань уважения израиль-
ским жертвам атак ХАМАСа.

В перерыве между испол-
нением песен на недавно от-
крывшейся площадке "Sphere" 
недалеко от Лас-Вегаса Боно 
упомянул музыкальный фести-
валь "Supernova". Более 250 
посетителей фестиваля, прохо-
дившего в пустыне на юге Изра-
иля, были убиты 7 октября, когда 
боевики ХАМАС открыли огонь и 
попытались взять многих в за-
ложники. "Мы поем для наших 
людей – музыкальных людей, 
веселых, экспериментаторов", – 
заявил 22-кратный обладатель 
премии "Грэмми", который на 
протяжении десятилетий был 
антивоенным активистом и ком-
ментировал конфликты по всему 
миру.

Затем он спел измененный 
куплет, посвященный жертвам: 
"Рано утром 7 октября/Солн-
це восходит в пустынном небе/
Звезды Давида, они забрали 

вашу жизнь/Они не смогли за-
брать вашу гордость". В ори-
гинальном стихе упоминается 
убийство Кинга в Мемфисе 4 
апреля 1968 года.

Боно был не единственной 
знаменитостью, прокомментиро-
вавшей насилие, произошедшее 
на выходных. Мадонна, которая, 
как известно, изучает Каббалу, 
разместила в своем аккаунте в 
"Инстаграме" (управляющая со-
циальной сетью компания "Meta" 
признана в РФ экстремистской 
организацией) видео, показыва-
ющее кадры насилия со стороны 
ХАМАСа. Она написала длин-
ную подпись, в том числе: "Мое 
сердце сочувствует Израилю. 
Семьям и домам, которые были 
разрушены. Детям, которые по-
терялись. Невинным жертвам, 

которые были убиты".
Среди других знаменито-

стей, разместивших сообщения 
в поддержку Израиля, – изра-
ильская звезда "Чудо-женщины" 
Галь Гадот, Зои Дойч, Джейми 
Ли Кертис, Эми Шумер, Кайли 
Дженнер, Дженнифер Лав Хью-
итт, Сара Мишель Геллар, Мэнди 
Мур и София Ричи — дочь Лай-
онела Ричи, принявшая иудаизм 
перед тем, как выйти замуж за 
мужа – еврея. Комик – еврейка 
Сара Сильверман разместила в 
своем аккаунте в "Инстаграме" 
пост, адресованный активистам 
и другим людям, восхваляющим 
насилие ХАМАСа.

Звезда Бродвея и облада-
тель премии "Грэмми" Джош 
Гробан повторно опубликовал 
заметку американского компози-
тора израильского происхожде-
ния Ора Матиаса, который был 
музыкальным руководителем 
популярного шоу "Наташа, Пьер 
и Великая комета 1812 года", в 
котором Гробан играл главную 
роль. Матиас заявил, что он 
"явно критиковал правительство 
Израиля", но добавил, что те, кто 
хранит молчание после атак, "не 
являются сторонниками мира. 
Вы настроены против Израиля".

Известная 22-летняя из-
раильская певица Ноа Кирел 
вместе с представителями 
организации FIDF провели 
в США просветительские 
конференции и собрали для 
нужд военнослужащих ЦА-
ХАЛа, которые продолжают 
войну против террористов 
ХАМАСа, почти 30 миллио-
нов долларов.

Об этом сообщает The 
Jerusalem Post.

Знаменитость приняла 
участие в серии мероприя-
тий, гостями которых стали 
филантропы и влиятельные 
американские бизнесмены. 
На пожертвованные на нужды 
ЦАХАЛа средства уже при-
обретены машины "скорой" 
помощи, а также мобильные 
операционные, которые в бу-
дущем помогут спасти многие 
человеческие жизни. Общий 
объем пожертвований FIDF, 

как ожидается, составит 100 
миллионов долларов.

В скором времени Ноа Ки-
рел должна вернуться в Изра-
иль и принять участие в специ-
альном сборе средств, деньги 
из которого будут направлены 
на помощь жителям юга, по-
страдавшим в результате же-
стокого нападения боевиков 
в "черную" субботу, 7 октября. 
Деньги, в частности, пойдут на 
восстановление кибуцев.

Израильская певица ис-
полнит специальную акустиче-
скую версию песни "Единорог", 
с которой она представляла 
страну на международном 
песенном конкурсе "Еврови-
дение 2023" и заняла третье 
место. Она зазвучит в сопро-
вождении музыкантов Изра-
ильского филармонического 
оркестра.

cursorinfo.co.il

ÊÓËÜÒÓÐÀ КВЕНТИН ТАРАНТИНО 
ПОСЕЩАЕТ БАЗЫ ЦАХАЛА

В  честь жертв израильского музыкального фестиваля 

2016 году возобновили отноше- стрии в поддержке Израиля.

Чтобы поддержать боевой дух израильских солдатЧтобы поддержать боевой дух израильских солдат

Израильская певица собрала
30 млн долларов пожертвований

в пользу военнослужащих ЦАХАЛав пользу военнослужащих ЦАХАЛа

В Санкт-Петербурге от-
крылась ретроспективная 
выставка работ художни-
ка-авангардиста Марка Ша-
гала. Экспозиция, в которой 
представлены оригиналы 
графических работ одного из 
крупнейших частных собра-
ний художника, размести-
лась в Bashmakov Gallery на 
территории квартала "Лен-
полиграфмаш".

"На выставке "Под еди-
ным небом" зритель вместе с 
художником совершит путе-
шествие от начала времен до 
середины XX века и "посетит" 
три страны — Россию, Израиль 
и Францию, которые в разные 
этапы жизненного и творческо-
го пути были для Шагала и до-
мом, и вдохновением", — сооб-
щили организаторы выставки.

Зрителям представят ра-
боты нескольких тематических 
серий художника: гравюры 
к "Мертвым душам" Гоголя, 

сборник "И на земле…", про-
изведения, посвященные род-
ному Витебску, жене Белле и 
другим темам.

"Марк Шагал — один из са-
мых загадочных и мистических 
художников, с чьим творче-
ством мне повезло встретить-
ся на своем жизненном пути. 
Трогательный и романтичный, 
все время будто бы всматри-
вающийся за границы жизни 
человека, Марк Шагал изобра-
жал мир, наполненный узнава-
емыми и близкими каждому об-
разами, при этом наделяя его 
собственной палитрой, пер-
спективой и даже гравитаци-
ей", — рассказал о своем отно-
шении к художнику основатель 
Bashmakov Gallery и куратор 
выставки Павел Башмаков.

Экспозиция будет доступна 
посетителям до 18 февраля 
2024 года.

jewish.ru

В Санкт-Петербурге открылась 
выставка работ Марка Шагала



36 26 ОКТЯБРЯ - 1 НОЯБРЯ 2023 №1133 The Bukharian Times tel (718) 261-1595, fax (718) 261-1564



  26 ОКТЯБРЯ - 1 НОЯБРЯ 2023 №1133 37www.BukharianTimes.org The Bukharian Times



38 26 ОКТЯБРЯ - 1 НОЯБРЯ 2023 №1133 The Bukharian Times tel (718) 261-1595, fax (718) 261-1564



26 ОКТЯБРЯ - 1 НОЯБРЯ 2023 №1133 39www.BukharianTimes.org The Bukharian Times

6 октября наш мирный ход жизни был на-
рушен печальным фактом: ушел из жизни наш 
любимый папа, муж, дедушка, прадедушка, 
дядя, добрый и порядочный человек Моше 
Миша  бен Зильпо ве Мерхаим Некталов.

Наш папа Миша Некталов родился 7 Декабря 
1938 года в г. Самарканде, младшим ребёнком в 
семье уважаемых Мерхаима и Зильпо Нектало-
вых. Отец был прогрессивным и образованным по 
тем временам человеком, который занимал пост 
главным агрономом Самаркандской области.

Молодая семья жила в радости и счастье, вос-
питывая четырех детей: Мафрат, Якова, Раю и 
Моше.

В 1942 году семья потеряла главу семьи и кор-
мильца, человека, которым гордился весь авлод 
Некталовых – Мерхаима Маниевича Некталова. 
Нашему отцу было всего три годика.

Молодая вдова, оставшись верной мужу до 
последних дней своей жизни в тяжелое военное 
время растила четверых детей, полностью себя 
посвятив воспитанию детей. И каждый из них по-
лучил хорошее образование, создал крепкие се-
мьи и смог занять достойное место в еврейском 
обществе.

Наш отец свою  трудовую деятельность начал 
после окончания средней школы в 1958 году, ког-
да вся семья переезжает в город Ташкент. Здесь 
он устраивается учеником в торговой лавке, затем 
младшим продавцом и в короткое время продви-
гается на должность старшего продавца в крупном 
промтоварном магазине.

В 1962 году наш папа соединяет судьбу в счаст-
ливом браке с Бертой Арабовой.

С 1964 по 1974 год 
работал на должности 
заведующего секцией 
галантерейных товаров 
торгового центра Чи-
ланзар.

К этому времени 
Бог подарил им трёх 
детей: Софию, Робер-
та и Маргариту. Наш 
папа с детских лет рос 
любознательным, тя-
нулся к образованию, 
и не останавливался на 
достигнутом.  Он поступает на заочное отделе-
ние Самаркандского кооперативного института, и 
получив диплом товароведа промышленных то-
варов, продолжает свою карьеру в системе совет-
ской торговли. 

Впоследствии в семье рождаются ещё двое 
сыновей Роман и Илья, и таким образом наши ро-
дители воспитывали пятерых детей.

С 1974 года по 1988 годы папа работал на 
должности заведующего складом Торгово - Заку-
почной базы Среднеазиатской железной дороги, 
где обслуживали двадцать отделов рабочего снаб-
жения всего региона, обеспечивая их всеми необ-
ходимыми промышленными, продовольственны-
ми и строительными товарами, а также торговым 
и технологическим оборудованием

В 1988 году папа, собрав всю семью иммигри-

ровал на постоянное место жительства в Соеди-
нённые Штаты Америки, в город Нью-Йорк. Через 
пять лет, в 1993 году постепенно вся семья пере-
езжает в г. Финикс, штат Аризона, где ещё не была 
создана бухарскоеврейская община. Миша Некта-
лов участвует в проведении еврейских праздни-
ков, поминальных вечеров, стоит у истоков созда-
ния кладбища и первой синагоги бухарских евреев 

Всю свою плодотворную жизнь вместе с нашей 
мамой Бертой они посвятили своей любимой сё-
мье, вместе они вырастили и воспитали пятерых 
детей, помогали в воспитании множества внуков 
и правнуков.

Будучи активным человеком, папа всегда на-
ходился в центре вни-
мания всей общины, к 
нему тянулись люди за 
советом, поддержкой, 
и такое отношение к 
нему было в течение 
всей его тридцатилет-
ней жизни в Аризоне. 

Наш папа прожил 
свою долгую жизнь по-
рядочным, состоятель-
ным, справедливым, 
щедрым и очень му-

дрым человеком. "Кри-
стально чистой души человек" говорили о нем те, 
кто был с ним знаком по работе и в жизни.

Несчастный случай подорвал здоровье наше-
го папы и привёл к продолжительной болезни, ко-
торая серьезно отразилась на его самочувствии, 
подорвало его здоровье и активный стиль жизни.

Большая семья рода Некталовых штата Ари-

зона и всего мира потеряла главу и лидера,папу 
и друга, создателя семейного счастья и сплочения 
авлода.

Память о нем сохранится 
в наших сердцах.

Скорбящие супруга Берта, 
дети София и Бенджамин, 
Роберт и Яфа, Маргарита и Даниел, 
Роман и Оксана, Илья и Лилия.
Сестра Рая, внуки, правнуки, 
племянники и многочисленные 
родственники в США, Израиле, 
Австрии, России, Германии и Канаде.

7 декабря 1938 – 6 октября 2023

СВЕТЛОЙ ПАМЯТИ МОШЕ МИХАИЛА МЕРХАИМОВИЧА НЕКТАЛОВА

Поминки первого месяца состоятся 6-го ноября 2023 года, 
в 6:30 часов вечера, в ресторане "Самарканд"

Контактные телефоны: Роман 602-413-2938, Илья 602-486-0123.

Мерхаим НекталовМерхаим Некталов

Моше НекталовМоше Некталов

Сын и матьСын и мать
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